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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon tilshunosligida
toponimlar makroko‘lamiga kiruvchi atoqli ot turlaridan biri bo‘lgan
urbanonimlarni o‘rganish bo‘yicha ko‘plab ilmiy tadqiqot ishlari amalga
oshirilgan. Jahonda adminstrativ markaz hisoblanadigan, turli xususiyatlari bilan
mashhur yoki turistik salohiyatga ega shaharlar ichidagi urbanonimik obyektlar
nomlarini to‘plab onomastika va antroposentrik paradigma kesishmasidagi
zamonaviy tadqiqotlar yaratish amaliy jihatdan muhim ahamiyat kasb etadi.

Dunyo tilshunosligida shahar ichidagi nomlarni shakllantirishning lisoniy
shart-sharoitlarini tadqiq qilish, aniglangan lisoniy qonuniyatlarning jamiyat va til
orasidagi munosabatlarni oydinlashtirish, umuman, antroposentrik bog‘ligliklarni
izlash bo‘yicha tadqiqotlar juda dolzarb hisoblanadi. Chunki urbanonimlarning
shakllanish xususiyatlarini o‘rganish bunday nomlarni hosil qilishda ma’naviy-
ruhiy, aqliy va shu kabi boshga omillarni aniqlash, tarkibiy xususiyatlari haqida
xulosalar chiqarish, tildagi olamning urbanonimik manzarasini o‘zida qanday aks
ettira olishini belgilash imkonini beradi.

O‘zbek tilshunosligida urbanonimlar masalasi maxsus tadqiqot obyekti
sifatida atroflicha o‘rganilmagan, shuningdek, Urganch shahri urbanonimlari
bo‘yicha  tadqiqotlar =~ amalga  oshirilmagan. Urganch shahridagi
urbanonimlarning barchasini insonda estetik zavq uyg‘otadigan, milliy
mafkura va qadriyatlarimizga mos keladigan, hududning xususiyatlarini o‘zida
aks ettiradigan deb bo‘lmaydi. Ayrim nomlarni o‘zgartirish ehtiyoji bor,
shuningdek, 1mlo xatolari, o‘zlashmagan so‘zlar bilan ifodalangan
urbanonimlar tilimizga putur yetkazmoqda. Biror shaharning toponimik
manzarasini me’yoriy holatga keltirish uchun bunday nomlarni tarixiy-lisoniy
va antroposentrik jihatdan tadqiq qilish lozim bo‘ladi. Prezidentimiz
Sh.M.Mirziyoyev toponimlar bilan bog‘liq holatlar haqida shunday fikrlarni
bildirgan edi: “Afsuski, jamoat joylarida, ko‘chalarda, binolar peshtoqida
toponimik belgilar, turli lavha va reklamalar ko‘pincha xorijiy tillarda,
ma’naviyatimizga yot mazmun va shakllarda aks ettirilmoqda. Bu davlat tili
talablariga, millly madaniyat va qadriyatlarimizga bepisandlikdan, umumiy
savodxonlik darajasi esa tushib ketayotganidan dalolat beradi. Shu munosabat
bilan, Vazirlar Mahkamasi Atamalar komissiyasi bilan birgalikda ushbu
masalalarni keng jamoatchilik ishtirokida jiddiy o‘rganib chiqishi va tartibga
solishi zarur. Chunki ijtimoiy obyektlarga nom berish — bu shunchaki shaxsiy yoki
xususily ish emas. Bu barchamizning vatanparvarlik va ma’naviy saviyamizni
yaqqol ko‘rsatadigan o‘ziga xos mezondir. Buni hech kim hech qachon
unutmasligi kerak. Biz xalqimizning taqdiri, ertangi kuni haqida o‘ylar ekanmiz,
eng avvalo, millatimizning asl fazilatlarini, go‘zal urf-odatlarimiz, betakror
san’atimiz va adabiyotimizni, ona tilimizni ko‘z qorachig‘iday saqlashimiz



zarur”!. Urbanonimlar tilimiz boyligining tarkibiy qismi hisoblanadi. Ularning
lisoniy xususiyatlarini tadqiq qilish orqali atalish motiviga ko‘ra turlari, nomlanish
tamoyillari, semantik, funksional xususiyatlari aniglanadi. Bu jihatlarni o‘rganish
ehtiyoji mavzuning dolzarbligini belgilaydi.

Respublikamiz urbanonimik obyektlarning turli tiplariga juda boy, biroq
ularning barcha ko‘rinishlari to‘liq jamlanmagan, ilmiy manbalarda u yoki bu
tarzda tilga olinsa-da, maxsus o‘rganilmagan. Urbanonim (lotincha urbanus —
“shahar”, “shaharga oid” so‘zidan) — shahar hududida joylashgan har ganday
topografik obyektga berilgan atoqli ot?>. Urbanonimlar o‘z ichida mahalla, guzar,
ko ‘cha singari obyekt nomlarining atoqli otlarini o‘zida mujassamlashtiradi:
Al-Xorazmiy ko ‘chasi, Tinchlik mahallasi, “Avesto” bog‘i, Qozoqovul kabi.
Urbanonimlar tilda uzluksiz paydo bo‘lishi va tez-tez almashinib, o‘zgarib
turishi bilan toponimlarning boshqa turlaridan farq qiladi. Shu narsa
xarakterliki, ba’zi mikroko‘lamlar keltirilgan bo‘linishlar bilan tugamaydi va ular,
0‘z navbatida, yana ba’zi qo‘shimcha ko‘lamchalarga bo‘linadi. Chunonchi,
oykonim, urbanonim, nekronim, partonim, xrematonim, okeononimlar
mikroko‘lamlari. E.Begmatov urbanonimlar o‘z ichida oykodomonim, godonim
kabi mikroko‘lamlarga bo‘linishini ta’kidlaydi. Oykodomonimlar alohida olingan
bino, inshoot, me’morchilik obidalari atoqli oti ekanini, godonimlar esa
shahardagi liniyali obyektlar (ko‘chalar, shohko‘chalar, torko‘cha, bulvar, xiyobon,
suv qirg‘oglari, sohillari va b.) atogli otini anglatishini ko‘rsatib beradi’.
Urbanonimlar ko‘lamiga kiruvchi Urganch shahri oykodomonimlari bo‘yicha
alohida monografik tadqiqot olib borilmoqgda. Lekin Urganch shahridagi mahalla,
ko ‘cha, guzar, mavze, maydon, daha, bog‘, xiyobon, bozor, yo ‘llar, suv havzalari
nomlari tadqiqot obyekti bo‘lmagan. Ma’lumki, bunday obyektlarning nomi
vaqt o‘tishi bilan o‘zgaradi. Bu hodisa aholi punktlari jamiyatning ijtimoiy-
siyosiy, iqtisodiy-madaniy hayoti, turmush darajasi bilan bog‘liq ekanligini
ko‘rsatadi. Darhaqiqat, jamiyatdagi ijtimoiy-siyosiy, iqtisodiy-madaniy
o‘zgarishlar ko‘proq ko‘cha nomlarida aks etadi. Mustaqillikdan keyin bir
qator ko‘cha nomlari yangi nomlar bilan almashtirildi. Masalan, Zonalnaya —
Do ‘stlik, Bazarnaya — Jizzax kabi. Ko‘cha nomlarining almashtirilishiga
ko‘pincha nomning Ofzbekiston Respublikasi “Davlat tili to‘g‘risida”gi
qonuniga mos emasligi yoki millly mafkuramizga va mamlakatimizning
bugungi kundagi tutgan yo‘liga yotligi kabi omillar sabab bo‘lishi mumkin.
Ba’zida ko‘cha nomlari ushbu ko‘chada yoki mahallada istigomat qiluvchi
fugarolarning tashabbusi bilan ham almashtirilish holatlari uchraydi.
Urbanonimlarni lingvistik nuqtayi nazardan o‘rganish necha ming yillar
davomida Xorazm viloyati hududida yashab kelayotgan xalgning ma’naviy
merosi va madaniy mulki bo‘lib hisoblangan bu boylikning asrlar osha
saqlanib qolishiga ko‘maklashadi.

! Muyummit Y3IurumMus Ba MyCTakuil JaBIaTIuIuruMu3 Tumconn. Ipesunent Illapkar Mup3uéeBHuHT Y30€K THIHTA
JIABJIAT THJIM MAaKOMHU OEpHIITAHMHUHT YTTU3 HusuMrura OarvIUIaHTaH TaHTaHAIW MapOCHMJIAru HyTKH. // “Xaik
cy3u”. 2019 #iun 22 oktsa6ps. 218-coH. 2-0er.

2 bermatoB D.A. V36ek Timn antpornonnmukacy. — Tourkent: ®an, 2013. — B. 46

3 bermaroB D.A. Kypcarunran acap. — Bb. 46 —47.



O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2016-yil 13-maydagi PF-4797-son
“Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetini
tashkil etish to‘g‘risida”gi, 2017-yil 7-fevraldagi PF-4947-son “O‘zbekiston
Respublikasini  yanada rivojlantirish  bo‘yicha  Harakatlar  strategiyasi
to‘g‘risida”gi, 2019-yil 21-oktabrdagi PF-5850-son “O‘zbek tilining davlat tili
sifatidagi nufuzi va mavgeyini tubdan oshirish chora-tadbirlari to‘g‘risida’gi,
2020-yil 20-oktabrdagi PF-6084-son “Mamlakatimizda o‘zbek tilini yanada
rivojlantirish va til siyosatini takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi
farmonlari; 2017-yil 20-apreldagi PQ-2909-son “Oliy ta’lim tizimini yanada
rivojlantirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi, 2018-yil 5-iyundagi PQ-3775-son
“Oliy ta’lim muassasalarida ta’lim sifatini oshirish va ularning mamlakatda
amalga oshirilayotgan keng qamrovli islohotlarda faol ishtirokini ta’minlash
bo‘yicha qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida”gi, 2019-yil 4-oktabrdagi PQ-
4479-son “O‘zbekiston Respublikasining “Davlat tili haqida”gi qonuni qabul
qilinganligining o‘ttiz yilligini keng nishonlash to‘g‘risida”gi qarorlari hamda
boshgqa me’yoriy-huquqiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishga
ushbu dissertatsiya ilmiy natijalari muayyan darajada xizmat qiladi.

Tadqiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya respublika fan va texnologiyalar hamda
innovatsion rivojlanishining “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni
jtimoily, huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda
innovatsion g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari”
ustuvor yo‘nalishiga muvofiq amalga oshirilgan.

Mavzuning of‘rganilganlik darajasi. Jahon va rus tilshunosligida
urbanonimlar bo‘yicha bir gancha monografik tadgiqotlar yaratilgan®. Turkiy
tilli davlatlar urbanonimlari bo‘yicha ham ilmiy tadgiqot ishlari olib borilgan®.

4 Axmanosa O.C., Jlanuukosa M.A. K BOIIPOCY 0 CUHXPOHHMYECKOM M3YYEHUH Ha3BaHWI HACEJNEHHBIX IYHKTOB //
Bompocsl s3piko3HaHusa. 1979. — Ne 6. — C. 32 — 41; bpseranos B.B., {aBeinoB A.H. CpaBHutenpHas
XapaxkTepucTruka ypoonnumoB IletepOypra u ApxaHrenbcka B CBeTe 3THOrpaduu roposa // Bompocsl TOMOHUMUKA
[Toaunbs u Ilomopesa. Apxanrenbck, 1991 — C. 113 — 131; berukoBa O.U., lluykcon A.A. ®akTbl KyJIbTYpHO-
HCTOPUYECKOTO Pa3BUTHUsI KaK OCHOBA JJIsl MOTHBALIMK YpOaHOHMMOB // BTopast Bcecoro3Hast Hay4HO-IIpaKTHYeCKast
koHdepeHims «Vcropuyecknue Ha3BaHUS MAMSTHUKA KyJIbTypbl: COOpHUK MaTepuanoB. Bem. 1. — M., 1991. — C.
39; Edpemos 10.K. O xone u nmpuHuMnax HaumeHoBaHui MockoBckux ymun // I'eorpaduueckne Ha3BaHUS B
Mockge. — M.: Meicasb, 1991. c. 33 —47; Me3zeako A.M. 13 uctopuu nepernMeHOBaHUs yIUIl TopoioB benopyccuu
// Ucropuyeckne Ha3BaHUS MaMATHUKU KyJIbTypbl: Te3ucsl goknanoB Beecorosnoit HayuHoit koH(pepeHnuu. — M.,
1989. — C.52 — 53; Cymnepanckas A.B. Tumonoruss mMeHOBaHUS BHYTPUTOPOJCKHX OOBEKTOB MOCKBHI //
I'eorpaduueckue HazBanus B MockBe. M.: Mpicib, 1985. — C. 160 — 170; ®pono H. K. Pycckas Tononumus
Hwxnero IlooOws. J{uc. n-pa ¢unon. Hayk. Tromenn, 1990. — 452 c.; PazymoB P.B. Cucrema ypGaHOHUMOB
pycckoro npoBuHIMaNsHOTO ropoja konia X VIII-XIX sekos: Ha npumepe Koctopmel, PeionHcka n SIpocnasis.
ABroped. muc. kaHn. ¢uion. Hayk. — SpocmaBias, 2003. — 26 c.; Illupoxo A.I'. Pycckas ypOaHOHUMHS B
JIMaXPOHUYECKOM OCBEIICHHUH: aleUIITHBHO-OHMMHUYECKHE KOMIUIEKCHL ABToped. muc. KaHA. (WION. HayK. —
Bomrarpan, 2002. — 25 c.; ITymkapéra 0. I'. Ypbanonumus ropoja YiaH-Yjae: JTHHTBOKYJIBTYPOJIOTHYCCKUMA
acnekt. [uc. xaua. ¢wion. Hayk. — Yian-Ym, 2013. — 225 c.; Pabamanosa, JL.H. YpOanonumsl MaxaukaJibr:
HCTOPUKO-KYJIbTYPOJIOTHUECKHH, CTPYKTYPHO-CEMAHTHUECKHH W COIOCTABUTEIBHBIA acleKThl. — Maxadkana,
2012. — C.130; AcanoB A. 0. Ypbanouumusi ropona TamOoBa B JIMHTBOKOTHUTUBHOM aclekTe. ABTOped. JcC.
KaHI. ¢uion. Hayk. Tam6oB, 2015. — 26 c.; Kaszakoa C. JI. IlparMaJvHIBHCTHYECKHUN aCIEKT aHTJIMHACKOM
ypOaHOHMMUM (Ha MaTepHajle Ha3BaHWN aHTIMHCKUX 1aboB). — ABroped. auc. KaHj. ¢uior Hayk. — [IsTuropck,
2011. — 28 c.; Jloces II. O yem paccka3siBaroT yiuibl Spocnaene: O6mu3gat, 1952. — 116 c.; bepesosuu E. JI.
CeMaHTHYECKHE MUKPOCUCTEMBI B PyCCKON TomoHMMuM. — Jluc. kaHa. ¢uiaon. Hayk. — ExatepunOypr, 1992. — 263
c.
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O‘zbek tilshunosligida urbanonimlar juda kam tadqiq qilingan onomastik
birliklardan bo‘lib, toponimikaning boshqga birliklarini o‘rganish jarayonida ularga
gqisman murojaat qilinadi. Ma’lumki, o‘zbek onomastikasining eng ko‘p
o‘rganilgan  sohalaridan biri bo‘lgan toponimika keyingi yillarda
lingvistikaning alohida sohasi sifatida rivojlandi, sohaning o‘z tadqiqotchilari
yetishib chiqdi. Toponimikaning nazariy masalalari, geografik obyektlar
nomlarini hududiy jihatdan tadqiq etishga bag‘ishlangan monografik
tadqiqotlar paydo bo‘lyapti. Shunday bo‘lsa-da, Urganch shahri toponimiyasi
materiallari yetarli darajada tadqiq qilinmagan. Bu borada Z.Do‘simov®,
D.Yo‘ldoshev’,  A.Otajonova® va  O°¢Rajabovlarning’,  shuningdek,
M.Tillayevaning'®  nomzodlik  dissertatsiyalari hamda  Z.Do‘simov,
A.Otajonova, M.Tillayeva va H.Egamov tomonidan yozilgan!! bir gancha
asarlardagi ayrim kuzatishlar mavjud. Vaholanki, Xorazm viloyatining
ma’muriy-madaniy markazi bo‘lgan Urganch shahri urbanonimlarini lingvistik
tahlil etish O°‘zbekistonning qadimiy hamda zamonaviy tarixini o‘rganish,
o‘zbek tilining nom qo‘yish bilan bog‘liq xususiyatlarini o‘rganish nuqtayi
nazaridan ham muhim ahamiyatga ega.

Xorazm viloyati toponimiyasi bilan shug‘ullangan Z.Do‘simov,
X.Egamov A.Otajonova, M.Tillayeva, O°‘.Rajabovlarning yuqorida tilga
olingan ishlarida, shuningdek, ayrim magistrlik dissertatsiyalarida'?, ba’zi
magqolalarda viloyat urbanonimiyasiga oid tarqoq holdagi, ba’zida epizodik
xarakterdagi mulohazalar uchraydi. Ammo bu fikrlar Urganch shahri
urbanonimlarining til xususiyatlari haqida to‘liq tasavvur bera olmaydi. Hudud
urbanonimlari hozirga qadar batafsil to‘plangan va ilmiy tadqiq qilingan emas.
Hatto respublikamizning boshqa hududlari urbanonimlari ham monografik
tadqiqot obyekti sifatida o‘rganilmagan.

1996-yilning 31-mayida O‘zbekiston = Respublikasi Vazirlar
Mahkamasining “O°‘zbekiston Respublikasidagi ma’muriy-hududiy birliklar,

5 Bagirov Adil Nosib oglu. Naxgivanin urbanonimlori. — Baki, 2014. — 172 b.; Yayne6aepa X.C. Cemantuka
ypOaHOHMMOB (Ha ipuMepe ropoaa Anmarsl). Maructepckoii qucceptanust. — Anmatst 2007. — 65 c.

¢ Tycumos 3. Tononumu CeBepHoro Xopesma: ABToped. muc. ... kaHj. GuiIoa. Hayk. — Tamkent, 1970. — 22 c.;
Hycumor 3. MICTOPUKO-TMHTBUCTUYCCKUN aHATN3 TOMOHUMHUHM Xope3Mma: ABToped. awmcc. ... I-pa GHIOI.HAYK. —
TamxkenT, 1989. — 48 c.

7 IOnpames JI.T. ATOKIU OTIapHUHT aHTPOIOLEHTPUK TaAKUKH: Duyton. $haH. JOKTOPH JHCC. ... aBTOped. —
Tomkent, 2021. — 72 6.; FOnnmanres JI. ATOKIM OTJIapHUHT aHTPOIOICHTPUK TaqKUKU. — TormkeHT: [1lapk
MabpudaTu Hamp-MaToaa yiu, 2020. — 208 6.

8 Oraxonona A. XopasM sTHOTONOHMMIIApH. — Tomkent: ®an, 1997. — 128 6.

9 Paxa6os Y. TONOHHMHK MHIMKATOPJAPHUHT (YHKIMOHAN-CEMAHTHK XycCycHsTmapu: MUION (aH. HOM3. ...
nce. aBroped. — TomkenT, 2009. — 24 6.

10 Tunnaesa M. Xopa3sM OHOMACTHKACH TU3MMUHHHI TApMXHUH-THCOHUM TamKUKd («ABECTO» OHOMACTHKACHMIA
kuéciam acocuna): Ounon. daH. HoM3. ... aucc. aBtoped. — Tomkent, 2009. — 24 0.

' lycumos 3. M3ydeHue IMHTBUCTHYECKUX OCOOEHHOCTEH Treorpaduueckux HazBanuil. — Tamkent, 1989. — 44 c;
J¥ycumor 3. Tomonummuka acocnapu. — Tomkent: ®an, 2002. — 88 6.; dycumos 3. Xopa3M TONMOHUMIIApH. —
Tomkent: ®an, 1985. — 104 6.; OrtaxkoHoBa A. Xopa3M 3THOTONMOHUMIIapH. — TomkeHT: PaH, 1997. — 128 0.;
H¥ycumor 3., Tuwtaesa M. XKoit HomnapusauHr cupu. — Tomkent, 2001. — 52 6.; Jycumor 3., Oramor X. XKoit
HOMJIAPUHMHT KHMCKayda n30X)M Jiyratu. Tomkenr, 1977. — 174 0.

! Matyoqubov B. Xiva tumani toponimlarining qiyosiy-tarixiy tavsifi. — Urganch, 2006; Xadjimetova G. Atoqli ot
yasovchi vositalar (Urganch shahri mikrotoponimlari misolida). — Urganch, 2008. — 76 ©.

12 Matyoqubov B. Xiva tumani toponimlarining qiyosiy-tarixiy tavsifi. — Urganch, 2006; Xadjimetova G. Atoq]li ot
yasovchi vositalar (Urganch shahri mikrotoponimlari misolida). — Urganch, 2008. — 76 ©.
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aholi punktlari, tashkilotlar va boshqa toponimik obyektlarning nomlarini
tartibga solish to‘g‘risida” qabul qilgan qarori, 1996-yil 30-avgustda
O‘zbekiston Respublikasining “O‘zbekiston Respublikasida ma’muriy-hududiy
tuzilish, toponimik obyektlarga nom berish va ularning nomlarini o‘zgartirish
masalalarini hal etish tartibi to‘g‘risida”gi qonuni qabul qilindi. 2012-yilda
respublikamizdagi ma’muriy-hududiy birliklar, aholi punktlari, tashkilotlar va
boshga toponimik obyektlarning nomlarini, tartibga solish, gayta nomlash
haqida Vazirlar Mahkamasining qarori e’lon qilindi.

Birinchi Prezidentimiz [.Karimovning “Yuksak ma’naviyat — yengilmas
kuch” asarida ham geografik obyektlarning nomlari milliy mafkuramizga mos
bo‘lishi, estetik vazifani ham bajarishi lozimligini ta’kidlab o‘tadi, o‘z fikrini
bir gancha misollar bilan dalillaydi'®>. Nomlanmagan geografik obyektlarga
nom qo‘yish, milliy mafkuramizga yot joy nomlarini boshqasiga almashtirish
bo‘yicha Xorazm viloyati hokimi rahbarligida komissiya tuzilgan. Har bir
tuman miqyosida tuman hokimi boshchiligidagi komissiya, ishchi guruhlar
faoliyat olib bormoqgda, joy nomlarini to‘plash va turli jihatdan tadqiq qilish
masalasi o‘rtaga qo‘yilmoqda. Bu masala bo‘yicha muammolar talaygina
bo‘lib, ularning aksariyati hududdagi urbanonimlar lingvistik jihatdan
o‘rganilganidagina bartaraf qilinadi. Qilingan ishlar natijasi toponimik
obyektlarga nom berish masalasini muvofiqlashtiruvchi  Respublika
komissiyasiga urbanonimlarning mustaqillik mafkurasi asosida tartibga
solinishida katta yordam berishi mumkinligini ta’kidlash lozim.

Umuman, tadqiq qilinayotgan sohaga taallugli ishlarning tahlili shuni
ko‘rsatadiki, ular o‘zbek tili urbanonimlarining lisoniy xususiyatlarini ochib
berishga qo‘shilgan muhim hissadir, lekin Urganch shahri urbanonimlarining
hanuzgacha o‘rganilmaganligi ularni muayyan tizim asosida monografik tarzda
tadqiq etib, urbanonimlarning o‘zbek tili onomastik sathida tutgan o‘rnini
belgilash zaruriyatini keltirib chiqaradi.

Tadqiqotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasining ilmiy-
tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘liqligi. Dissertatsiya o‘zbek onomastikasi
sohasida mamlakatimizda olib borilayotgan ustuvor ilmiy tadqiqotlar yo‘nalishiga
mos keladi. Mazkur dissertatsiya Urganch davlat universiteti O‘zbek tilshunosligi
kafedrasida olib borilayotgan “O‘zbek tilshunosligining dolzarb muammolari” va
“O‘zbek adabiy tilining shakllanishida Xorazm shevalarining o‘rni” mavzusidagi
ilmiy tadqiqotlar rejasi doirasida bajarilgan.

Tadqiqotning maqsadi Urganch shahri urbanonimlarining antroposentrik
tadqiqini amalga oshirish, urbanonimlarning o‘zbek tili onomastik sathida tutgan
o‘rnini  belgilash, urbanonimlarni tasniflash, tavsiflash, sotsiolingvistik,
lingvokulturologik xususiyatlarini tadqiq etishdan iborat.

Tadqiqotning vazifalari quyidagilardan iborat:
Urganch shahri urbanonimlarini to‘plash va ularni ilmiy tavsiflash;
urbanonimlarning o‘zbek tili onomastik tizimida tutgan o‘rnini belgilash;

13 Karimov 1. Yuksak ma’naviyat — yengilmas kuch. — Toshkent: Ma’naviyat, 2008. — B. 89.



urbanonimlarning lisoniy maqomi bilan bog‘liq qarashlarni umumlashtirish;

Urganch shahri urbanonimlarning antroposentrik xususiyatlarini aniqlash;

Urganch shahri urbanonimlarining hosil bo‘lish yo‘llari, grammatik tarkibini
aniqlash.

Tadqiqot obyekti sifatida Urganch shahri urbanonimlari belgilangan.
Urbanonimlar rasmiy manbalardan, sheva vakillari tilidan ilmiy va boshqa turdagi
matnlardan, ro‘yxat va boshqa nashrlar sahifalaridan to‘plandi. Bunda ma’lum bir
obyektning adabiy tildagi nomi, sheva vakillari tilida ifodalanishi kabi omillarga
ham e’tibor garatildi.

Tadqiqotning predmetini Urganch shahri urbanonimlarining sotsiolingvistik
va lingvokulturologik xususiyatlari, onomastik tizimdagi o‘rni va ahamiyatini tadqiq
qilish tashkil etadi.

Tadqiqotning usullari. Tadqiqot mavzusini yoritishda dialektik, tavsiflash,
tasniflash, qiyosiy-tarixiy tahlil, analiz va sintez, motivatsion-nominatsion va
antroposentrik tahlil usullaridan foydalanildi.

Tadqiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

urbanonimlar bilan bog‘liq terminlar tizimi ichki guruhlariga kiruvchi obyekt
turlariga ko‘ra mahalla va ko‘cha nomlari, yo‘llar, ko‘priklar, bozor va boshga
savdo markazlari, bog‘, park, xiyobon, dam olish maskanlari, muzey hamda
galereyalar, suv havzalari, aeroport va vokzallar, shuningdek, korxona nomlari
kabi guruhlarga ajratilgan holda ochib berilgan;

urbanonimlarning affiksatsiya, sintaktik, onomastik konversiya usuli singari
hosil bo‘lish yo‘llari, antroposentrik tahlil jarayonida atalish motivlariga ko‘ra
an’anaviy va rasmiy motivli turlari, muayyan lisoniy va nolisoniy usullar, shaxs
nomi, joy nomi kabilarning wurbanonimlarga ko‘chishi bilan bog‘liq
sotsiolingvistik omillar isbotlangan;

urbanonimlarning antroposentrik tahlili jarayonida turdosh ot va boshqa
turkumga oid so‘zlar yordamida hosil bo‘lgan urbanonimlar, atoqli otlar
yordamida hosil bo‘lgan urbanonimlar, sodda va qo‘shma tarkibli urbanonimlar,
indikatorli urbanonimlar kabi struktur jihatiga oid turlari dalillangan;

yangi paydo bo‘lgan yoki gayta nomlanayotgan obyektlarga nom tanlash,
xalgning tarixi, mentaliteti hamda orzu-umidlarini aks ettiruvchi yuksak estetik
saviyadagi urbanonimlarni yaratish yuzasidan nomlanayotgan obyektning kimga
yoki nimaga tegishliligi, joylashish o‘rni, nimaga mo‘ljallanganligi, qo‘yilayotgan
nomning adabiy til qonuniyatlari va tilning estetik vazifasiga muvofiq kelishi
haqidagi tavsiyalar dalillangan;

Urganch shahridagi Xonatlas, Ko ‘hna qal’a, Dunyo, Osiyo, Asr, Qutlug"
qgadam, Tabassum, Avesto, Diydor, Durdona, Shuhrat, Qaldirg ‘och kabi
urbanonimlarning antroposentrik tahlili orqali yosh avlodni ona tiliga hurmat,
asriy gadriyatlarimizga sadoqat, milliy urf-odatlarimizga muhabbat ruhida kamol
toptirishda nomlar muhim vosita bo‘lib xizmat qilishi asoslangan.

Tadqiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

Urbanonimlarning lisoniy maqomi, ularning toponimlarning boshqa turlari
orasida  tutgan o‘rni, shakllanish  xususiyatlari, sotsiolingvistik  va
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lingvokulturologik xususiyatlari tadqiqi natijasida chiqarilgan xulosalar hozirgi
o‘zbek onomastikasi, xususan, urbanonimikasi uchun muhim zaruriy, ilmiy
ma’lumot berishi; urbanonimlarni tahlil qilishdagi ilmiy qarashlar tahlil
jarayonidagi yondashuvlarni rivojlantirishiga xizmat qilishi asoslangan;

tadqiqotning nazariy xulosalaridan sotsiolingvistik va lingvokulturologik
xususiyatlarini tadqiq qiluvchi mutaxassislar uchun ham ilmiy va metodologik
asos vazifasini bajarishi isbotlangan.

Tadqiqot natijalarining ishonchliligi muammoning aniq qo‘yilganligi,
chigarilgan natija va xulosalarning qat’iyligi, qo‘llanilgan yondashuv, usul va
nazarly ma’lumotlarning ishonchli manbalardan olinganligi, tahlilga tortilgan
lisonty materiallarning asosliligi, zamonaviy paradigmalarda qo‘llanilgan
usullardan foydalanilganligi, nazariy fikr va xulosalarning amaliyotga joriy
etilganligi, olingan natijalarning vakolatli tuzilmalar tomonidan tasdiglanganligi
bilan izohlanadi.

Tadqiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadqiqot natijalarining
ilmiy ahamiyati shundaki, o‘zbek onomastikasi, xususan, urbanonimika sohasini
Urganch shahri urbanonimlariga oid materiallar tadqiqi bilan boyitish, to‘plangan
materiallarni sotsiolingvistik va lingvokulturologik jihatdan tadqiq qilishning
nazariy yo‘llarini ko‘rsatib berishda muhim nazariy manba bo‘lib xizmat qiladi.

Tadqiqot natijalarining amaliy ahamiyati shundan iboratki, uning natija va
chiqarilgan nazariy xulosalari ‘“Nomshunoslik asoslari”, “Antroposentrik
tilshunoslik”, “Lingvokulturologiya”, “Sotsiolingvistika” kurslari uchun nazariy
ma’lumotlar bazasini shakllantirishda ko‘makchi manba sifatida xizmat qiladi,
shuningdek, ta’limning turli bosqichlari uchun mo‘ljallangan uslubiy ko‘rsatmalar,
o‘quv qo‘llanmalari, lug‘atlar va ularning elektron modelini yaratishda, turizmga
oid go‘llanma va xaritalarni tuzish hamda ushbu soha bilan bog‘liq ishlarni olib
borishda foydalanish mumkin bo‘ladi.

Tadqiqot natijalarining joriy qilinishi. Urganch shahri urbanonimlarining
antroposentrik tadqiqi yuzasidan olingan ilmiy natijalar asosida:

Urganch shahri urbanonimlarining antroposentrik tadqiqi natijasida
chigarilgan xulosalardan FZ-2016-0914124453-ragamli “O°‘zbek davlatchiligi
tarixida sug‘diy til va yozuvining tutgan o‘rni (mil.av. II — milodiy XII asrlar)”
mavzusidagi fundamental ilmiy loyihani bajarishda foydalanilgan (O‘zbekiston
Respublikasi Oliy ta’lim, fan va innovatsiyalar vazirligi Alisher Navoiy nomidagi
Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetining 2023-yil 27-oktabrdagi Ne
01/10-2261 son ma’lumotnomasi). Natijada Urganch shahri urbanonimlarining
paydo bo‘lish tarixi, nomlanish tamoyillari, semantik guruhlari, tiplari haqidagi
faktik materiallar turkiy va sug‘diy til toponimik birliklarining tarixiy-etimologik
manbalarini tavsiflashga erishilgan;

urbanonimlarning sotsiolingvistik xususiyatlari tadqiqi natijalaridan BV-
Atex-2018-(143) ragamli “Ko‘zi ojiz shaxslar uchun kompyuter texnikasidan
foydalanish, matnlarni o‘qish va yozish imkonini beruvchi o‘zbek tiliga
asoslangan gapiruvchi dasturly ta’minot va ovoz sintezatorini ishlab chiqish”
davlat amaliy granti loyihasi doirasida “UzNutq Sintezator” kompyuter dasturini
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yaratishda foydalanilgan (O‘zbekiston Respublikasi Oliy ta’lim, fan va
innovatsiyalar vazirligi Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va
adabiyoti  universitetining  2023-yil =~ 27-oktabrdagi = NeO1/10-2260-son
ma’lumotnomasi). Natijada urbanonimlarning lisoniy maqomi, ularning
toponimlarning boshga turlari orasida tutgan o‘rni, shakllanish xususiyatlari,
sotsiolingvistik va lingvokulturologik xususiyatlari tadqiqi xususida chiqarilgan
xulosa va talginlar hozirgi o‘zbek onomastikasi, xususan, urbanonimikasi uchun
muhim zaruriy, ilmiy ma’lumot berishi hamda urbanonimlarni tahlil qilishdagi
ilmiy qarashlar tahlil jarayonidagi yondashuvlarni rivojlantirishiga xizmat qilishi
asoslangan;

dissertatsiyada aniqlangan ilmiy yangiliklardan Alisher Navoiy nomidagi
Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universiteti huzuridagi Davlat tilida ish
yuritish asoslarini o‘qitish va malaka oshirish markazida bajarilgan II-
4721101717-raqamli “Xizmat ko‘rsatish obyektlari milliy nomlari interaktiv
elektron platformasini yaratish” mavzusidagi amaliy loyihada foydalanilgan
(O‘zbekiston Respublikasi Oliy ta’lim, fan va innovatsiyalar vazirligi Alisher
Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universiteti huzuridagi
davlat tilida ish yuritish asoslarini o‘qitish va malaka oshirish markazi 2023-yil
25-oktabrdagi Ne 1018-son ma’lumotnomasi). Natijada, interaktiv elektron
platforma atoqli otlarning til tizimidagi o‘rni, ularning asosiy lisoniy
xususiyatlariga oid ma’lumotlar bilan boyishiga erishilgan.

Xorazm viloyati teleradiokompaniyasi tomonidan 2023-yil 17-aprel kuni
efirga uzatilgan “Tilimizni o‘rganamiz” dasturida, 2023-yil 6-iyun kuni “Til —
millat ko‘zgusi” radioeshittirishida Urganch shahridagi urbanonimlarning
motivativ ma’nolari, antroposentrik xususiyatlari yuzasidan bildirilgan nazariy
xulosalardan foydalanilgan (Xorazm viloyati teleradiokompaniyasining 2023-yil
31-oktabrdagi 2023-31-10, 725-son ma’lumotnomasi). Natijada adabiy-badiiy,
ma’naviy-ma’rifiy = dasturda  urbanonimlarning  lingvokulturologik  va
sotsiolingvistik xususiyatlari kengroq ochib berilgan.

Tadgqiqot natijalarining aprobatsiyasi. Tadqiqot natijalari 4 ta xalqaro va 4
ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida muhokamadan o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
jami 14 ta ilmiy ish, jumladan, O‘zbekiston Respublikasi Oliy ta’lim, fan va
innovatsiyalar vazirligi huzuridagi Oliy attestatsiya komissiyasi tomonidan
doktorlik dissertatsiyalarining asosiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy
nashrlarda 6 ta (2 ta xorijiy jurnallarda) ilmiy maqola nashr qilingan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa,
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati va ilovalardan tashkil topgan bo‘lib, umumiy
hajmi 134 sahifadan iborat.
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DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Dissertatsiyaning Kirish qismida mavzuning dolzarbligi va zarurati
asoslanib, tadqiqotning magsad hamda vazifalari, obyekti va predmeti haqida
ma’lumot berilgan. Tadqiqotning O‘zbekiston Respublikasi fan va texnologiyalar
taraqqiyotining ustuvor yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilib, uning ilmiy yangiligi
va amaliy natijalari bayon etilgan. Olingan natijalarning ishonchliligi asoslanib,
ishning nazariy va amaliy ahamiyati ochib berilgan. Tadqiqot natijalarining
amaliyotga joriy qilinishi, aprobatsiyasi, tadqiqotning tuzilishi va hajmi haqida
ma’lumot berilgan.

Dissertatsiyaning “Urbanonimlar tahliliga antroposentrik yondashuv”
deb nomlangan birinchi bobi ikki paragrafdan iborat. “Urbanonim va u bilan
bog‘liq terminlar tizimi” deb nomlangan birinchi paragrafda urbanonimik
ko‘lam va uning tarkibiga kiruvchi atoqli ot turlari tadqiq gilingan.

O‘zbek tili lug‘at tarkibi atoqli otlarga boy, biroq ularning barcha
ko‘rinishlari to‘liq jamlanmagan, ilmiy manbalarda u yoki bu tarzda tilga olinsa-
da, maxsus o‘rganilmagan. Ana shunday yetarli tadqiq qilinmagan atoqli ot
turlaridan biri urbanonimlardir.

Urganch shahridagi mahalla, ko ‘cha, guzar, mavze, maydon, daha, bog°,
xiyobon, bozor, yo‘llar, suv havzalari nomlari tadqiqot obyekti bo‘lmagan.
Ma’lumki, bunday obyektlarning nomi vaqt o‘tishi bilan o‘zgaradi. Bu hodisa
aholi punktlari jamiyatning ijtimoiy-siyosiy, iqtisodiy-madaniy hayoti,
turmush darajasi bilan bog‘liq ekanligini ko‘rsatadi. Darhaqiqat, jamiyatdagi
1jtimoiy-siyosiy, iqtisodiy-madaniy o‘zgarishlar ko‘proq ko‘cha nomlarida aks
etadi.

Onomastikada shahar ichidagi nomlarni o‘rganish fagat havaskor
o‘lkashunoslar va alohida tarixchilarning tadqiqot obyekti bo‘lib qolgan, ular o‘z
tadqgiqotlarida ma’lum bir katta yoki kichik aholi punkti nomlariga murojaat
qilganlar. Bu bosqichda ularni belgilash uchun maxsus terminlar mavjud emas edi,
ular o‘rniga tavsiflovchi so‘zlar ishlatilgan. Ko‘pincha, bunday nomlarga nisbatan
mikrotoponim atamasi qo‘llangan. Inson faoliyatining pragmatik sohasida
denotatsiyaga ega bo‘lgan atoqli otlar sohasi, jumladan, xrematonim, urbanonim,
oykodomonim, poreyonim, domonim, agroonim kabi atamalar izohlangan. Ilmiy
nuqtayi nazardan, shahardagi obyektlar nomlarining xususiyatlarini tahlil qiluvchi
onomastik asarlarning paydo bo‘lishi yuqorida sanab o‘tilgan atoqli otlar guruhini
belgilashga imkon beradigan terming ehtiyoj borligi, shu tariga umumlashtiruvchi
so‘z sifatida urbanonim termini qo‘llanilishi ta’kidlangan.

O‘zbek toponimlarini tadqiq qilish, shuningdek, bunday birliklarni
mikrotoponim nomi ostida o‘rganish yuzasidan H.Hasanov, S.Qorayev,
Z.Do‘simov, T.Nafasov, S.Gubayeva, B.O‘rinboyev, S.Karimov, Sh.Qodirova,
L.Karimova, Y.Xo‘jamberdiyev, T.Raxmatov, J.Latipov, N.Begaliyev, A.Turobov,
N.Oxunov, T.Enazarov, N.Uluqov, D.Yuldashev, O.Begimov, S.Bo‘riyev,

13



N.Adizova, O‘.Oripov, O‘.Rajabov, Sh.Temirov kabi olimlar tomonidan bir gancha
ishlar amalga oshirilgan.!4.

Mikrotoponimiyaga alogador ba’zi mulohazalar qardosh turkiy tillardagi
ushbu termin yuzasidan bildirilgan tahlillarda uchraydi.
Toponimlarning izohli lug‘atlarida mikrotoponimiyani ham qamrash va
izohlashga alohida diqqat qilinayotgani kuzatiladi. Masalan, T.Nafasovning
“O‘zbekiston toponimlarining izohli lug‘ati” kitobida makrotoponimlarning boy
materiallari bilan bir qatorda tepa, guzar, balandlik, bulog, ma’lum joy, mahalla,
jilg‘a, cho‘qqi, yaylov, qudugq kabilarning nomlari ham izohlangan.
S.Qorayev makrotoponim va mikrotoponimlar doirasiga kiradigan toponimik
birliklarni izohlaydi. Makrotoponimlar yer yuzasidagi yirik obyektlarning atoqli
otlari bo‘lib, grekcha makros — “katta”, “yirik”, makrotoponim — katta va yirik
joylar, obyektlarning nomlarini anglatishini, mikrotoponimlar esa yer yuzasidagi
mayda va eng mayda obyektlarning atoqli otlari bo‘lib, yunoncha mikros —
“mayda”, “kichik” ma’nosini anglatuvchi so‘zdan hosil bo‘lgani hagida yozadi®.
Mikrotoponimlarga buloq va chashmalar, g‘orlar, magbaralarning nomlari bilan
birga, ko‘chalar va undagi tupiklar, ko‘priklar, idora va muassasalar, magazinlar,
restoranlar, dam olish joylari va istirohat bog‘lari, o‘tloglar, soylar, ayrim daryo
tarmogqlari, jilg‘alar; arxeologik yodgorliklardan: madrasalar, turli inshootlar,
minoralar, shuningdek, guzar va mahallalar, devorlar, qal’alar, saroylar,

14 XacaroB X. Ypra Ocué xoif Homnapu tapuxuman. — Tomkent: Pan, 1965. — 83 6.; Kapaes C. TomoHuMHUs
VY30ekucTaHa (COIMONMHTBUCTHYCCKUE actekT). —TamkeHT, 1991.; Qorayev S. Toponimika. — Toshkent:
O‘zbekiston faylasuflari milliy jamiyati nashriyoti, 2006. —320 b. Kopaes C. Y36eknctoH BHIOSTIApH
tonioHnmiapu. —TomkeHT: O°zbekiston milliy ensiklopediyasi, 2005. —240 6.; dycumor 3. Hcropuko-
JIMHIBUCTHYECKUN aHalM3 TOHOHMMHUHM XopesMma. ABToped. mok. auc. -Tamkenrt, 1986. - 48 c.; Hagacos T.
Tomonumer KarmikanapbiHCKoi oOiactu: ABToped. aucc. ... KaHA. ¢uioi. Hayk. —TamkeHt, 1968. —24 c.;
V30eKICTOH TONOHMMITAPMHUHT H30XJTH JyFaTh. — Tommkent: YiuTysun, 1988. —290 6.; ['y6aesa C. DTHOHHMbI B
tonouumun deprauckoil 1omuHe: ABTOped. aucc. ...kana. duion. Hayk. —Tamkent, 1973. -20 c.; YpuuGoes b.
CamapKaH/| BUIOSTH TOIOHUMIAPUHHHT H30xH. —Camapkanz, 1997. —202 6.; Kapivos C.A., Bypues C.H. V36ek
TOMOHMMUKACH TapakKuET Gockuumna. Monorpadus. —Toukent: Pan, 2006. —131 6.; Kapumosa JI. V36ex Tima
TOMOHUMIIAPHUHT Ypranwmunm. —TomkeHnT: ®Pan, 1982. -96 6.; Xyxambepaues 5. McTopuko-3THMOIOTHECKOE
uccnenoBaHne TonoHMMUkH CypxaHIapbUHCKOW oOylacTé Y30ekucraHa: aBToped. Iuc. ... KaHd. (UIION. HayK. —
Tamikent, 1973. -25 ¢. Paxmaror T. Tononumust ropoma CamapkaHia ¥ €ro OKpeCTHOCTeH: ABToped. auc. ... KaHI.
¢bunon. Hayk. —Mocksa, 1973. 22 c.; Jlatunos JX. Tomonmmus ropoma MapregaHa M €ro OKPECTHOCTEH:
ABToped. mucc. ...KaHI. Quiaoi. Hayk. —Tamkent, 1975. =36 c.; beramues H. Camapkas BUJIOSTH THIPOHUMIIAPH
(muconuit Taxymin): duinon. ¢aH. HOM. ... aucc. aBroped. —Camapkann, 1994. —25 6.; berammes H. Camapkann
tornionnmusicu. —Camapkana, 2011. —128 6.; Typodos A. CamapkaHj BUJIOSTH 3THOOMKOHUMIIAPUHHUHT TaXJIMJIH:
@unon. ¢an. HOM. ... gucc. aBToped. —Tomkent,1999. —22 6.; OxynoB H. Tononmmusi Kokanackoil rpymnmsi
paiioHoB. ABTOped. muc. ... KaHI. ¢uion. Hayk. —Tamkent, 1978. —23 0.; Duazapos T. Illaxpucad3 Xymymu »xou
HOMJIAPUHHHT TapuxHH-Kuécuil tankuky, Ounon. ¢an. HoM. ... aucc. aBroped. -Tomkent, 1993. -21 6.; DHazapoB
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Owuton. ¢aH. A0K. ... aucc. aBToped. -Tomkent, 2010. -48 6.; FOnmomer /. ATOKIM OTIapHUHT aHTPOIIOIICHTPUK
TankuKy:  (uaondan. ok aucc.apToped. — Tomkent, 2021. 72 6.; O.berumor JKamyGuii VY36ekucTon
OPOHUMJIAPUHUHT TAPUXHUU-JTUCOHUM TaaKuKu: (uion. ¢daH. dan. mok. ... muc. aBtoped. —Camapkanm —2021, -52
0.; bypues C. Ypryr TyMaHu MUKPOTOITOHUMIIAPHHUHT JIEKCUK-CEMAHTHK Taxjiiik. Dumoi. ¢aH. HOM. ... JTUcC.
aBroped. -Tomkent, 2010. -23 6.; AamuzoBa H.b. Byxopo TymMaHnm MHKpOTOHOHHMJIAPHHHHI JIEKCHK-CEMAaHTHK
tagkuki: Oumnon. pan. 6yiinya panc. gok. (PhD) ... micc. aBroped. — Byxopo, 2021. — 24 6.; Opunos V. Hypota
TyMaHH Makpo Ba MHUKPOTOITOHUMJIADUHUHT JIUCOHUH Taxiuiy, ®uioin. ¢aH. HOM. ... mcc. aBToped. - TomkeHT,
2003. -22 6.; Temupos III. CamapkaHI BUJIOATH OPOHMMJIAPUHHUHT JUCOHWUU Taakuku: Pumon. dan. dancada
nokropu (PhD) nucc. aBroped. —Camapkang, 2019. =51 6.

15 Qorayev S. Toponimika. — Toshkent: O‘zbekiston faylasuflari milliy jamiyati nashriyoti, 2006. — B.16 — 17.
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darvozalar va boshgalarning atoqli otlari kiradi. Bunday mikrotoponimlar o‘zbek
tilida minglab va bir necha minglab nomlarni tashkil qiladi. Dissertatsiyada
g‘orlar, maqbaralar, idora va muassasalar, magazinlar, restoranlar, madrasalar,
turli inshootlar, minoralar, devorlar, qal’alar, saroylar, darvozalar nomini
toponimiya tizimiga kiritishi va ularni mikrotoponim deb yuritilgani haqida ayrim
mulohazalar bildirildi. Bu tipdagi nomlarni semantik xususiyatlariga ko‘ra tasnif
qilish va nomlash maqgsadga muvofiq. Masalan, inshootlar, magbaralar, minoralar
nomi — oykodomonimlarni, g‘orlar nomi — spelonimlarni, yer yuzasidagi odam
qo‘li bilan yaratilgan obyektlar (do‘kon, restoran, tashkilot, muassasalar) nomi —
anoykonimlarni tashkil qiladi va ular umuman shahar ichidagi obyektlar nomi —
urbanonimlar sirasiga kiradi.

Ushbu bo‘limda o‘zbek tilshunosligida amalga oshirilgan mazkur sohaga
alogador bo‘lgan ilmiy ishlarga munosabat bildirilgan.

Bobning “Urganch shahri urbanonimlari va ularni antroposentrik
tadqiq qilish masalasi” deb nomlangan ikkinchi paragrafida keyingi yillarda
atoqli otlarni antroposentrik jihatdan tadqiq qilishga e’tiborning kuchaygani, rus
tilshunosligida B.X.Musukayev tomonidan bajarilgan ish qisman zamonaviy
yo‘nalishda bo‘lsa'®, o‘zbek tilshunosligidagi ayrim tadgiqotlar ham ma’lum
ma’noda atoqli otlarni antroposentrik tadqiq qilishga hissa bo‘lib qo‘shilgani
haqida so‘z yuritilgan.

Urbanonimlar tilda uzluksiz paydo bo‘lishi va tez-tez almashinib, o‘zgarib
turishi bilan toponimlarning boshqa turlaridan farq qiladi. Dissertatsiyaning
ushbu bo‘limida Urganch shahridagi mahalla, ko‘cha, guzar, mavze, maydon,
daha, bog‘, xiyobon, bozor, yo ‘llar, suv havzalari nomlarini tadqiq qilish yo‘llari
belgilab berilgan.

Urbanonimiya tizimi lug‘aviy tarkibining boyishida transonimizatsiya, ya’ni
bir obyekt nomining ikkinchisiga ko‘chish hodisasi alohida o‘rin tutadi. Ushbu
hodisa tufayli shahar hududida bir nomning bir necha martagacha takrorlanishi
kuzatiladi: Xorazm (ko‘cha), Urganch (ko‘cha), Ko ‘nagala (mahalla), Jayhun
(ko‘cha), Yangiarig (mahalla), Gurlan (yo‘l) kabi.

Ushbu bo‘limda urbanonimlar makroko‘lamiga kiruvchi oykodomonim va
ergonimlar ham tahlilga tortildi. Xorijiy korxona va muassasalar bilan
hamkorlikda asos solinayotgan, faoliyati yo‘lga qo‘yilayotgan qo‘shma korxonalar
nomlari xalgaro talablarga mos, har ikki mamlakat fuqarolari, xaridorlari uchun
birday tushunarli bo‘lishi shart. Lekin mahallaning ichida qurilgan do‘koncha
peshtoqiga o‘zga tilga oid nom bitib qo‘yilishi ijobiy holat emasligi ta’kidlangan.
Shu o‘rinda “Xon atlas”, “Omad”, “Istiglol”, “Aka-ukalar”, “Navbahor”,
“Dunyo”, “Qutlug‘ gadam”, “Turon”, “Dunyo”, “Tabassum” kabi nomlar
o‘zbek xalqining milliy-madaniy xususiyatlarini o‘zida aks ettiruvchi onomastik
birliklar ekani ko‘rsatib berildi.

Urbanonimlarning toponimlarning boshqa turlariga nisbatan birmuncha tez
o‘zgarishlarga yuz tutishi mumkinligini Urganch shahri bo‘yicha to‘plangan

16 Mycyxaes b. X. Bankapckas OHOMAacTHKa B apaiIMe COBPEMEHHOMN JIMHTBUCTHKU. ABTOpe(epaT AUccepTalyu
Ha COMCKaHME YUEHOH CTeleH: JOKTopa Quioiornueckux Hayk. — Hampumk, 2007. — 43 c.
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materiallar tahlili ham tasdiglaydi. Shuning uchun ham ularning vaqti-vaqti bilan
qayd etib borilishi va o‘rganilishi tarixiy-lingvistik jthatdan ahamiyatlidir.

Dissertatsiyaning “Urganch shahri urbanonimlarining antroposentrik
tadqiqgida nom hamda jamiyat munosabatlari” deb nomlangan ikkinchi bobi
ikki paragrafdan iborat.

Bobning “An’anaviy va rasmiy motivli urbanonimlarning antroposentrik
talqini” deb nomlangan birinchi paragrafida urbanonimik birliklarning
nomlanishida jamiyatning tutgan o‘rnini aniqlash uchun ularni tiplarga ajratish va
shu asosda tasniflash asosiy o‘rin tutishi ko‘rsatib berilgan. Bunda Z.Do‘simov,
S.Qorayev, E.Begmatov, S.Naimov, T.Nafasov, N.Oxunov, D.Yuldashevlarning
tasniflariga munosabat bildirilgan va mazkur olimlarning fikrlariga tayanilgan.

Mustaqillik Urganch shahri urbanonimiyasiga ham ijobiy ta’sir ko‘rsatdi. Joy
nomlari, ayniqgsa, fugarolar yig‘inlari, mahallalar, guzarlar, ko‘chalar nomlari
istiqlol g‘oyalari, milliy mentalitet nuqtayi nazaridan gayta ko‘rib chiqildi hamda
nomlarga zamonaviy ruh berildi. Urganch shahri urbanonimiyasi tadqiqi
jarayonida xalgning etnik tarkibi, aholining faoliyat yuritadigan sohalari,
shuningdek, ushbu hududdan yetishib chiggan mashhur shaxslarning ism-
familiyalari asos bo‘lgan nomlar ko‘p ekanligi ma’lum bo‘ldi. Bunda ziyoratgoh va
mugaddaslik mazmunini beruvchi nomlar (Oxunbobo, Doshginjonbobo
qabristonlari kabi), kishi ismlari bilan aloqador nomlar (Amir Temur istirohat
bog i, O'shshi bozor kabi), tarixiy (Ko ‘na gal’a mahallasi, “Avesto” bog ‘i kabi),
atrofdagi asosiy obyektlardan ko‘chgan nomlar (Amudaryo ko‘chasi, Shovot kanali
kabi), obyektning tabily xususiyatiga yoki bir narsaning mavjudligiga nisbatan
ishora qgiluvchi, nisbatlovchi nomlar (Ko ‘na ko ‘pir, Go‘k ko ‘pir, Obxodnoy yo i,
Saatni teyi kabi) va hokazo.

Nomning aniq bir obyektni ifodalashi, nomlanish jarayonida turli
ekstralingvistik vaziyatlarning rol o‘ynashi, toponimik yasalishning, garchi u
o‘zbek tili so‘z yasalishi qonuniyatlaridan oziglansa-da, o‘z shakllanish
usullarining ham mavjudligi, so‘zning apellyativ holatdan onomastik holatga
o‘tishidagi sotsiolingvistik omillar, nomlarning saqlanishidagi turg‘unlik va
beqarorlik kabi holatlarning o‘ziga xos xususiyatlari mavjud ekani ta’kidlandi.

Bobning “Hudud urbanonimlarining shakllanishida antroposentrik
omillarning o‘rni” deb nomlangan ikkinchi bo‘limida urbanonimlar nomlanish
jarayonida tajriba, inson psixologiyasi, shaxs va jamiyatning roli, tashqi sharoit, til
tizimi, tillarning o‘zaro ta’siri, bizni o‘rab turgan tevarak-atrof asosida fikrlash u
yoki bu darajada namoyon bo‘lib turishini ma’lum qiladi. Urbanonimlar, asosan,
xalgning dunyoqarashi, olamning lisoniy manzarasi, ruhiyati, turmush tarzi,
ma’naviy dunyosi, ijtimoiy garashlari va jamiyatdagi mavqeyi kabi qator ijtimoiy
omillar bilan bog‘liq tarzda maydonga keladi.

Urbanonimlar  tarkibida son ma’nosini  ifodalovchi  so‘zlar va
numerativlarning kelishi ulardagi har ikki xususiyat — ham aniq son, ham umuman
ko‘plikni anglatishiga sabab bo‘luvchi (Karat kafesi), etnonimlar (Qozogovul),
fitonimlar (Shafran kafesi, Boychechak bog‘chasi) kabi urbanonimlarni hosil
qiluvchi lingvistik omillar mavjud. Urganch shahri urbanonimlarining yuzaga
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kelishida antroponim va toponimlar ikkilamchi nom sifatida faol ishtirok etadi.
Atoqli otlar o‘zining alohida mustaqil lisoniy materialiga ega bo‘lmagani tufayli,
tildagi mavjud lug‘aviy boylik zaminida yasaladi. Urganch shahri urbanonimiyasi
bo‘yicha amalga oshirilgan tadqiqotlar ushbu urbanonimlar zaminida ham o‘zbek
tilining va boshqa bir qator tillarning lug‘aviy materiallari yotishini ko‘rsatdi.

Mahallalar nomi urbanonimlarning tarkibiy qismi bo‘lib, aholi yashaydigan
joyning ma’lum qismlarga bo‘lingan bo‘linmalarining atoqli otidir. Odatda
bunday bo‘linmalar shaharda, qishloglarda mavjud bo‘ladi. Mahallalar nomi
haqida ba’zi ishlar mavjud bo‘lishiga garamasdan, urbanonimlarning ushbu tipi
hali qoniqarli o‘rganilgan emas. Urganch shahridagi mahallalar nomining bir
qismi antroponimlardan (Feruz mahallasi, Al-Xorazmiy mahallasi, Komiljon
Otaniyozov mahallasi), bir qismi mavhum tushunchalarni ifodalovchi so‘zlardan
(Saxovat mahallasi, Umid mahallasi, Shodlik mahallasi) tashkil topgan.
Shuningdek, boshqa ma’nodagi leksik birliklardan tashkil topgan mahalla nomlari
ham talaygina.

Xorazmdagi guzarlarning ko‘pchiligi va ularning nomi qadimiy tarixga ega.
Ularning miqdori 20 dan ortiq bo‘lib, Urganch shahridagi Yangirabot, Yoshlik,
Tinchlik nomlari xarakterlidir.

Nomshunoslikda harakatlanish uchun mo‘ljallab qurilgan yo‘llar, ko‘chalar
nomi umumiy tarzda dromonimlar; shohko‘chalar, prospektlar, ko‘chalar,
torko‘chalar, boshi berk ko‘chalar — godonimlar deb yuritiladi'. Mustaqillik
davrida O°‘zbekistonning toponimik siyosati sababli vaziyat ancha o‘zgardi va
hozirda Urganch shahri hududida ko‘chalarning yangi nomlari ko‘paymoqda:
Amir Temur ko ‘chasi, Islom Karimov ko ‘chasi, Bahor ko ‘chasi, Mustaqillik
ko ‘chasi, Mirzo Ulug ‘bek ko ‘chasi, Al-Xorazmiy ko ‘chasi kabi. Dromonimlar:
Gurlan yo ‘li, Shovot yo ‘li, Xiva yo ‘li, Yangiariq yo ‘li, Cholish yo ‘li, Xonga yo ‘i,
Aeroport yo ‘li kabi.

Diniy tushuncha va tasavvur bilan bog‘liq bo‘lgan obyektlar, muqgaddas
joylar nomi atoqli ot sifatida agionimlarga kiradi. Ma’lumki, masjidlarda islom
dini bilan alogador bo‘lgan diniy marosimlar, rasm-rusumlar ado etiladi. Tadqiq
obyekti bo‘lgan hudud Oxunbobo masjidi, Chakka masjidi, Zargar masjidi kabi
nomlarga boy ekani aniglandi.

Inson dafn qilingan joylar — qabrlar, qabristonlar va ana shu tipdagi obyektlar
nomshunoslikda nekronimlar deb yuritilib, ular Urganch shahri urbonimik
tizimida ham mavjud: Oxunbobo, Shahobiddinbobo, Oris aviliyo qabristoni va
boshqalar.

Xorazm hududi obikor yer bo‘lgani bois, suv havzalarining nomlari aholi
tilida muntazam qo‘llanib turadi. Xorazm potamonimlari (daryo va soylar nomi)ni
o‘rganish muhimdir, chunki ularning aksariyati juda gadimiy gidronimlardir. Suv
obyekti  inshootlariga  tegishli ~ bo‘lgan  nomlar  urbanonimiyaning
urbanogidronimlar guruhiga mansubdir: Yoshlar ko ‘li, Qirg ‘izyop, Shovot kanali,
O ‘risyop, Oktabr arna kabi

Urganch shahri urbanonimiyasida tog‘ va cho‘qqilarning, qoyalarning
nomlari uchramaydi.
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Dissertatsiyaning uchinchi bobi “Urbanonimlar hosil bo‘lishi va
tarkibining antroposentrik tahlili” deb nomlanadi. Bob ikki paragrafdan iborat
bo‘lib, uning birinchi paragrafi “Urganch shahri urbanonimlarining hosil
bo‘lish yo‘llari” deb nomlanadi.

Har ganday tilning toponimiya tizimi ma’lum bir davrninggina, ma’lum bir
jjtimoiy-siyosiy qarashlarninggina mahsuli emas. Navro z, Jayhun kabi nomlar
avvalroq paydo bo‘lgan bo‘lsa, Yangi turmush, Do ‘stlik, Yoshlik nomlari XX asrda
— sho‘rolar davrida paydo bo‘lgan; Mustagqillik, Turkiston, Islom Karimov, Yangi
O zbekiston ko‘chasi kabi urbanonimlar tamoman yangi, keyingi o‘n yillar —
Mustaqillik davri mahsulidir.

Nomlarning paydo bo‘lish tarixi va asoslari unutilsa-da, har ganday
urbanonimning til mahsuli sifatidagi xususiyatlari saqlangan bo‘ladi. Bu
ko‘pincha nomning yasalishi va grammatik strukturasini tahlil qilish orqali
belgilanadi. Ayniqgsa, iste’moldan chiggan nomlar o‘rnini to‘ldirish, yangi
obyektlarga nom berish muayyan lisoniy qonuniyatlar asosida amalga oshadi.
Bunda ikki usul ko‘zga yorqin tashlanib turadi:

1. Yangi nom ijod qilish, yasash usuli.

2. O‘zga tillardan nom o‘zlashtirish usuli.

Mana shu ikki yo‘l bilan urbanonimlar fondi boyib, yangilanib boradi.
Urbanonimik tizimning o‘zgarishi va boyishida har ikkala usul ham muhim.
Ammo yangi nom ijod qilish, ya’ni yangi nom yasash yo‘li tilning o‘z ichki
resurslariga, imkoniyatlariga tayangani, unda tilning milliylik ruhi saqlangani
uchun afzalroq, ilg‘orroq deb baholanadi.

Urganch shahri urbanonimlari asosan: 1) morfologik; 2) sintaktik va 3)
onomastik konversiya kabi usullar orqali yasalishini ko‘rsatdi. Ishda ushbu usullar
Xorazm urbanonimiyasi materiallari asosida tahlil gilinadi.

Toponimlarning morfologik usulda yasalishi masalasi nomshunoslikdagi eng
chalkash, munozarali muammolardan biridir. Chunki hozirga qadar o‘zbek
nomshunoslari olib borgan ko‘pgina tadqiqotlarda toponimga asos bo‘lgan
so‘zning yasalishi bilan toponimning yasalishi farqlanmaydi, toponegizni
yasayotgan so‘z yasovchi morfemalar toponim yasovchilar deb talqgin qilinadi.
Ko‘pgina ishlarda -lik, -chi, -lar qo‘shimchalari toponim yasovchi qo‘shimchalar
sifatida qaraladi. Urganch shahri urbanonimlari tarkibida so‘z yasovchi
qo‘shimchalar uchrashi mumkin. Ammo ushbu morfema funksional jihatdan yo
apellyativga yoki urbanonimga tegishli bo‘ladi. Shu sababli har safar konkret
materialdan kelib chigqan holda fikr yuritish magsadga muvofiq.

Urganch shahri urbanonimlari tarkibida -lar qo‘shimchasi orqali yasalgan
nomlar wuchraydi: Shifokorlar, Quruvchilar, Baynalmilalchilar ko‘chalari;
Suvchilar, Ma rifatchilar mahallasi kabi.

Sintaktik usul til leksikasini boyitishning eng mahsuldor usullaridan biridir.
Ushbu fikr tilning onomastik sathi uchun ham tegishlidir. Xorazm hududidan
to‘plangan toponimik materialning asosiy qismini qo‘shma urbanonimlar tashkil
qilishi ham bu mulohazaning to‘g‘riligini tasdiglaydi.
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Sintaktik usul qo‘shma urbanonimlarni yuzaga keltiradi. Qo‘shma toponimni
yuzaga keltiruvchi lug‘aviy birliklar ma’no va grammatik jihatdan yaxlit bir so‘z,
fonetik va orfoepik jihatdan bir butunlikka ega nom hisoblanadi.

Qo‘shma urbanonimlarning negizi birdan ortiq so‘zdan tashkil topgani
sababli, bu negizni tashkil etgan komponentlar urbanonimlikkacha bo‘lgan
bosqichda ma’lum sintaktik munosabat asosida uyushgan bo‘ladi. Buning asosiy
ko‘rinishlari quyidagilar:

1) sifatlovchi va sifatlanmish (bitishuv) munosabatidagi urbanonegizlar:
Shum bola, Oltin baliq, Amina do ‘kon (Amina nomidagi do‘kon), Do ‘mboq jo jja
kafesi, Tillo domor kabi.

2) qaratqgich va qaralmish (moslashuv) munosabatidagi urbanonegizlar:
Polvonning  do ‘koni, Dehgon bozor kabi. Qo‘shma urbanonimlarning
komponentlari moslashuv, bitishuv, boshqaruv yo‘li bilan birikadi.

Urbanonim hosil qilishning sintaktik usuli birdan ortiq toponegizlarni
qo‘shish orqgali urbanonim yasash jarayoni ekan, shunga ko‘ra, qo‘shilayotgan
negiz kamida ikkita bo‘lishi shart. Ushbu nomlarni yaxlit, monolit qo‘shma
nomlar deb hisoblash nisbiydir. Chunki bu nomlar ba’zi hollarda indikatorsiz
ishlatiladi va ikki komponentli toponimga aylanadi: Qozogovul (mahalla), Og
oltin (ko‘cha), Qirg‘izyop (kanal), Ko ‘hna Qal’a (mahalla) kabi. Qo‘shma
urbanonimlarning morfologik tarkibi quyidagicha:

1. Ot + ot modeli: Qozogovul, Oltin voha (ko‘cha), O zbekiston ovozi
(ko‘cha) va b.

2. Sifat + ot modeli: Yangi hayot (mahalla), Toza bog ‘ (mahalla), Ko ‘hna
Qal’a (mahalla), Qizilqum (ko‘cha) va b.

3. Son + ot (va numerativ + ot) modeli: 8-mart (ko‘cha).

4. Ot + son + (numerativ): Urganch 350 yilligi (ko‘cha), Xiva 2500 yilligi
(ko‘cha) kabi.

Urbanonim hosil qilishning sintaktik usuli birdan ortiq lug‘aviy negizlarni
qo‘shishdan iborat. Ammo negizlarning qo‘shilishi turli holatda bo‘lishi mumkin.
Bunda ikki struktural tip mavjudligi aniglandi: 1) yaxlit, monolit holatida birikish;
2) erkin, ochiq holda birikish.

Qo‘shma nomlar negizlarining erkin ochiq holda qo‘shiluvi so‘z birikmasi
xarakterida bo‘ladi, ammo bu birikma yaxlit nom tarzida tushuniladi:
Urbanonimlarda ushbu model ikki ko‘rinishga ega: 1) turkiy (o‘zbekcha) izofali
modellar; 2) tojikcha izofali modellar.

Urbanonimlarning sintaktik usulda hosil bo‘lishi haqida gap borganda,
chinakam qo‘shma urbanonimlarni “aldoqchi” qo‘shma shakllardan farglash
muhimdir. Buni farqlamaslik odatda nomlar yasalishining konversiya va sintaktik
usullarini farglamaslikdan yuzaga keladi. Qo‘shma strukturali urbanonim ikki xil
bo‘ladi: a) qo‘shma urbanonimning yasalishi; b) tayyor qo‘shma nomlarning
urbanonim vazifasiga o‘tishi. Bularning birinchisigina qo‘shma nom yasalishidir.
Ikkinchisi esa urbanonimga aylangunga qadar bo‘lgan qo‘shma so‘z yasalishidir.
Birinchi holat onomastik sath mahsuli bo‘lsa, keyingisi apellyativ sath (turdosh
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leksika) mahsulidir. Masalan: Temiryo ‘Ichi (mahalla) oddiy leksikada avvaldan
mavjud so‘zdir.

Xorazm urbanonimik tizimining shakllanishida transonimizatsiya hodisasi
ham muhim ahamiyat kasb etadi. Bunda Urganch shahri urbanonimiyasi tizimi
lug‘aviy tarkibining boyishida transonimizatsiya, ya’ni bir obyekt nomining
ikkinchisiga ko‘chish hodisasi alohida o‘rin tutadi.

Urbanonimlarning hosil qilinishida o‘tmish an’analariga rioya qilish
bilan birga, zamon talabi va holati ham hisobga olinadi. Bu hodisa
urbanonim hosil qilishning shakl va usullari xilma-xilligini ko‘rsatishi bilan
birga, estetik vazifa bajarishiga oid talablar ham qo‘yilmoqda. Shundan kelib
chiqgan holda, bugungi kunda Urganch shahrida yangi paydo bo‘lgan ko‘chalar
nomi mavhum otlar, gul nomlari, vatan uchun fidokorona xizmat qilgan yoki jon
fido gilgan shaxslarning nomi bilan atalayotgani ko ‘proq ko‘zga tashlanadi.

Tilning ahamiyati va vazifasi haqida gap borganda so‘zlar, so‘z ma’nolari,
so‘zlarning o‘zaro birikuvi, tilning yangi so‘zlar bilan boyib borishi haqida
gapiramiz. Bularning barchasi to‘g‘ri va muhim. Ammo til o‘zaro aloga quroli
bo‘lishdek ijtimoiy vazifani bajarar ekan, o‘ziga xos qonuniyatlarga amal qiladi.
Til keraksiz narsalarni o‘zida ushlab turmaydi, o‘ziga mos kelmovchi hodisalarga
qarshilik ko‘rsatadi, ulardan voz kechadi. Shu bilan birga, til o‘zida mavjud
bo‘lgan imkoniyat va vositalarni ishga solishda ham ma’lum qoida va
gonuniyatlarga amal qiladi. Mana shulardan biri til igtisodi, ya’ni nutqiy iqtisod
gonunidir. Ushbu qonunning yuzaga chiqish usullari juda ko‘p. Ammo eng
muhimlaridan biri bitta lisoniy birlik (shakl), vositaning birdan ortiq vazifada
ishlatilishidir. Aslida bu xususiyat tilning betakror mo‘jizalaridan biri bo‘lib,
bunga ko‘ra, obyektiv olamda mavjud bo‘lgan har biri alohida narsa, tushuncha
uchun alohida-alohida so‘zlar, nomlar yaratavermaydi, balki bir tip, bir guruhga
mansub narsalarni umumlashtirib nomlaydi. Chunonchi, gum so‘zi o‘sha
tushuncha doirasiga kiruvchi har ganday qumning umumiy nomi, ya’ni turdosh
otidir. Shu bilan birga, kishilar qadimiy davrlardayoq ba’zi yakka narsa va
obyektlarni bir-biridan farqlashga majbur bo‘lishgan. Buni kundalik turmushning
0°zi talab qilgan. Natijada yakka-yakka olingan tushunchalar nomi bo‘lmish otlar
paydo bo‘lgan (qum, daryo kabi). Ulardan atoqli otlar yaratish uchun esa tildagi
mavjud turdosh otlardan takroran foydalanilgan: Qizilgum, Qoraqum, Amudaryo
(ko‘cha nomlari) kabi. Bu holda til tizimini atoqli otlik vazifasini bajaruvchi necha
minglab yangi so‘zlarni ijod qilish muammosidan qutgargan. Bu tilning iqtisodiy
ko‘rinishidan biridir. Ba’zi obyektlarni nomlash uchun tildagi mavjud atoqli
otlarning  takroran  foydalanilishi ko‘p  uchraydigan hodisa  bo‘lib,
transonimizatsiya deb yuritiladi: Urganch (mehmonxona), Xonga (ko‘cha),
Amudaryo (ko‘cha), “Avesto” (bog‘), Komiljon Otaniyozov (mahalla) kabi. Bu
ham til iqtisodining ko‘rinishlaridan biridir. Bir obyekt atoqli otini ikkinchi yoki
bir necha obyektni nomlash uchun ko‘chirish onomastik tizimda keng tarqalgan
usullardan biridir.

Bobning ikkinchi paragrafi “Urbanonimlarning grammatik tarkibi” deb
nomlangan. Urbanonimlarning murakkab grammatik tarkibga egaligi ularni
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ma’lum guruhlarga ajratgan holda tahlil qilishni talab qilishi, bular apellyativ
asosli nomlar, formantli nomlar, indikatorli nomlar kabi guruhlarga ajratilib,
Urganch shahri urbanonimiyasi materiallari asosida tahlil gilingan.

XULOSA

1. Xorazm aholisining etnik tarkibi asosan turkiy xalqglar, ularning o‘g‘uz va
qipchoq urug‘laridan iborat bo‘lgani uchun viloyat aholisining qadimdan
o‘troqlashuvida, xuddi turkiy qavmlarning boshqalarida bo‘lgani singari, etnik
an’analar ustunligi ko‘zga tashlanadi. Viloyatdagi bu etnik holat urbanonimlar
shakllanishida eroniy gatlam ham, oz bo‘lsa-da, ishtirok etgan. Arab, mo‘g‘ul va
qadimgi xorazmiy tili elementlari izlari, Markaziy Osiyo toponimiyasi tarkibida
bo‘lgani singari, Urganch shahri urbanonimiyasida ham mavjud va bu lingvistik
elementlar davrlar o‘tishi bilan tilimizga singib ketgan.

2. Xalgning etnik tarkibini anglatuvchi nomlar jamiyat taraqqiyoti va dunyo
sivilizatsiyasining ta’siri natijasida yo‘qola borsa-da, ular ikkilamchi nomlar
sifatida urbanonimik fondida saqlanib qolgan.

3. Urganch shahri urbanonimlari fonetik va grammatik strukturasining
shakllanishida dialektal xususiyatlarning ta’siri sezilarli darajadadir.

4. Urbanonimlar tizimida oykonim, ergonim, agoronim va nekronimlar
salmoqli o‘rin tutadi hamda antroponim, teonim kabi onomastik elementlarning
mahsuldorligi, har to‘rttadan bitta nomning shu guruhlarga mansubligi Urganch
shahri sharoiti va landshaftiga to‘la mos keladi. Bu holat nomlanishlardagi
tabiiylik va an’anaviylikdan dalolat beradi.

5. Urganch shahri urbanonimiyasi tizimidagi ayrim atoqli otlarda yadroviy
elementlar mavjud. Ular dastlab birlamchi geografik obyektning nomi sifatida
yuzaga kelgan va keyinchalik shu joy atrofidagi boshqa obyektlarga ko‘chgan. Bu
transonimizatsiyalashuv ~ jarayoni  urbanonimlar shakllanishining alohida
maydonini yuzaga keltirib, ikkitadan yettitagacha bo‘lgan yangi onimlarni
vujudga keltirgan. Ayni paytda, bu maydonda o‘zining leksik-semantik ma’no
anglatish ko‘lamini kengaytirgan.

6. Mustaqillik xalqimizning tarixiy yutug‘i sifatida til siyosatining tarkibiy
qismlaridan biri bo‘lgan toponimik siyosatga ham o‘zining ijobiy ta’sirini
ko‘rsatdi. O‘zbekiston hukumatining olib borayotgan toponimik islohotlari
joylarga, geografik obyektlarga nom qo‘yishning mutlago yangi tizimini
shakllantirdi va bunda milliy qadriyatlarimiz, urf-odatlarimiz, an’analarimizning
tiklanishiga e’tibor qaratildi. Shu tarzda o‘zbekcha toponimlar, jumladan,
urbanonimlar shakllanishining yangi tamoyillari yuzaga keldi. Mamlakatimizda
mustaqillik yillarida ro‘y bergan ijtimoiy-siyosiy o‘zgarishlar Urganch shahri
urbanonimiyasida ham o‘z aksini topdi. Bu, ayniqsa, shahar ichidagi ma’muriy-
hududiy chegaralanish va nomlanishlar bilan bog‘liq holatlarda yaqqol namoyon
bo‘ladi.

7. Urganch shahri urbanonimik tizimining ma’lum qismini tarixiy nomlar,
ko‘pchilik qismini yangi nomlar tashkil qiladi. Lekin Mustaqillik davrida
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unutilishga yuz tutgan ko‘pgina tarixiy nomlarning qayta qo‘yila boshlagani milliy
an’ana va qadriyatlar asosida nomlash tamoyilining ustunligini ko‘rsatadi.

8. Ishda tahlil etilgan urbanonimlar Xorazm hududida yashab kelayotgan
xalgning ma’naviy merosi va madaniy mulki bo‘lib hisoblanadi va bu boylikning
asrlar osha saqglanib qolishiga ko‘maklashadi. Shu bilan birga, bu to‘plangan
material hudud urbanonimlari izohli lug‘atining yaratilishiga ham asos bo‘lib
xizmat qiladi.

9. Boshqa turdagi atoqli otlar, turdosh otlar va boshqa turkumga oid so‘zlar
urbanonimga aylangunga gadar yasalmagan holda yoki affiksatsiya usuli bilan
yasalgan bo‘lishi mumkin. Har qanday so‘z urbanonimga aylangach, turli lisoniy
o‘zgarishlarga uchraydi, leksema barcha stilistik-ekspressiv bo‘yog‘ini yo‘qotadi,
ikkilamchi ma’noga ega bo‘ladi. Hudud urbanonimlarining yuzaga kelishida
asosan son va sifat turkumiga mansub bo‘lgan alohida apellyativlar, jumladan,
topoindikatorlar salmoqli o‘rin tutadi.

10. Nomlar inson faoliyati va turmush tarzi mahsuli bo‘lgani uchun tarixiy va
zamonaviy nomlarning vujudga kelishi antroposentrik jihatdan ikki asosiy omil —
xalq tafakkur tarzidagi va til qurilishi hamda qonuniyatlaridagi o‘zgarishlarga
bog‘liq holda vogelanadi.

11. Urganch shahri urbanonimlari, tilimizning turli taraqqiyot bosqichlarida
paydo bo‘lgan va paydo bo‘lmoqda. Ular til tarixi, xalq tarixi va xalqimizning
ma’naviy merosi haqidagi ma’lumotlarni o‘zida xolis aks ettiruvchi o‘ziga xos
onomastik birliklardir.
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BBenenue (anHoTanus Auccepranuu 10kropa puiaocopun (PhD))

AKTYaJIbHOCTh M BOCTPEOOBAHHOCTH TeMbI AMccepTamuu. B mMupoBoi
JUHTBUCTHKE OBLIO MPOBEACHO MHOXKECTBO HAyYHO-UCCIICIOBATEIBLCKUX padOT 10
H3YYCHHUIO ypOAHOHMMOB, OJHOTO M3 BHUIOB MMEH COOCTBEHHBIX, BXOJISIINX B
MakpomacmTad TOmoHUMOB. I[IpakTudeckoe 3HaYCHHE NPUOOpPETaeT CO3TaHuE
COBPEMCHHBIX HCCIICIOBAHUNA Ha CTHIKC OHOMACTUKH M AaHTPOIOICHTPUYCCKOH
napajurMbel ImyTeM cOopa Ha3BaHHWK ypOAaHOHOMHYECKHX OOBEKTOB B Ipeieiax
TOpPOJIOB, KOTOPBIC CUMTAIOTCS aJIMUHHCTPATUBHBIMU IICHTPAMH MHUPA, U3BECTHBIX
CBOMMH Pa3jIUYHBIMH XapaKTEPUCTHKAMH WJIH HMMCIONIUX TYPUCTHYCCKUI
MOTCHIIHAJL.

B MHpOBOW JTUHTBUCTHKE OYCHBH aKTyaJbHBI MCCICAOBAHMS IO WU3YUCHHUIO
SI3BIKOBBIX YCJIOBHH (DOpMUPOBaHUS BHYTPUTOPOJCKUX HAa3BaHWH, BBISCHCHHIO
COOTHOIIICHUS BBISIBJICHHBIX SI3BIKOBBIX 3aKOHOMEPHOCTEH MEXKIy OOIIECCTBOM U
SI3BIKOM, TIOMCKY B IICJIOM aHTPOIOLCHTPUYCCKUX CBs3ed. Tak Kak H3ydeHHe
0COOCHHOCTEM 00pa3oBaHUsS ypOAHOHUMOB HMEET JIyXOBHO-IPOCBETHUTEIIHCKOE,
pa3yMHOE, W Apyrue MmoaoOHbIe (aKTOphl MO3BOJIAIOT CHIEJaTh BBIBOJIBI 00 HX
CTPYKTYPHBIX OCOOEHHOCTSX, YCTAHOBUTh MX OTPAKCHHE HAa YPOAHUCTHYCCKYIO
KapTUHY SI3bIKOBOM BCEJICHHOM.

B y30ekckoM s3bIKO3HAHMM BOIMPOC 00 ypOaHOHMMAx Kak OOBEKTE
CIICIIUAIBHOTO UCCIICIOBAHMS JJOCKOHAIIBHO HE M3Yy4aJicsl, TAaKKe HE MPOBOIUIUCH
UCCJICIOBaHUS YpOAaHOHMMOB ropoja YpreHya. He wuMeercs BO3MOKHOCTH
CUMTAaTh BCE YpPOAHOHUMBI TOpOJa YPreHYa BBI3BIBAIONIUMHU 3CTETUYCCKOE
HaCJIaKJICHUE Yy UYeJIOBEKAa, W HUX COOTBCTCTBHEM HAIIUM HAIMOHAJIBHBIM
UJCOJIOTHSAM M IIEHHOCTSIM, OTPakKarolIUMHU OCOOCHHOCTH TeppuTopuu. Bo
n3bexkaHue ymepda HalIeMy S3bIKYy, HMEETCS HEOOXOIMMOCTh HW3MCHHUTH
HEKOTOpBIE Ha3BaHWsA, a Takxke opdorpaduueckre OMMOKH, YpPOAHOHHUMOB,
BBIDOKCHHBIX B CJIOBaX, HE OCBOCHHBIX HAIIUM S3bIKOM. Jls TpuBeACHUS
TOTIOHUMHYECKOT0 JaHamadTa ropojia B HOpMaTHBHOE COCTOSIHHE, HEOOXOIMMO
MIPOBECTH HCTOPUKO-JTMHTBUCTHYECKOEC M AHTPOIOIICHTPUUYECKOE HCCIICIOBAaHUE
TaKUX HA3BAHUM.

Ham Ilpesunent LI.M.Mup3suees BpICKa3zaJl TaKO€ MHEHHE IO IIOBOIY
00CTOSITENIBCTB, CBS3aHHBIX C TomoHMMaMmu: «K cokajleHWI0, TOTMOHHUMHYECKUE
3HAKH, Pa3JINYHBIC BHIBECKHA U PEKIAMHBIC OOBSIBICHUS B OOIIECTBCHHBIX MECTAX,
Ha yJMIaX, Ha KPhIIIaxX 3JaHUH 4acTO OTPaKarOTCsS Ha WHOCTPAHHBIX S3BIKAX, B
comepkaHuM U (popmax, UyKIbIX HaIIeH JTYXOBHOCTH. DTO CBHJICTEIBCTBYET O
MPCHEOPEKEHUU TPEOOBAaHUSAMH K TOCYJAapPCTBCHHOMY S3BIKY, HAIMOHAJIBHOHN
KyJIbTYype M IICHHOCTSIM, W TaJCHHH OOIIEero ypOBHS TPaMOTHOCTH. B CBs3u ¢
stuM, Kabunery MuHHCTpOB coBMmecTHO ¢ Komuccuedd mo TEpMHHOIOTHH
HEOOXOJMMO CEPhE3HO HM3YYUTh W YPEryJIHpPOBaTh 3TH BOIPOCHI C Yy4acTHEM
IITUPOKOH 00IIIeCTBEHHOCTH. Tak Kak MPUCBOSHUE UMEH COIIMAJIBHBIM 00BEKTaM —
ATO HE MPOCTO JIMYHOE WU MPUBATHOE JEJI0. DTO SBISETCS CBOEOOpPAa3HBIM
KPUTEPHEM, HAIJISAHO ITOKA3bIBAIOIIUM YPOBEHb NATPHOTU3MA WU JTyXOBHOCTH
Bcex Hac. HukTo HUKorja He OJKeH 3a0biBaTh 00 3ToM. Jlymasi o cyip0e Haliero
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HapoJa, O 3aBTpalllHEM JHE, MPEeXJIEe BCEro, HaM HEOOXOAMMO COXpPAaHITh
HMCTUHHBIC KauecTBa HAIIeW HallMM, HAIld TPEKpacHbIE TPAIUIIUU, YHUKAIBHOE
MCKYCCTBO U JIMTEPATYPY, 00EPEraTh Halll POJHOM A3BIK KaK 3€HUIly oKa™!’.

YpOaHOHUMBI SIBJISIFOTCS COCTABIISIIOLIEH YacThiO OOTaTCcTBa HAIETO S3bIKA.
[Iytem wucciienoBaHusi UX SA3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEW OMNPENEISIOTCS WX BB,
MPUHIIUITB HAUMEHOBAHUS, CEMAaHTUYECKUE U (DYHKIIMOHATIBHBIE OCOOEHHOCTH I10
MOTHBY Ha3BaHUs. HeoOXOaUMOCTh HW3Y4YEHHUS 3THUX aCIEKTOB OMNpeleNsieT
aKTyaJIbHOCTb TEMBI.

Hama pecny0Onuka oueHb Oorara pa3inyHbIMU TUIAMU YpOaHOHOMHYECKHUX
00BEKTOB, HO Bce uX (HOpMbl COOpaHbl HE TMOJHOCTBIO, M HE H3YYaIHCh
CIIELUAJIBHO, XOTS OHU TaK WM WHaue YINOMHUHAIOTCS B HAay4YHBIX HCTOYHHMKAX.
YpOaHoHuM (OT JTATUHCKOIO CJIOBA Urbanus - «ropoj, «OTHOCALIUNCS K TOPOIY»)
— WMEH COOCTBEHHBIX, oOOoO3Hadaromiee J000N Tomorpauieckuii oOBEKT,
PACIIONIOKEHHOE HA TOPOACKON TEPPUTOPHH S,

K ropoackum Ha3zBaHHSIM OTHOCATCS CYLIECTBUTEIbHBIE TaKUX OOBEKTOB,
KaK MUKpOpaioH, ry3ap, ynuua: yauna Anb Xape3mu, rnocenenre TUHWINK, napK
“ABecro”, Kazakayn u T. A. VYpOaHOHUMBI OTJIMYAIOTCS OT JPYTUX BHUIOB
TOMOHUMOB TE€M, YTO OHHU TIOCTOSHHO TOSIBIISIIOTCA B S3bIKE W 4acTo
BUJIOM3MEHSIOTCS. U 3aMEHSIIOTCSl. XapaKTEepPHO, YTO HEKOTOPbIE MUKPOMACIITAObI
HE 3aKaHYMBAIOTCS YKAa3aHHBIMU JICJICHUSIMU, & OHU, B CBOIO OYEpPE/lb, ACIATCS Ha
HEKOTOPBIE JIOMOJIHUTEIbHbIE MacIITa0bI.

Hanpumep, MukpomaciitaObl oukoHuM, YpOAGHOHUM, HEKDOHUM, NAPMOHUM,
XpemamoHum, oxeanoHumog. E. bermMaroB mnomuepkuBaer, 4yTO YpOaHOHUMBI
NEeNSATCSs Ha MHUKpPOMACIITaObl, TaKWe KaK OUKOOOMOHUM W  2000HUM.
Ouiko0omMoHUMbl —yKa3bIBAIOT HAa OOO3HAYEHUsI HAa3BaHUU OTIEIBHBIX 3JaHUM,
COOPY’KEHUH, TaMSATHUKOB apXUTEKTYpbI, TOT/a KAaK 2000HUMbl — Ha3BaHUS
JUHENUHBIX OOBEKTOB Topona (yJMil, TJIaBHBIX YJUL, OYyJbBapOB, MEPEYJKOB,
HaOepexHbIX, WiHked u T. 1.)". OTaensHoe MOHOrpadUUECKOe MCCIIEN0BAHUE
MPOBOJUTCS IO OWKOJOMOHMMAaM Tropoja YpreHda, BXOASIIMM B 0OBEM
yp6aHoHuMoB. OJHAKO Ha3BaHUS B ropoje YpreH4 He SBISUIMCH OOBEKTOM
uccienoBanus. I3BecTHO, YTO Ha3BaHMsS Takux OOBEKTOB CO BpPEMEHEM
MEHAIOTCS. DTOT (DEHOMEH MOKa3bIBAET, YTO MOCEJEHUS CBS3aHbI C OOIIECTBEHHO-
MOJINTUYECKON, IKOHOMHUKO-KYJIBTYPHOU KU3HBIO, YPOBHEM KU3HU 00IIECTBA.

JleficTBUTENBHO, COLIMAJIBHO-TIOJIUTUYECKUE, HKOHOMHYECKHE u
KyJbTYpHbIE U3MEHEHHUS B OOIIECTBE B OCHOBHOM OTPa)KAIOTCSl B HA3BAHUAX YJIHUII.
[Tocne o6peTeHrs HE3aBUCUMOCTH Ha3BaHUA pAJla yIIHIl ObUIH 3aMEHEHbI HOBBIMHU.
Hanpumep, 3onanbhnas — Jlpyx6a, bazapnas — [[xuzak. M3mMeHeHue HazBaHUU
YJIMIl YaCTO MOKET OBbITh BbI3BAaHO TaKUMH (PaKTOpaMH, Kak TO, YTO Ha3BaHUE HE
cooTBeTcTBYeT 3akoHy Pecnybnuku Y30ekuctan «O TrocyIapCTBEHHOM SI3bIKE»
WIN YYXXJ0 Halllell HalMOHAJIbHOM WACOJOTUU M YKJIAJy *U3HM Halled CTpaHbl

17 U3 peictynenus 111.Mupsueesa 21 oxta6ps 2019 roga Ha koH(EpEHIMH, MOCBAIEHHON 30-IE€THIO

MPUHATHSA 3aKoHa “O rocyJapCTBEHHOM S3BIKE .
18 BermaToB D.A. AHTPONOHMMHUKA Y30eKCKOTo A3bIKa. - TamkenT: Hayka, 2013. - C.46.
19 Bermatos J.A. Ykazannas pabota. — b.46 — 47,
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cerogusi. MHorna Ha3BaHHUA yJIUIl MOTYT OBITh W3MEHEHBl 10 HWHHUIIMATHBE
rpakaaH, NPOXHUBAIOIIMX HA O3TOM yhule WiIM B MHUKpopaioHe. M3yuenue
ypOAHOHMMOB C JIMHTBUCTUYECKOW TOYKU 3pPEHHUSI TIOMOXET COXpPaHUTh 3TO
O00oraTcTBO, KOTOPOE€ HAa MPOTSHKEHUH HECKOJIbKHUX ThHICSYENeTUH CUUTaeTCs
JTYXOBHBIM HAacleAUeM M KyJIbTYPHBIM JOCTOSIHUEM Hapoja, MPOKUBAIOLIETO B
Xope3McKkoi 00J1acTu.

Hayunble pe3ynbTaTbl JaHHOW AHMcCCepTallid B ONPEEICHHOW CTENEeHU
UTPAIOT HEMAJIOBAXXHYIO POJIb B BHIIOJHEHHM 33/1a4, YKAa3aHHBIX B JOKYMEHTax
Takux Kak Ykaswl [Ipesunenta PecnyOnuku Y3oekucran NeVII-4797 ot 13 mas
2016 roma «O co3zmannu TamIKEHTCKOTO TOCYAApPCTBEHHOTO YHHUBEPCUTETA
y30€KCKOTo s3bIKa W JiuTeparypbl uMeHu Aunmmiepa Haow», NeVII-4947 ot 7
depans 2017 roma «O Crparerun JOEUCTBUH MO JaJIbHEHIIEMY Pa3BUTHIO
PecniyOnuku Y306exkucran», NeVII -5850 ot 21 oktsa6ps 2019 roma «Mepsl 1o
KOPEHHOMY TMOBBIIIEHUIO TIPECTHXKa M CcTaTyca Yy30€KCKOro s3blka Kak
rocyaapctBeHHoro», Yka3 Ne VII-6084 ot 20 oktsa6ps 2020 roma «O mepax 1mno
JanbHEHUIIeMy pPa3BUTHIO y30€KCKOrO s3bIKa M COBEPIICHCTBOBAHMIO SI3BIKOBOM
NMONUTUKA B Hamed ctpaHe»; IloctanoBimenuss NellII-2909 ot 20 ampens 2017
roga «O Mepax Mo JajbHEUNIEMY pPa3BUTHUIO CUCTEMBI BBICILIETO OOpa30BAHUS,
NeIIIT -3775 ot 5 utons 2018 roga «O MONMOTHUTEIBHBIX MEpPax IO MOBBIIICHUIO
KauecTBa 00pa3OBaHMS B BBICHIMX YYEOHBIX 3aBEJCHUSX M OOECHEUYECHHIO HX
aKTUBHOI'O Y4acTHs B KOMILJIEKCHBIX pedopmax, peanu3yemMsbix B cTpane», NelllT -
4479 ot 4 okta6pa 2019 roga «O MHMPOKOM Mpa3THOBAHUU TPUIUATUICTHUS
npuHsaTHs 3akoHa PecnyOnuku VY30ekuctan «O rocynapcTBEHHOM S3bIKE» U
JIPYrUX HOPMATHUBHO- MTPABOBBIX JOKYMEHTOB.

CooTBeTCTBHE HCCJAEJOBAHUI € TPHOPUTETHBIMH HANPABJIEHUSAMHU
Pa3sBUTHS HAYK W TEXHOJIOrMid B pecnyOiauke. J(uccepranusi BbINIOJHEHA B
COOTBETCTBHUM C TPUOPUTETHBIM HAIMpaBICHUEM HAYYHO-TEXHUYECKOTO U
MHHOBAIMOHHOTO pa3BuTus pecnyonukun «Ilytn ¢dopmupoBaHus CHUCTEMbI
WHHOBAIlMOHHBIX MJAEM W MX peaju3allud B COLMAIBHOM, IPABOBOM,
HKOHOMHYECKOM, KyJIbTYPHOM, JTyXOBHO-00pa30BaTEIbHOM pa3BUTHH
MH()OPMUPOBAHHOTO OOIIECTBA U IEMOKPATUUECKOTO TOCYAapCTBAY.

CreneHb HM3y4YeHHOCTH TeMbl. B MUPOBOW M POCCHICKON JIMHTBUCTUKE
COo30aH pAA MOHOrpaMUYECKMX HCCIenoBaHui 10 ypbanonmmam?’. Hayuno-

20 Axmanoga O.C., Jlanuukosa M.A. K Bonpocy 0 CHHXPOHMYECKOM M3yYEHUH Ha3BaHMI HACEIEHHBIX ITyHKTOB //
Bomnpockl s3piko3Hanus. 1979. — Ne 6. — C. 32 -41; bpewrasos B.B., HdaBeinoB A.H. CpaBuutenbHas
XapaKkTepucTrka ypooHumoB IletepOypra u ApxaHreibcka B CBETEe dTHOrpaduu ropona // Bompockl TOMOHUMUKH
[TonBunbst u Ilomopes. Apxanrenbck, 1991.- C. 113-131; berukoa O.U., Iluykcon A.A. ®DakThl KyJIbTYpHO-
HCTOPHUECKOTO Pa3BUTHUS KaK OCHOBA JUIsSi MOTHBAIMK ypOAaHOHUMOB // BTopast Bcecoro3Hasi Hay4HO-TpaKTH4ecKast
koH(pepeHums «cropuyeckue Ha3BaHUS NAMITHUKU KyJlbTypbl: COOpHUK MaTepuanos. Bem. 1. — M., 1991. — C.
39; Edpemor IO.K. O xome u mpuHIMIAX HaMMEHOBaHWI MOCKOBCKUX yaull // ['eorpaduueckne Ha3BaHUS B
Mockge. — M.: Mbicib, 1991. ¢. 33 —47; Mezenko A.M. U3 ucrtopun nepernMeHoBaHus YIuI] TopoaoB benopyccun
// Vicropuyeckne Ha3BaHUS MAMSITHUKU KyJIbTypbl: Te3ucsl poknanoB BeecorosHoit HayuHoil koHpepeHnuu. — M.,
1989. — (C.52-53; Cymnepanckasi A.B. Tumosorus HMMEHOBaHUSI BHYTPUTOPOACKHX OOBEKTOB MOCKBBI //
['eorpadmueckne HazBanus B Mockse. M.: Meicab, 1985. — C. 160 — 170; ®dponos H. K. Pycckast TomoHumust
Hwmxuero Iloo0wst. [luc. n-pa ¢uion. Hayk. Tromens, 1990. — 452 c.; Pazymo P.B. Cucrema ypOaHOHMMOB
pycckoro mnpoBuHIUaNIbHOTO Topoaa koHma XVIII-XIX BekoB: Ha mnpumepe Koctopmsel, PriOmHCKa |
Spocnapns. — ABtoped. muc. kaHa. ¢uiaon. Hayk. — Spocmaenb, 2003. — 26 c.; IllupokoB A.I'. Pycckas
ypOaHOHMMHSI B THAXPOHHUYECKOM OCBELICHHH: alleJUIITHBHO-OHUMUYECKHUE KOMIUIEKCHI. ABTOped. JuC. KaHI.
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HCCJICIOBATECILCKHE PAOOThI TPOBOAWINCH W 1O TOPOJACKHM Ha3BaHHSIM
TIOPKOS3bIYHBIX CTpaH”!.

B y30ekckoM sI3bIKO3HAHWH YPOAHOHWUMBI SIBIISFOTCS OJHOM W3 HauMeHee
W3YYCHHBIX OHOMACTHUYECKHX E€IWHUIl, U B MPOIECCE M3YUYCHUS APYTHX CIUHUIL
TOMIOHMMHMM K HHUM 4YacTU4YHO oOparmmaroTcsa. M3BECTHO, 4YTO TONOHHMHKA,
SIBJISFOIIASsICSL OJTHOM M3 HanOoJiee M3YYEHHBIX OTpaciel y30eKCKO OHOMACTHKH, B
MOCJICTHUE TOJIBI Pa3BUJIACh KaK OTIEIbHAs OTPACIb S3BIKO3HAHUS, U MOSBUIUCH
coOCTBeHHBIE uccienoBarean. [losBisirOTCS MOHOTpadHUUECKHEe HCCIICIOBAHUS,
MOCBSIICHHBIC TCOPETUYCCKUM BOMPOCAM TOMOHUMHUKH M TEPPHUTOPHATBHOMY
MCCJICIOBAHNIO Ha3BaHMK reorpaduueckux 00ObeKToB. TeM He MEHee MaTepHalIbl
TOTIOHMMHH Topoja YpreHda HEIOCTaTOYHO HCCIASAOBaHBL. B CBSI3W C 3THM,
xaHauaarckue aumccepramuu 3.Jlocumona®?, J[.JOngamesa?, A.OrtaxoHoBO#i>* u
V.Pagxabosa®, a Take M.TwwuiaeBoii?®, HamucaHHble 3.JJ0CHMOBBIM,
A.OraxonoBoii, M.Tunaesoii u X.EramoBeiM pa6oT?’ HEMHOrO, MCCIIEN0BAHUIA
He cymiecTByOT. OJHaKO JIMHTBHCTHYCCKUH aHAW3 TOPOJCKUX Ha3BaHUU
VYpreHya, KOTOPBIH SIBJISCTCS AIMUHUCTPATHBHBIM U KYJIBTYPHBIM IICHTPOM
Xope3MCKOi 00JIacTH, C TOYKH 3PCHHS W3YUYCHHS JPEBHEH M HOBOW HCTOPHHU
V30ekucTaHa, M HM3YyYCHHS OCOOCHHOCTEH Y30C€KCKOTO s3bIKa, CBS3aHHBIX C
MMEHOBaHUEM HE MaJIOBAKHO,

B Brimeynomsnyteix padotax 3. Jlocumona, X. EramoBa, A. OTaX0HOBOIA,
M. TwmnaeBoit, VY. PamkaboBa, 3aHUMaBIIUXCS TOTOHUMHUEH XOpPE3MCKOU

¢wunon. Hayk. — Bomrarpan, 2002. — 25 c.; I[Tymkapésa FOnus 'ennanbeBHa. Y pOaHOHHMUS Topoaa YiaH-Y me:
JIMHTBOKYJIbTYpOJIOTHUECKHH acriekT. [luc. kanz. ¢unon Hayk. — YiaaH-Ym, 2013. — 225 c.; Pabananosa, JI.H.
YpbaHoHMMBI Maxadkajbl: UCTOPUKO-KYJIbTYPOJIOTHUYCCKUH, CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUCCKUI W COIIOCTABUTCIIBHBIN
acriekTel. — Maxaukaia, 2012. — C.130; AcanoB A. 0. Ypbanonumusi ropoga TamOoBa B JTMHIBOKOTHUTUBHOM
acrniekte. ABroped. auc. kaui. ¢uioi. Hayk. TamOoB, 2015. — 26 c.; Kasakosa C. JI. TIparMajuHTBHCTUYCCKUN
aCIIeKT aHTJMHCKON ypOaHOHMMHMH (Ha MaTepualie Ha3BaHUM aHTIIMICKUX NMaboB). — ABToped. auc. KaHJ. (HIIOI.
Hayk. — [Taturopck, 2011. — 28 c.; Jloces I1. O yem paccka3biBaroT yiwuibl. Spocnasib: Oommsmat, 1952, — 116 c.;
bepezosuu E. JI. CemaHTH4YecKHe MHKPOCHCTEMBI B PYCCKOH TOMOHMMHH. — Jluc. kaHn. ¢Quion. Hayk. —
ExarepunOypr, 1992. — 263 c.

2 Bagirov Adil Noasib oglu. Naxgivanin urbanonimlori. — Baki, 2014. — 172 b.; Yayne6aesa JK.C. CemanTuka
ypOaHOHMMOB (Ha IMpUMepe ropoaa AimMatel). Maructepckas mucceptaius. — Anmatsel 2007. — 65 c.

22Jlycumos 3. Tononumu CeBepHoro Xopesma: ABToped. muc. ... KaHi. (uiIon. Hayk. — Tamxkent, 1970. — 22 c.;
JycumoB 3. VICTOpUKO-IMHIBUCTHYECKUH aHANN3 TONOHMMHUHM Xope3ma: ABtoped. aucc. ... a-pa Quirona.Hayk. —
TamxkenT, 1989. — 48 c.

B10npames JI.T. AHTPONOLEHTPHYECKOE UCCIIEN0BAHNE CYIIECTBUTENBHEIX: DHIION. HAyKa. TOKTOPCKas JUCC. ...
aBroped. -Tamkent, 2021. -72 ¢.; KOnmames 1. AHTPOIIOIEHTPUIESCKOE UCCIICI0OBAHIE UMCH COOCTBEHHBIX. —
TamkenTt, M3aarensctBo Boctounoro IIpocsemenus, 2020. — 208 c.

24 OraxonoBa A. X0pe3McKHe 3THOTOMOHUMEL — Tamkent: Hayka, 1997. — 128 c.

25 Paxa60oB Y. OyHKIMOHAIBLHO-CEMAHTHYECKUE OCOOEHHOCTH TOIIOHUMHYECKUX TTOKa3aTesei: Duilon. Hayka. UMs
... aucc. aBroped. — Tamkent, 2009. — 24 c.

26 Tumnaesa M. HCTOPHKO-IMHTBUCTHYECKOE MCCIIENOBAHUE CHCTEMBI OHOMACTHKM Xopesma (Ha OCHOBE
CpPaBHEHHS C OHOMACTUKOM «ABeCThD»): Ouiioi. Hayka. UM ... aucc. aBToped. — Tamkent, 2009. — 24 c.

Y JlycumoB 3. U3yueHue JTMHIBUCTHYECKMX OCOOEHHOCTEN reorpaduueckux HaspaHuii. — Tamikent, 1989. — 44 c;
JocumoB 3. OcHoBbI TOonOHUMUKH. - TamkenT: Hayka, 2002. - 88 c.; [JocumoB 3. TormoHumsl Xope3ma. - TalkeHT:
Hayxka, 1985. - 104 c.; OraxxonoBa A. Xope3McKue dTHOTOMOHUMBL. - TamkeHT: Hayka, 1997. - 128 c.; JlocumoB
3., Tumnaera M. TaiiHa reorpadudeckux HazBanuid. — TamkeHt, 2001. — 52 c.; JJocumos 3., Eramor X. KpaTkwuii
AHHOTUPOBAHHBINA clI0Bapb TonoHUMOB. TamkeHT, 1977. — 174 c.

28 Maréky60B B. CpaBHHUTENBHO-UCTOPUYECKOE OIMCAHHE TOMOHMMOB XHUBHHCKOrO OKpyra. — Yprexd, 2006;
XamxumetoBa ['. CpenctBa 00pa3oBaHusi IMEH COOCTBEHHBIX (Ha IpUMeEpe MUKPOTOIIOHUMOB ropojia Yprenya). —
VYprenu, 2008. — 76 c.
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O6JlaCTI/I, a TAaKXKXC B pPAAC MATUCTCPCKUX HHCCCpTaHHﬁ29, B HCKOTOPBIX CTATbIX,

UMEIOTCS ANU30AMYEeCKUE KOMMEHTapuu B pa3dopocaHHoM Buje. Ho 3tu MHeHus
HE MOTYT JaTh MOJHOTO MPEJCTaBICHUS O S3BIKOBBIX OCOOEHHOCTSX TOPOACKHUX
Ha3BaHWM ropoaa YpreHda. lopojckue Ha3BaHHS pPEruoHa JO0 CHUX IIOp HE
coOpaHbl M Hay4YHO HE WucCCienoBaHbl. Jlaxke TOpoJCKHE Ha3BaHUS JIPYTUX
PErMOHOB Halllel pecryOJIMKM HE HM3ydYajJuch KaK OOBEKTHI MOHOTpaduyecKoro
UCCJIeI0BAHMUS.

31 masa 1996 roma 6wuI0 MpuHATO TOcTaHOBIeHHe KabuHeta MuHUCTpOB
Pecniy6siuku Y36ekucran «O peryiupoBaHUd HAaUMEHOBAaHUN aJMUHUCTPATUBHO-
TEPPUTOPHUATIBHBIX €AMHUII, TTOCEJIKOB, OPraHU3aluil U JPYTUX TOMOHUMUYECKUX
o0bekToB B Pecnybnuke Y30exkuctan», 30 mas 1996 roma ObL1 mpuHAT 3aKOH
Pecniybnuku Y36ekuctan «O mopsiike penieHus: BONPOCOB aJIMUHUCTPATUBHO-
TEPPUTOPHAIIBHOTO  YCTPOWCTBAa, HAMMEHOBAaHUS M HW3MEHEHUS Ha3BaHUU
TOMOHUMUUYECKUX 00beKTOB B PecmyOnuke VY3b6ekuctan». B 2012 romy ObL10
oObsiBIeHO TocTaHoBiieHne KaOuHeta MuHUCTPOB 00 yHOpPAIOYEHUH U
NEepeMMEHOBAaHMM  HA3BaHUW  aJIMUHUCTPATUBHO-TEPPUTOPUAIBHBIX  €IWHUIL,
HACEJICHHBIX IYHKTOB, OpraHU3allMi W JPYTHX TOMOHUMHUYECKUX OOBEKTOB B
HaIieil pecry0Jiuke.

B mpousBenenun IlepBoro IlIpesmpenta W.KapumoBa «Bbicokas
IYyXOBHOCTH — HemoOeauMas CWiIa»  MOJYEPKUBAETCSA, UYTO  Ha3BaHUS
reorpauyeckux OOBEKTOB JOKHBI COOTBETCTBOBATH HAleH HaIlMOHAJIbHON
UJICOJIOTUH U BBIMOIHATH 3CTETUUYECKYIO0 (DYHKIMIO, U JOKa3bIBA€T CBOE MHEHHE
Heckonbkumu npumepaMu’. Tlog pyKOBOJACTBOM XakuMa XOPE3MCKOH 06acTH
co3ZaHa KOMHUCCHSA MO TMPUCBOEHUIO HAa3BaHMM OE3BIMSHHBIM Teorpauueckum
0o0BeKTaM, 10 3aMEHE Ha3BaHUW MECT, Uy XJbIX HaIlleil HAIIMOHAJIBHOM UIE0JI0THH.
Ha ypoBHe kaxnoro paiioHa pabOTalOT KOMHUCCMU U pabouue Tpymibl,
BO3IJIABIISIEMbIE XaKUMOM pailloHa, TOJHUMAETCs BOMPOC cOOpa TOMOHUMOB U
MCCJIeIOBaHUS PA3IMYHBIX UX acnekToB. [Ipobiem mo sToMy Bompocy Hemanio, u
OoJbIIas 4acTh U3 HUX OyAET pellleHa TOJbKO MPH JUHIBUCTUYECKOM H3YUYEHUU
ypOaHOHMMOB peruoHa. CrenyeT OTMETUTb, YTO pe3yJbTaThl pPabOT MOTYT
CYLIECTBEHHO TMOMOYb PecnyONMKaHCKOM  KOMHUCCHM 1O  KOOpPAMHAIIMU
HAaMMEHOBAaHUU TOMOHUMHUYECKUX OOBEKTOB B PEryJUpOBAHMM YpOAHOHHUMOB, Ha
OCHOBE UJIC0JIOTMH HE3aBUCUMOCTH.

B uenom ananmu3 paboT, OTHOCAIIMXCS K HUCCIeAyeMoM oO0JacTH,
MOKa3blBa€T, YTO OHM  SBJISIOTCS  BAXKHBIM  BKJIAJOM B PacKpbITHE
JUHTBUCTUYECKUX OCOOEHHOCTEH TOpPOJICKMX Ha3BaHUU Y30€KCKOTO SI3bIKa, HO TOT
(dakT, 4TO TOpOJCKME Ha3BaHUA TOpoja YpreHd A0 CUX MOp HE H3yYEHBI,
UCCJIeIOBaHUE MX MOHOrpadMYecKku Ha OCHOBE KOHKPETHOM CHUCTEMBI U
rOpPOJICKMX Ha3BaHMUI Y30€KCKOTO sI3bIKa POXKAAET HEOOXOIUMOCTh ONPENIETUTh €€
MOJIOKEHHE HA OHOMACTUYECKOM YPOBHE.

30 Kapumos 1. Beicokast IyXOBHOCTh — HemoOemmMas cuna. — Tamkent, Manasust, 2008, — C.89.
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CBs3b mHCC/I€IOBAHUSI € HAYYHBIMH IJIAHAMH BY3a, B KOTOPOM
BBINOJIHEHA JauccepTaumsa. Jluccepramus COOTBETCTBYET  HAINPABICHHIO
NPUOPUTETHBIX HAYYHBIX WCCIIEJIOBaHMIA, MPOBOJUMBIX B HAllel CTpaHe B
obnactH y30eKkckoil oHoMacTukH. [laHHas AuccepTanoHHas paboTa BBIIIOJIHEHA B
paMKax IUlaHa HAayYHBIX HCCIEIOBaHUN Ha TEMBl «AKTyalbHbIE MPOOIEMBI
y30E€KCKOTO SI3IKO3HAHUS» U «POJIb XOpEe3MHIICKHX AHANECKTOB B ()OPMUPOBAHUHT
y30€KCKOT0 JINTEPATYPHOIO S3bIKa», MPOBOJAMMOrO Ha Kadeape y30€KCKOro
SI3BIKO3HAHUST Y PreHUYCKOTO rOCYyIapCTBEHHOTO YHIUBEPCUTETA.

Leap wmccaenoBaHusi — IPOBECTH AHTPONOLEHTPUUYECKOE MCCIIENOBAHUE
ypOaHOHMMOB ropoja YpreHua, ONpEAETUTh MecTo ypOaHOHMMOB Ha
OHOMAaCTHYECKOM YpPOBHE Y30€KCKOTO SI3bIKa, KIACCU(PHUIIUPOBATH U OIHUCATh
TOPOJICKHE Ha3BaHUS, U3YYUTh 170 COLIMOJIMHTBUCTHYECKHE,
JMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKHAE XapaKTePUCTHKH.

3agaum uccje0BaAHMS 3aKIIOYAIOTCS B CIEIYIOIEM:

cO6op ypOaHOHMMOB ropojia YpreHua u JaTh UX HAy4YHOE ONUCAHUE;

oIpeesieHue poiu ypOaHOHUMOB B OHOMAacTUYECKOH cucTeMe Y30€KCKOTro
S3BIKA;

00001IIeHIE B3TJISAI0B, CBSI3aHHOMU C SI3BIKOBBIM CTaTyCOM YPpOaHOHHMOB;

OIpeIeNIeHUE TIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKIX 0COOEHHOCTEH ypOaHOHMMOB;

OTIpe/IeTICHNE COIMOTMHTBUCTUYECKON XapaKTePUCTUKN YPOAHOHUMOB.

OO0bexkTOM MHCCIe0BAHUS OIpeAeeHbl YpOAaHOHUMBI Topojaa YpreHd.
YpOaHOHUMEBI OBUTH COOpaHbI U3 OPHUITMATBHBIX UICTOYHUKOB, HAYYHBIX M JPYTHX
TUTIOB TEKCTOB Ha S3bIKE TMPEACTABUTENICH JHaleKTa, CIHUCKOB W CTPAHHMII
pa3NMUYHBIX W3JaHUNA. YIEJSUIOCh BHHMAaHHE Takke TakuM ¢GakTopaM, Kak
Ha3BaHWE OMPEICIICHHOrO MpeIMeTa B JINTEPATYPHOM SI3bIKE M €T0 BBIpaKEHUE B
SI3BIKE MIPEICTABUTENCH JUAIICKTA.

IIpeameT ucciie10BaHUs COCTABISICT U3yUYCHUE COIIMOTHMHTBUCTUIECKUX H
JMHTBOKYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH ypOaHOHMMOB ropojia YpreHua, ux pojb H
3HAYCHHsI B OHOMACTUYECKOM CUCTEME.

MeTtoanl HCCJIeI0BAHUSA. B HUCCJIeJOBAaHUU HUCIIOJIL30BaHbI
JMAJIEKTUYECKOe, OMHCaHue, Kiaccuukamus, CpPaBHUTEIbHO-UCTOPUUYECKUN
aHaius, aHann3 u CHHTE3, MOTHBAIIMOHHO-HOMWHATUBHEIN "

AHTPOTIOIICHTPUYECKUE METOBI aHAIIN3A.

Hay4Hasi HOBH3HA UCCIIEIOBAHMS 3aKII0YACTCS B CICIYIOMIEM:

CUCTEMa TCEPMHHOB, CBS3aHHBIX C YpOaHOHMMAaMH, paCKpbIBAeTCS B
COOTBETCTBHHM C THUIAaMU OOBEKTOB, BXOJANIMX B HMX BHYTPEHHUE TPYMIbBI, C
pa30MBKOWM Ha TaKWE TPYMIbI, KAK HAa3BaHUS PAOHOB W YJIHII, JOPOTH, MOCTHI,
PBIHKH W JIPyTHE TOPTOBBIC IIEHTPHI, MMAPKH, AJJICH, MECTa OTAbIXa, MY3CH H
rajiepey, Ipyabl, a3POIOPTHI M BOK3aJIbl, a TAK)KE Ha3BaHUsS KOMITAHHIA;,

ciocoObl  oOpa3zoBaHusi  ypOaHOHUMOB, Takue Kak addukcanus,
CUHTAKCUYCCKHI, OHOMAaCTHUYECKHH METOJ] IpeoOpa30oBaHUs, TPaTUIIMOHHBIC M
(GbopMalbHO-MOTHBHBIC ~ THIBI 1O MOTHBAaM HWMCHOBAaHHMS B  IpOIECCE
AHTPONOIICHTPUUYECKOTO aHaJIu3a, OMPECICHHBIC S3BIKOBBIC W HESI3BIKOBBIC
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METO/IbI, COITMOJIMHTBUCTUYECKHE (DAKTOPHI, CBSI3aHHBIC C MUTPAIlMEeH TAaKUX UMEH
B ypOQHOHUMBI, KaK UMs Y€JIOBEKa, TOMIOHUMBI ObUTH JI0Ka3aHBbI;

B XOJI¢ aHTPOIOIEHTPUUYECKOr0 aHaln3a YpOaAaHOHUMOB OBLIM JIOKa3aHbI
THUIIBI, OTHOCSIIIIUECS K CTPYKTYPHOMY acleKTy YpOaHOHHWMOB C MHAMKATOpPaMU:
ypOaHOHUMBI, 00pa30BaHHBIE C TOMOIIBIO POJCTBEHHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX U
JIPYTUX POJICTBEHHBIX CJIOB, YPOAHOHUMBI, 00pa30BaHHbBIE C TTIOMOIILI0O UMEHHUTHIX
CYIIECTBUTEIbHBIX, YpPOAHOHMMBI C TPOCTHIM M COCTAaBHBIM 3HAYCHHEM,
ypOaHOHUMBI C TTOKa3aTelieM;

B CBSI3M C BBHIOOPOM HAaWMMEHOBAaHUS BHOBb BO3HHUKAIOUIUM  WJIU
MePEMMEHOBBIBAEMbIM  OOBEKTaM,  CO3/JaHUEM  ypOAHOHHMOB  BBICOKOTO
ACTETUYECKOr0 YPOBHS, OTPA’KAIOUIMX HMCTOPUIO, MEHTAJIUTET U YasiHUS HaApoja,
KOMY WJIH 4YeMy TMPUHAIJICKUT HMEHYEMbI OOBEKT, €ro MECTOHAaXOXIEHHUE,
MpeIHa3HAYCHUE, 3aKOHBI JIUTEPATYPHOTO S3bIKA M JIOKa3aHbl PEKOMEHIAIUU O
COOTBETCTBHH SI3bIKA ICTETUYECKON (DYHKIINH;

brnarogapst aHTpONMOLIEHTPUUECKOMY aHadu3y TaKuX YpOaHOHHMOB, Kak
Xonarnac, Crapsiii 3amok, Mup, A3sus, Bek, Kyrtnyr kagam, Tabaccym, ABecra,
Hunop, IeneBp, CnaBa, Jlacrouka B YpreHue, HMEHa CIyXaT BaKHBIM
WHCTPYMEHTOM B BOCIUTAHUM IOJPACTAIOIIETO MOKOJEHUS B JYyXe YBaXKEHHS K
POJHOMY SI3bIKY, BEPHOCTH BEKOBBIM IIEHHOCTSM, JIOOBU K HallMOHAJIbHBIM
TPaTUIUSM.

IIpakTnyeckue pe3yJbTaThbl HCCIAEAOBAHMS 3AKITIOUAIOTCS B CICIYIOIIEM:

JIuHrBUCTHYECKUN CTAaTyC YpOaAHOHHUMOB, UX MECTO CPEIH JIPYTUX BHUIOB
TONMOHUMOB, OCOOCHHOCTH UX (OPMHUPOBAHUS, COIIMOJUHTBUCTUYECKUE U
JIUHTBOKYJBTYPHBIC XapaKTEPUCTUKHU, BBIBOJBI U MHTEPIPETAINH, CICTAaHHbBIE B
pe3yabTaTe UCCIeA0BaHUs, Tal0T BAXKHYIO0 HEOOXOAUMYIO HAYUYHYIO0 HH()OPMAIIHIO
JUISL COBPEMEHHON Y30€KCKOW OHOMAaCTHUKHM, B YaCTHOCTH, YPOAHOHHUMMKHU,
OCHOBaHHOE Ha TOM, YTO HAay4HbIC B3TJISJAbI NP aHaIu3e yPOAHOHHUMOB CIIyXaT
BBIPa0OTKE MOAXO/I0B B MPOIECCE aHAIN3A;

Ha OCHOBaHHUM TEOPETUUYECKHX BBIBOJOB MCCJIEAOBAHMS JOKA3aHO, YTO OHO
CIY>XKUT HAy4YHO-METOJMYECKOW OCHOBOM ISl CIELHAIUCTOB, HCCIEAYIOIINX
COITMOJIMHT BUCTUYECKHE U JIMHTBOKYJIBTYPHBIC XapaKTCPUCTHUKHU.

JlocTOBEpPHOCTH Pe3yJbTATOB HMCCJIEA0BAHMUS OIPEIEISIETCA YETKOCTHIO
MMOCTAHOBKHU TMPOOJIEMBbI, CTPOTOCTHIO PE3YJIbTATOB U BBIBOJOB, HCIOJIH3YEMBIM
MOAXOO0M, METOJAOM M TEOPETUYECKUMU JIaHHBIMH, TOJYYCHHBIMH U3
JOCTOBEPHBIX HCTOYHHUKOB, BAJUJHOCTHIO AHAIU3UPYEMOTO JUHIBHUCTUYECKOTO
MaTepuaia, UCIOJb30BAHUEM METOJ0B B COBPEMEHHBIX MapagurMax, BHEAPEHUE
TEOPETUYECKUX HJEH U BBIBOJIOB B MPAKTHKY OOBICHSIETCA MOATBEPKICHUEM
MOJTYYEHHBIX PE3yJIbTaTOB KOMIIETCHTHBIMU CTPYKTYPaMHU.

Hayuynass ¥ npakTudyeckasi 3HAYUMOCTb Pe3yJbTATOB HCCJIEIOBAHUS.
HayuHasi 3Ha4uuMOCTBH pE3yJbTaTOB HCCIEAOBAHUS 3aKIIOYAETCI B TOM, 4YTO
y30eKkcKasi OHOMAacTHKa, B YacTHOCTHU, OO0Oratut o01acTb ypOAaHOHHUMHUKU
M3YyUYE€HHEM MaTepHuasoB, CBSA3aHHBIX C YpOAaHOHMMAaMH TOpojaa YPpreHd, CIY>KUT
BOXHBIM TEOPETUYECKUM HCTOYHHUKOM B TMIOKa3aHUM TEOPETHUECKUX MyTeH
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COLIMOJIMHTBUCTUYECKUX WM JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKHX  HCCIIETOBAHUI
coOpaHHBIX MaTEPHAJIOB.

[IpakTrueckas 3HaYMMOCTb PE3yJIbTATOB MCCIEN0BAHUSA COCTOUT B TOM, UTO
€ro BBIBOABI U CJICJIAHHBIE TEOPETUYECKHUE BBIBOJBI CIY’KAT BCIIOMOIAaTEIbHBIM
pecypcoMm mpu (HOPMHUPOBAHUU TEOPETHUECKOW 0a3bl JaHHBIX KypcoB “OCHOBBI
NmenoBenenus”, “aHTPONOLIEHTPUUECKOE A3bIKO3HAHUE”,
“JIMHrBOKYJNBTYpOJIOTHS,  “COIMOJIMHIBUCTHKA, a Takke B  CO3/JaHUHU
METOJMYECKHX YyKa3aHUM, ydeOHbIX T1O0coOuil, cioBapeli ypOaHOHUMOB,
MpeIHAa3HAYCHHBIX I PA3IMYHBIX JTanoB OOYYEeHHS, M HUX DJIEKTPOHHBIX
Mojelneld OyJIeT UCTOIb30BaThCA JUIsl CO3/IaHUs TYPUCTUYECKUX MYTEBOJIUTENEH U
KapT, a TaKxke 1Jis1 paboThl, CBSI3aHHOM C 3TOM 00J1aCThIO.

IIpakTHyeckasi 3HAYUMOCTDH Pe3yJabTATOB MCCJIEI0BAHUS 3aKIIOYAETCSA B
TOM, YTO €r0 pe3yJIbTaThl U TEOPETUYECKUE BBIBOJBI CIY’KAaT BCIIOMOTraTEIbHBIM
HUCTOYHUKOM TMpu (OPMHPOBAHUU TeopeTudeckoil 0a3pl KypcoB «OCHOBBI
OHOMOJIOTHH, «AHTpONOLIEHTpHYECKAs JIMHTBUCTHUKA,
«JIuurBokynbryponorus», «COILMOIUHIBUCTHKA», a TaKXke MOTyT OBbITh
UCIIOJIb30BaHbl MPU CO3AAaHUM METOJWYECKUX YKa3aHWUW, y4eOHBbIX MOCOOHUI,
cioBapedi  ypOaHOHUMOB, U  CO3JaHMM  MX  DJEKTPOHHBIX  MOJEJEH,
MpeIHa3HAYCHHBIX JUIsl Pa3HbIX ATAloB pabOThl, COCTABICHUHM TYPUCTUUYECKUX
MyTeBOJUTENEH U KapT, BEICHUHU TYPUCTUYECKUX padoT.

BHenpenue pe3yabTaToB HcciaenoBanus. Ha oCHOBE HaAyUHBIX pe3yJIbTaTOB
aHTPONOLIEHTPUUYECKOT0 U3yUYeHHUs: ypOaHOHUMOB Topojia Y prenya:

BriBOnbI, chenaHHblE B PE3yibTaTE AHTPONOLEHTPUYECKOIO HCCIEIOBAHUS
ypOaHOHMMOB ropoAa YpreHda, ObUIM MCIOJIB30BaHbl NPHU pealu3aluu
byHaaMeHTaIbHOTO  Hay4yHOro nmnpoekra «Pomb cyrauiickoro si3pika U
MMMCbMEHHOCTHU B UCTOpHUU y30ekckoi rocyaapctBeHHOCTH (II 1o H.3. — XII BB.)

No FZ -2016-0914124453 (cmpaBka Ne01/10-2261 ot 27 oxtsa6ps 2023 roxa
TamkeHTCKOro TocyAapCTBEHHOIO  YHUBEpPCUTETa  y30€KCKOro  si3blka U
mutepatypsl umenn Anumiepa Haou, MunuctepcTBa BhICIIEro 0Opa3oBaHUs,
Haykd ¥ uHHOBanmii PecryOnuku Y30ekucran). B pesynbprate ObUIO JOCTUTHYTA
XapaKTEpUCTUKA HCTOPUKO-3TUMOJIOTUYECKUX HCTOYHUKOB TOIMOHUMHYECKHUX
€AMHUI] TIOPKCKOTO M CYIJIMMCKOTO SI3bIKa, MOJYyYEHbl (PaKTUYECKHUE MaTepHalibl
00 UCTOpUM BO3HUKHOBEHUS YypOAHOHUMOB TOpoJa YpreHd, MNpUHIUIAX
MMEHOBAaHUs, CEMaHTUYECKUX IpyNnax v TUMax;

PesynpTaTamMmm  HMCCleOBaHUS  COIMOJMHIBUCTUYECKUX  OCOOEHHOCTEH
ypOaHOHMMOB B paMKax roCyJapCTBEHHOTO MPAaKTUYECKOTO IPAHTOBOIO MPOEKTa
«Pa3paboTka roBopsiero Ha y30€KCKOM SI3bIKE€ MPOTPAMMHOIO OOeCHedeHUs] U
CUHTE3aTOpa  Io0JIOCA, MO3BOJSIOIIETO  CJIENBIM  JIIOASIM  HCIIOJIb30BAaTh
KOMITbIOTEPHBIE TEXHOJOTUHU, YUTaTh U mucath TeKCTh» Ne BV-Atex-2018-(143)
MCIIOJIB30BaHO MPH CO3JIaHUK KoMITbloTepHOU nporpammel «UzNutq Synthesizery.
(MunuCcTepCcTBO BBICHIETO OOpa3oBaHWs, HAayKd W WHHOBauui PecnyOnuku
V30ekucTan, TallkeHTCKUI rocyJapCTBEHHBI YHUBEPCUTET Y30€KCKOTO SI3bIKa U
muteparypsl uMeHn Anuiiepa HaBou ot 27 okTs6psa 2023 roga Ne01/10, cnpaska
Ne2260). B pesynbrare crenaHHble BBIBOABI U HMHTEPHPETALMH MO U3YYECHUIO
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A3BIKOBOTO CTaTyca ypOaHOHUMOB, UX MECTa CpeIu JAPYTMX BHIOB TONOHHMMOB,
ocoOeHHOCTe (POPMUPOBAHMS, COLUOIMHTBUCTHUECKUX W JUHTBOKYJIbTYPHBIX
XapaKTepUCTUK Jal0T BaXXHYIO HEOOXOJMMYIO Hay4Hyl0 HH(OpManuoo s
COBPEMEHHOMN y30€KCKO OHOMACTUKH, B YACTHOCTH, YPOAHOHUMUKH, a TAKKE OHO
OCHOBAHO Ha TOM, YTO HAy4YHbIE B3IJISAbl MpPU aHANIM3€ YPOAHOHHMOB CIIyXaT
Pa3BUTHUIO MOJIXOA0B B MPOILIECCE aHAIN3A;

W3 Hay4HbIX HOBallMi, BBISIBJICHHBIX B JIHUCCEPTALlMU, ObLIO BOCIIOJIB30BAHO
B NPAKTUYECKOM TMpoekTre no TemMe «Co3JaHue HHTEPAKTHUBHOM 3IEKTPOHHOU
m1aTGopMbl HAIMOHAJIBHBIX HAaUMEHOBaHUN OOBEKTOB oOcmyxkuBaHus» No [I-
4721101717, npoBoaumasi B LleHTpe MOArOTOBKM U TMOBBIIICHUS KBadU(pUKAIUU
OCHOBaM pabOThl Ha rOCYJAPCTBEHHOM si3bIKe TalIKEHTCKOTrO rocyJapCTBEHHOTO
YHUBEPCHUTETA Y30€KCKOI0 si3bIka U nuTepatypbl uMenn Anuiepa Hasou, (Llentp
OoOy4eHHs] ¥ COBEPIIECHCTBOBAHUS OCHOB BeJEHHUs pabOThl Ha TOCYAapCTBEHHOM
a3pIke TalIKEHTCKOro TOCYJapCTBEHHOIO YHHBEpPCUTETa Y30EKCKOro s3bIKa U
mutepatypsl umeHu Aunmiiepa HaBou, MuHucCTEpCcTBO BBICIIEr0 0Opa3oBaHUs,
HayKu M uHHOBaumil PecryOnuku Y36ekucran, crpaBka NelO18 ot 25 okTsa0ps
2023 r.). B pesynbrare MHTEpaKTHUBHAs SJEKTpOHHAs IiaTdopma oboraTuiach
uHpopmalmeit o poiin UMEH COOCTBEHHBIX B SI3bIKOBOM CHCTEME M MX OCHOBHBIX
JUHTBUCTUYECKUX OCOOCHHOCTSX.

B mporpamme «BblyunM cBOM s3bIK», BBILIEANIEH B 3pupe Xope3McKon
oOnacTHOW Tenepanuokomnanun 17 ampens 2023 roga, U B paauonepenaye
«SA3pik — 3epkano Hamuu» 6 wuroHs 2023 rojma Obula BBICKa3aHa TEOPHS
OTHOCHUTEJIBHO MOTHBALMOHHBIX 3HAYEHUN u UCIOJIb30BaHUS
AHTPONOLICHTPUUYECKUX XapaKTepUCTUK YpOaHOHUMOB ropoaa Yprenua (CrnpaBka
Ne2023-31-10, Ne725 ot 31 oktsa6ps 2023 roma Xope3MmMckod oO0iacTHOU
tenepaguokommnannm), (CropaBka No726 ot Ne726 ot 31 oktsa6ps 2023 roxa
Xope3McKoi 00J1acTHON TelepaIuoKOMITaHUH ).

B pesynbrare JAMHTBOKYJIBTYPHBIE M COLMOJIMHTBUCTUYECKHE XapaKTEPUCTUKU
ypOaHOHMMOB IIUPOKO OBUIM PACKPBITHI B JIMTEPATYPHO-XYAOKECTBEHHOU U
JTYyXOBHO-TIPOCBETUTEIBCKON IPOrpaMMme.

Anpoldanusi pe3yJibTATOB HCCJIeI0BaHMsA. Pe3ylnbTaThl HCCIEIOBaHUN
o0cyXnanuch Ha 4 MEXIYHAPOJHBIX U 5 HAIMOHAJIBHBIX HAYYHO-IPAKTUYECKUX
KOH(epeHUUsX.

[Myoaukanus pe3yabTaToB McciaegoBaHus. Beero no teme quccepranuu
ony0iMKoBaHO 13 Hay4yHBIX paboOT, B TOM 4HCle 6 HAYYHBIX MyONUKanui (U3 HUX
2 B 3apyOeXHBIX XypHanax), pPeKOMEHJOBaHHbIX K myonukanuu BAK mpu
MunucrepcTBe BbICIIEro 00pa3oBaHMs, Hayku W HMHHoBauil PecmyOnuku
VY30ekucTaH.

CTpykrypa M 00beM auccepranuu. Juccepranus COCTOMT U3 BBEICHUS,
TpeX IJaB, 3aK/IIOUEHHUS, CIHCKA HCIOJIb30BAaHHOW JIUTEpaTyphl U MPUIIOKEHUH,
oOuuit o0beM cocTanisieT 134 cTpaHUIIbL.
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OCHOBHOE COIEPKAHUE JUCCEPTAIIUN

Bo BBEJICHUH  JIUCCEpPTALUU 000CHOBaHbI aKTyaJIbHOCTb u
BOCTPEeOOBAHHOCTh TEMbI, HA OCHOBE KOTOPBIX MpeaocTaBisieTcs uHpopMalus o
HeIu W 3ajadax, npeaMere U oobekTe uccienoBanus. [lokazaHo cOOTBETCTBHE
UCCJIeIOBAHUS MPUOPUTETHBIM HANPABICHUSAM Pa3BUTHS HAYKA M TEXHOJOTUU
Pecniy6iiuku Y30ekucTaH, U3JI0XKEHbI €ro HayuHble HOBLIECTBA U MPAKTHUYECKHE
pe3ynbraTthl. Ha 0OCHOBaHMM JOCTOBEPHOCTH MOJYUEHHBIX Pe3yJbTaTOB BbISBIICHA
TEOpeTUYeCKas M MpaKTHUYecKass 3HAYUMOCTh palOoThl. YKa3aHO BHEApPEHUE
PE3yNbTATOB HCCIEOBaHUS, anpodaIus, CTpPyKTypa U 00beM HCCIIEI0BAHUS.

[lepBasi rnaBa auccepTalli TMOJ Ha3BaHUEM «AHTPOMNOLIEHTPUUYECKUIM
MOAXO0J K aHaliu3y YpOaHOHMMOB» COCTOMT M3 JBYX maparpados. B mepom
naparpade, 03arjiaBIeHHOM «YpPOAaHOHHMM M CBfI3aHHasi C HUM CHCTeMa
TEPMHHOBY», HUCCleayeTcs 00beM ypOaHOHMMA M THUIIBI BXOJSIIMX B HEro MMEH
COOCTBEHHBIX.

Jlexcuka y30eKcKoro si3blka Oorara MMEHamMu COOCTBEHHBIX, HO BCE HUX
dbopmbl cOOpaHbl HE MOJHOCTBHIO, XOTS OHM TaK WIM WHA4Ye YNOMHHAIOTCS B
HAayYHbIX HMCTOYHUKAX, CHEUHaTbHO He wu3ydanuch. OJHUM U3 Takux
MaJIOM3yYEHHBIX TUIIOB CYIIECTBUTENbHBIX SBISIOTCS YPOAHOHUMBI.

OnHako Ha3BaHMSI KBAapTAJOB, YIUIl, T'y3apoOB, MUKpPOPaHOHOB, ILIOLIAJIEH,
MapKOB, CaJ0B, MEPEYJIKOB, PHIHKOB, JOPOT U BOJOEMOB B YpPreHuye He SIBIISIIUCH
00BeKTOM HccnenoBanus. M3BecTHO, UYTO Ha3BaHUE TAKUX OOBEKTOB CO BPEMEHEM
MeHsAETCS. DTOT (PEHOMEH MOKAa3bIBAET, YTO MOCEJICHHS CBSI3aHbI C OOIECTBEHHO-
MOJINTUYECKON, 3KOHOMUKO-KYJIBTYPHOM >KH3HBIO, YPOBHEM HU3HU OOIIECTBA.
dakTUYeCKH, COLHAIBHO-TIOJUTUYECKHE, HKOHOMHYECKHE H  KYJIbTYypHbIE
M3MEHEHHs B 00IECTBE B OCHOBHOM OTPaXKAIOTCSl B HA3BaHUSAX YJIUII.

B oHoMacTuke u3ydeHHe Ha3BaHW BHYTPH TOpOJa OCTaBajloCh OOBEKTOM
MCCJIeIOBAHUS JIUIIb KPAeBEOB-IIOOUTENEH U OTAEIbHBIX UICTOPUKOB, KOTOPHIE B
CBOMX HCCJIEAOBAHUSAX OOpAIIAIUCh K HA3BAaHUSIM T€X WM WHBIX KPYMHBIX WU
MEJIKUX HaCEJICHHbIX NMyHKTOB. Ha 3TOM 3Tame He CyIecTBOBalO CIEUUaIbHBIX
TEPMUHOB JUIsl UX OIpPEAENICHHs, BMECTO HHUX MCIOJIb30BAIUCH OMHUCATENIbHbIE
cinoBa. YacTto nans TakuMX Ha3BaHMM MCHOJB30BAJICA TEPMHH MHUKPOTOIOHUM.
OOmbsicHsieTcss 007acTb HapHUIATENIbHBIX CYIIECTBUTENbHBIX C JEHOTaTOM B
MparMaTuyeckon cdepe 4elIoBeUeCKOn JAesITeIbHOCTH, CBSI3aHHON C MPaKTUKOU, B
TOM 4YHCII€ TaKh€ TEPMHUHBI, KaK XpeMamoHum, YpOAHOHUM, OUKOOOMOHUM,
nopeuonum, O0omonum, azpoonum. C HAyYHOM TOYKM 3pEHUS TMOSBICHUE
OHOMACTUYECKUX PabOT, aHAIM3UPYIOIIUX OCOOEHHOCTH Ha3BaHUM OOBEKTOB
ropojia, Tpe0yeT TepMHUHA, MO3BOJISIONIETO ONPEAEIUTh YKa3aHHYIO BBIILIE TPYIITY
UMEH COOCTBEHHBIX, IIO3TOMY TEPMHUH YpOAHOHUM WCIIOJIB3yeTCs  Kak
0000111at0111€€ CTOBO.

B y30ekckoil TOMOHUMUKE TaKkKe UMEIOTCSI UCCIEAOBAHMS, B3SIThIE OTAEIBHO
Mo/l Ha3BaHWEM MHUKpOTONnoHUM. Cpeu HUX €CThb KaHIUWJATCKUE TUCCepTaluu U
HAy4YHbIE CTAaThH, HANHMCAHHbIE HAa TeMy «JIMHIBUCTMYECKHI aHallU3 Makpo- U
MukporornnoHnmMun  HypatuHckoro paiiona» O. Apunoa, «TamkeHTckas

34



MukporornoHnmus» 1. KaasipoBoit u «MukporononumMus baiicyHCKOro paiioHa u
npuieraomux K Hemy Ttepputopuit» X. XonmomuHoBa. K Takum paboTam
oTHOcATCS wuccaenoBanusa 1. PaxmaroBa o ropoae CamapkaHae U €ro
okpecTHOCTAX, JIk. JlatumoBa o ropoxe MaprunaHe M €ro OKpecTHOCTsAX, H.
OxynoBa mno paiioHam KokaHckoii rpynnel, uccienoanue T. EnazapoBa 1o
tonouumun 1llaxpuca63ckoro paiiona’. HekoTopble KOMMEHTApUM IO IOBOIY
MuKpoTtonnoHuMoB cnenan C. KopaeB Ha npumepe MUKPOTONOHUMHH Cejla
TamTtyM. OCHOBBIBasCb Ha MHEHUSX, BBICKA3aHHBIX PSAAOM POCCHUCKUX
TONOHUMHUCTOB OTHOCUTEIBHO MHUKPOTOIIOHMMOB, OH M3JIOXKWJ CBOM B3IJIAIBI Ha
3TOT BOIpoc’,

Hekoropble BaxkHble COOOpa)X€HUsI OTHOCUTENIBHO MHKPOTONOHUMUU
COJZIEpKaTCs B aHAJMU3€, CIECIIAHHOM Ha 3TOM TEPMHMHE B POJICTBEHHBIX THOPKCKUX
a3pikax. HaOmrogaeTcs, 4To B TOJIKOBBIX CIIOBApsiX TOMOHMMOB 0c000€ BHUMAaHHUE
YAEISIETCS TaKXKE OXBaTy M TOJKOBAaHWIO MHUKPOTONOHMMHH. Hampumep, B KHHre
T.HadacoBa “TonkoBbIii ClI0Baph TONOHUMOB Y30eKucTaHa Hapsay ¢ O0OTraTbIM
MaTepruaJoM MakKpOTONOHMMOB [aHbl TOJIKOBAHUS TAaKUX Ha3BaHUM, KAK XOJIM,
ry3ap, BEpIIMHA, POJHUK, OIpEAEJIEHHOE MecTo, Maxasmia, HCTOYHHUK, IHK,
nactouie, kojoxaeu. . bermatoB Tak OOBSACHAJT MHUKPOTOINOHHUMBI U
TONOHUMHUYECKUE €IMHUIBI, BXOISIINE B UX KPYT: “MaKpOTONOHUMBI-ITO UMEHA
COOCTBEHHbIE OOJBIIMX M KPYMHBIX OOBEKTOB Ha MoOBepXHOCTH 3emid. OT
rpedeckoro wmakpoc — "Oombmioi", "KpymHbIH", MaKpOTOINOHHWM-03HAYaeT
OoJbIIME U KPYIHBIE MECTa, Ha3BaHUS 00BEKTOB. MUKpPOTOIIOHUMBI, HAPOTHB,
ABJIAIOTCS. MMEHHBIMM Ha3BaHUSIMU KPOILEYHBIX W MeJbYalliuX OOBEKTOB Ha
MOBEPXHOCTH 3eMJId. MUKPOC MO-TPEeUeCKH O3HAYAeT “ManeHbkuii”’, ‘“™menkuii’. K
MHKPOTOIIOHMMAM, Hapsly C Ha3BaHUSMH HCTOYHUKOB M POJHHMKOB, MELIED,
MaB30JIe€B, YJUIl M TYIUKOB, MOCTOB, O(pUCOB U YUPEXKJCHHUH, Mara3uHoOB,
PECTOPAHOB, MECT OTHbIXa U MAPKOB, JIyTOB, PYYbEB, HEKOTOPBIX PEUYHBIX CETEH,
MIPUYAJIOB; OT apXEOJIOTMYECKUX MaMSATHUKOB: MEJIPECE, PA3IMUYHBIX COOPYKEHUM,
MUHApETOB, a TaKXe Iy3apoB M Maxallld, BKJIIOYAeT UMEH COOCTBEHHBIX CTEH,
3aMKOB, JABOPILIOB, BOPOT U T. A. Takue MUKPOTONOHUMBI COCTaBIISIIOT THICSYU U
HECKOJIbKO THICSY Ha3BaHUU Ha y30e€KCKOM si3blke”. Henb3s corimacuThCsi ¢ TeM,
YTO aBTOpP BKIKOYAET B CUCTEMY TONOHUMHUH HA3BaHMs MEIIEP, MaB30JIEEB,
OpraHu3aluii M YYPEXKICHUH, MarazuHoB, PECTOPAHOB, MEIpece, pPA3IUUYHBIX
COOpY>KEHUH, MUHAPETOB, CTE€H, KPEMOCTEH, NBOPLIOB, BOPOT M HA3bIBAET HUX
MHKPOTOIIOHMMaMH. Tak Kak 3T Ha3BaHUS COCTABIISIIOT APYTME THUIIBI UMEH
coOcTBeHHbIX. Hampumep, Ha3BaHUE COOpY>KEHUM, Map3oJieeB, OalleH —
COCTaBJISIOT OWKOJIOMOHHMMBI, HAa3BaHHME TEHIEP — CIEJIOHUMBI, Ha3BaHUE
PYKOTBOPHBIX OOBEKTOB Ha TMOBEPXHOCTH 3eMJM (Mara3uHa, pecTopaHa,
OpraHu3allid, yYpeKJICeHHs) — aHOMKOHMMBI, a Ha3BaHHE BCEX ITUX OOBEKTOB
BHYTpPH ropo/ia B IIEJIOM COCTABIISIOT — YPOAHOHUMBI.

B sToM pasnene mpeactaBiieH 0030p HayyHBIX padOT, CBSI3aHHBIX C JaHHOU
00J1aCThIO Y30EKCKOTO SI3bIKO3HAHUS.

Bo BropoMm maparpade riaBbl, UMeHyeMol “YpOaHOHUMEBI TOpojia Yprenua u
NpeAMET UX AaHTPONOLIEHTPHUYECKOIO HMCCIEAOBAaHUS'", TOBOPUTCA, 4YTO B
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MOCJICTYIOITUE TObI 0CO00C BHUMAHHUE CTAI0 YACIATHCS aHTPOIOIICHTPHIESCKOMY
HU3YYCHUIO HWMEHUTBHIX CYIIECTBUTEIBHBIX, B TO BpeMs KaK B PYCCKOM
s3pIKO3HAHUU pabora b.X. MycykaeBa 4YacTUYHO HJAET B COBPEMCHHOM
HANpaBJIEHUK !, XOTS HEKOTOPHIE MCCIECIOBAHUS B Y30EKCKOM JIMHTBUCTHKE
Tak’)ke B HEKOTOPOM CMBICIE CIOCOOCTBOBAIM  AHTPOIOICHTPHUYESCKOMY
HCCJICIOBAHUIO UIMEH COOCTBEHHBIX.

YpOaHOHUMBI OTJIIMYAIOTCS OT APYTMX THIIOB TOIIOHUMOB TEM, YTO OHU
MOSIBJISIOTCS B SI3BIKE HETIPEPHIBHO U YACTO MEHSIOTCS MECTaMH. XapaKTepHO, YTO
HEKOTOpBIE  MHUKpoOMacIiTabbl  HE  3aKaHYMBAIOTCSA  IEPCUYHMCICHHBIMHU
MOJIpa3/iCJICHUSIMHA, a OHH, B CBOIO O4Yepelb, JCIATCS eIlle Ha HEKOTOpPHhIE
JOTIOTHUTEINIbHBIEC MacIITa0bl. Takue MUKpOMAcCIITaObl KaK OUKOHUM, YPOAHOHUM,
HEKpOHUM, NAPMOHUM, XPeMamoHUM, OKeoHoHum. D.bermMatoB oTMedaeTr, 4To
ypOaHOHUMBI BHYTPH Ce0sl TOJpa3feisaioTCs Ha TaKWe MHUKPOMAcIITaObl, Kak
OUKOOOMOHUM, 2000HUM. OUKOOOMOHUMbI 0003HAYAIOT OTACIBHO B3AThIC 3JaHUS,
COOPY)KEHUsS, TaMATHHKH apXUTEKTYpPhl, a TOJOHUMBI-THHEHHBIC OOBEKTHI B
ropone (yauIel, TJABHBIC YJIWIBI, TEPEYJIKH, OyIbBapbl, IPOCIEKTHI,
HaOCpEXKHBIC, TpUYaIbl W Jp.), YTO O3HA4YaeT MMEHa COOCTBEHHBIE. B 3TOM
paszese AUcCepTalny yKa3aHbl YTH HCCICIOBAaHUS HAa3BaHUN KBapTaJOB, YIIHII,
r'y3apoB, pailOHOB, ILIOMIAJEH, MUKPOPAHOHOB, MApPKOB, ajUICH, PHIHKOB, JOPOT,
BOJIOEMOB B Topoje YpreHd. Kak H3BeCTHO, Ha3BaHHMsS TaKUX OOBEKTOB CO
BPEMEHEM MEHSIOTCS. JTO SBJICHUE IOKA3bIBaeT, YTO ITOCCJIICHHS CBS3aHBI C
COIMAJIEHO-TIOJTUTUYCCKOM, SKOHOMUKO-KYJIBTYPHOH >KM3HBIO M YPOBHEM JKHU3HHU
oOmecTBa. JICHCTBUTEIIBHO, COIMATBHO-TIOJIMTHYECKHIE, SKOHOMUKO-KYJIbTYPHBIE
W3MCHCHHUS B 0OIIecTBE OOJIBIICH CTENEHU OTPAKalOTCS B HA3BAHUAX YJIHII.
[Tociie oOpeTeHUsT HE3aBUCUMOCTH PsIJT Ha3BaHUH YIIHI] ObLTM 3aMEHEHBI HOBBIMH.
3amMeHa Ha3BaHUH YJIMI] 9acCTO MOXKET OBITh BBbI3BaHA TaKUMHU (PaKTOpaMH, Kak
HECOOTBETCTBHME  Ha3BaHus  3akoHy  PecmyOmuku ~ V30ekuctan — “O
rOCYJapCTBEHHOM SI3BIKEC WIIM UY)KJIOCTh HAIMOHAIBHOW HWACOJOTUU W TYTH, IO
KOTOPOMY HJICT Hallla CTpaHa ceroaHs. MIHOT/1a Ha3BaHUS YIIHI] TAKXKE MOTYT OBITh
3aMCHCHBI 110 WHHUIIMATUBE TPaKIaH, NMPOKWBAIOIIMX HA ATOW YJIUIE WIH B
paiione. M3ydyeHwe ypOaHOHUMOB C JIMHTBHCTHYECKOW TOYKH 3pEHUS
CIIOCOOCTBYET COXPAaHCHHIO ATOro OOrarcTBa, KOTOPOE Ha MPOTSHKCHHUH MHOTHX
TBICSYENICTUH CYMTAJIOCh JIYyXOBHBIM HACICAUEM M KYJIBTYPHBIM JOCTOSHUEM
HapoJa, MPOKMUBAIOIIETO HA TEPPUTOPUH XOPE3MCKOM 00JacTH, B TOM YHCIIC
ropoja Ypresua.

Oco0oe MecTo B 00OTrameHuu CIOBAPHOTO COCTaBa CHCTEMbl YpOAHOHUMUHU
3aHMMACT SBJICHUE TPAHCOHMMM3AIlMHM, TO €CTh MHUTpAllMd Ha3BaHUS OJIHOTO
o0BekTa B Jipyroe. Mcxoast 13 MOTUBOB MMECHOBAHUS, BEI3BAHHBIX ATUM SIBJICHUEM,
Ha TEPPUTOPUH TOpojaa HAOJIIOIAETCS MHOTOKPATHOE TTOBTOPEHHUE OJHOT'O M TOTO
e HaszBaHUs: XopesMm (ynuia), Yprenu (ynuna), Kynakana (maxamis), Jxaixyx
(ynuua), Aaruapeik (maxamis), I'ypnan (mopora).

31 Mycykaes b. X. Bankapckas OHOMAacTHKa B apaJirMe COBPEMEHHOMN JTMHTBUCTUKA. ABTOpedepaT JUcCepTauy
Ha COMCKaHME YUEHOH CTeleH: JOKTopa Quioiornueckux Hayk. — Hampumk, 2007. — 43 c.

36



B ostoM pasnmene Takke OBUIM TPOAHAIM3UPOBAHBI OMKOJOMOHUMBI U
OPrOHUMBI, KOTOpPBIE OTHOCSTCA K Makpomaciitady ypOaHoHumoB. Hazpanus
OCOBMECTHBIX MPEANPUATHI, OCHOBAHHBIX, (DYHKIIMOHUPYIOIIUX B MAPTHEPCTBE C
WHOCTPAHHBIMU TPEANPUATUIMH U YUPEKICSHUSIMHU, JOJKHBI COOTBETCTBOBATH
MEXYHAPOJHBIM TPeOOBaHUSIM, OBITh OJMHAKOBO TOHSITHBIMU Tpa)KaaHaM,
nokymnarensiM obeux crpaH. Ho ObUlO OTMEYEHO, YTO MMEHOBAHWE 3aMOPCKUM
Ha3BaHUEM BBIBECKM Mara3uHa, MOCTPOCHHOTO IO COCEACTBY BHYTPH YJIHUIIBI WU
JIOKaJTbHOW MECTHOCTH, HE SIBJISICTCSl TMOJIOKUTEIbHBIM MOMEHTOM. 371€Ch TakKKe
YIOMUHAIOTCSI HEKOTOPBhIE COOTBETCTBYIOIIME HMMeHa. “Xan Atnac”, “Oman”,
“Uctuxnon”, “bparea”, “Hasoaxop”, “Hynbs”, “Kytnyr kanam”, “Typon”. EcTb
naxe kadpe moa HaszBaHueM “Yneioka” (Tabaccym). OHu 0003HayarOTCS Kak
HallMOHAJIbHBIC U HECYIIIME B ceOe 3HaUCHHE MMEHa.

O T1oM, uyTo ypOaHOHMMBI MOTYT TMPETEPIEBaTh HECKOJIBLKO OBICTpPBIC
W3MEHEHUs TI0 CPABHEHUIO C JIPYTMMHU THUIIAMHU TOMOHUMOB, CBUICTEIHCTBYET U
aHaJu3 MaTepuaioB, COOpaHHBIX 1O Topoay Yprend. [loaToMy ux nepuogudeckas
3aUCh U U3YUYEHUE UMEIOT UCTOPUKO-IMHTBUCTUYECKOE 3HAUCHUE.

Bropas rnaBa aucceprainuu nona HasBanueM ‘Ha3BaHusi M 001IeCTBEHHbIE
OTHOIIIEHUSI B AHTPONOIEHTPUYECKOM HCCJIeJ0BAHHMU YPOAHOHHMOB ropoja
Yprenua” cocTOUT U3 JIByX naparpados.

B nepBom maparpade riaBbl, 03arjaBi€HHOM “AHTPONOLEHTPHYECKAS
HHTEpNpeTanuss  TPAAUIMUOHHBIX M (GopMaIbHO  MOTHBHPOBAHHBIX
yPOAHOHUMOB”, YKa3bIBAaCTCs, YTO JIJISI ONIPEACIICHUSI POJIM OOIIECTBA B HA3BAHUU
ypOaHOHUMHUYECKUX €UHUIl TTEPBOCTEIICHHOE MECTO 3aHMMAET MX TUIMU3AIUs U
KiaccupuKaiusHa OSTOM OCHOBaHMM. bbIIM  BBICKa3aHbl  KiaccU(PUKAIIUU
3.Jlocumona, C.KopaeBa, D.bermatoa, C.Haumona, T.Hadacoa, H.OxyHoBa,
J.}OnnameBa u onupayich Ha MHEHHUS 3TUX YYeHBbIX. He3aBUCHMOCTH Takke
OKazaJia MoJOXKUTEIbHOE BIMsHUE HAa ypOaHOHUMHIO Topojaa Yprenua. HasBanus
MECT, B 4YAaCTHOCTH, COOpaHUN TpaxkJaH, Maxauli, Ty3apoB, YJUI, ObUIH
MEePEeCMOTPEHbl C TOYKU 3peHHUs] UACH HE3aBUCHUMOCTH, HAI[MOHAIBLHOTO
MEHTAJIUTETa W TpPUAAIM HMEHaM COBpeMeHHbIM nyx. Ilpu wuccnemoBaHuu
ypOaHOHUMHUHU TOpoja YpreHdya BBISICHUIOCH, YTO ITHHYECKUH COCTaB Hapoja,
penbed u gaHgmadT TEPPUTOPUHM O0JIACTH UMEIOT 3HAYCHHE. DTO BKIIOYACT B
ce0si MMeHa, KOTOphbIe MPUIAIOT 3HAYCHUE CBITHIHE M CBITOCTH (HAmpumep,
kinanouma Axyn6o6o, Jdamkunmkan0000), ©MeHa, CBSI3aHHBIE C YETTOBEYECKUMU
MMeHamMu (HampuMmep, nmapk otnabixa Amupa Temypa, marasud IlanBana, Ymimu
6azap), uctopuueckue (Hampumep, paiion KyHa-kamba, mapk “ABecto”), UMEHa,
MIEPEHECEHHBIE C OCHOBHBIX OOBEKTOB B OKPECTHOCTAX (HAmpUMep, YiuIla
Amynapesa, kanan [1IoBOT), OTHOCHUTENbHBIE HWMEHA, OTHOCSIIHECS K
€CTECTBEHHOMY CBOMCTBY OOBEKTa WJIM CYIIECTBOBAHUIO YETO-JIMO0 (Hampumep,
Crapsrit MmocT, Cuauit Moct, O0X0/IHast 1opora, Mojl KypaHTaMu ) U T. 1.

[ToguepkuBaeTCsl HANIPaBIEHHOCTh HAa3BaHUSI HA KOHKPETHBIA OOBEKT, POJIb
Pa3IUYHBIX JKCTPAJTUHIBUCTHYECKUX CHUTyallMii B TIpollecC€ HMEHOBAHUA,
HaJU4Yue TOMMOHMMHMYECKOTO OOpa3oBaHUs, XOTS OHO MPHUACPKUBACTCSA 3aKOHAMU
CII0BOOOpa30BaHUsl Y30€KCKOTO f3bIKa, HO U HMMEET COOCTBEHHBIC CIOCOOBI
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oOpa3oBaHusA, COLMOJMHIBUCTUYECKHE  (akTopbl  mepexona  cjoBa W3
aneJUIATUBHOIO COCTOSIHUSI B OHOMAacCTHYECKOE, OCOOCHHOCTH TaKUX CUTYyalluH,
KaK 3aCTO ¥ HECTAOUIILHOCTh B COXPaHEHUU UMEH UMEIOT CBOM OCOOEHHOCTH.

Bo BTOPOM pazzene TJIaBBI, 03arJIaBJI€HHOM “Poanb
AHTPONOLEHTPUYECKNX (PAKTOPOB B (GOPMHPOBAHMN TEPPUTOPHAIbHBIX
YPOAHOHUMOB”, PacKpbIBAa€TCs, YTO B MPOIECCE MMEHOBAaHHS YpOAHOHHMOB B
TON WJIM WHOM CTEIIEHU MPOSBISAETCS MBIIUIEHUE HA OCHOBE OIBITA, IICUXOJIOTUU
YeJIoBEKa, POJIM JIMYHOCTH M OOLIECTBA, BHEIIHUX YCIOBUH, S3BIKOBOW CHCTEMBI,
B3aMMOJICUCTBUS S3bIKOB, OKpY>Karollasi Hac cpeaa. Y pOaHOHUMBI MOSBISIOTCS B
OCHOBHOM B CBSI3HM C PSIIOM COLIMAJIBHBIX (DAKTOPOB, TAKUX KAK MHUPOBO33PEHHE
JmoNien, s3pIkoBOM saHamadgT BceneHHo#, ncuxuka, o0pa3 KWU3HHU, JyXOBHBIN
MUp, COLMAJIbHBIE B3TJIAIbI U MOJOKEHUE B OOIIECTBE.

B coctaBe ypOaHOHUMOB MMEIOTCSI CJIOBA, BBIPAXKAIOIIME KOJIMYECTBEHHOE
3HaY€HUE, U JIMHIBUCTUYECKHUE (DAKTOPBI, (opMUpYIOIIHE YpOAHOHUMBI, TaKue
KaK TMOSBIICHUE YHCIUTEIbHBIX, OOYCIOBJIEHHOE HaJU4YMEeM B HHUX O000HX
IIPU3HAKOB — KAK ONPEAEIIEHHOTO YKCJIA, TAK U MHOKECTBEHHOI'O YHCJIA B LIEJIOM
(Kapat-kade); stHonumsl (Kazakayn), ¢utonumsl (Iladpan-kade, nerckuii cajn
Bosippiiiiuk). B BO3HUMKHOBEHHHM YypOaHOHMMOB Tropoja YpreHua akTUBHOE
ydyacThe NPUHUMAIOT aHTPOIOHMMBI M TOMOHHMMBI KaK BTOPHUYHBIE Ha3BaHUS.
NMeHUThIE CYIIECTBUTEIBHBIE CO3/AIOTCA HAa OCHOBE CYLIECTBYIOLIETO B SI3BIKE
CJIOBapHOr0 3amaca, OJjarojapss TOMY, UYTO OHM HE HUMEIOT OTIEIBHOTrO
CaMOCTOSITEJILHOTO SI3BIKOBOr0 MaTepuaina. I[IpoBegeHHbIE HAMM HUCCIIEIOBAaHUS 110
ypOaHOHMMUU TOpoJa Yprenua Mmokasaid, 4TO U B OCHOBE 3TUX ypOaHOHUMOB
JICKUT JIEKCUYECKHUI MaTepral y30eKCKOro sI3bIKa U psijia IPYTUX SI3bIKOB.
Ha3Banue kBapTanoB SIBISIETCS COCTaBHOM YacThl0 YPOAHOHHMOB W SIBISIETCS
MMEHHBIM Ha3BaHUEM OIPE/ICNICHHbIX YacTe HaceleHHOro myHkTa. OObIYHO
TaKue MOAPA3AEIEHUs CYLIECTBYIOT B TOpoje U nocenkax. HecmoTps Ha TO, 4TO
€CTh HEKOTOpbIE UCCIEAOBAHUS HAa3BaHUN MaxaJulei, 3TOT TUIl ypOAaHOHUMOB €111e
HE M3YyYEH YIOBJIETBOPHUTENBbHO. YacTh Ha3BaHMs KBapTaJlOB ropoja YpreHda
MPOUCXOJUT OT AaHTPONOHMMOB (Maxamis Pepy3, Maxamis Alb-Xope3Mmu,
maxamss Komwmwmkona OrtaHusi3oBa), 4YacTh U3 HUX C(HOPMHUPOBAHBI OT
o0o3Hayaromux aOCcTpakTHble MNOHATHA cioB (Maxamns menpoctu, Maxanmis
HAJEXKIbl, Maxauisl paaoctu). Takke CyIIeCTBYyeT MHOXKECTBO Ha3BaHUM
KBapTaJIOB, COCTOSIINX U3 JIEKCUYECKUX €IMHUI] C APYTUMU 3HAUEHUSMH.

bonpmmHCTBO Ty3apoB B XOpe3Me€ M HUX Ha3BaHUE HMEIOT JIPEBHIOIO
uctoputo. x Gonee 20, u 0cobeHHO XapaKTepHbl UMEHa Takue Kak SHrupador,
(Bospoxnaenue), Monogocts, u Mup.

B HOMEHKJIaType Ha3BaHMs IOPOT, YJIHIl, TOCTPOCHHBIX IJISI IBU)KEHUS, B
oOlIeM BUJE Ha3bIBAIOTCS JPOMOHMMAMM; MPOCHEKTHI, IIaBHBIEC YIIUIIBI, YIHIIBL,
MEpEyJIKM, TYNUKU — Ha3bIBAIOTCA TOJOHMMaMu. B mepuoa HE3aBUCUMOCTH
CUTyalusi 3HAYWTEIbHO M3MEHWIACh W3-32 TONOHMMHUYECKOW TMOJUTHUKHU
V30ekucTaHa, 1 B HACTOsIIEE BpEeMsl HA TEPPUTOPUM ropoAa YpreHd MosiBIseTcs
Bce OoJbllle HOBBIX HA3BaHUM YIMII: TaKMX Kak yiauna Amupa Temypa, ynuna
Ncnama Kapumona, ynuna baxop, yiauna Mycrakuuuk, yiauna Mupso Yiyroeka,
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yiuna Anb-Xope3mu. J[poMoHuMsbl: Takue Kak ['ypneHckas ngopora, IllaBarckas
nopora, XHBUHCKas jgopora, JSlHrapukckas, Youbimickas, XaHKUHCKas,
a’pOIOPTCKAs.

K armonmmaM Kak HMEHaM CYILIECTBUTENBHBIM OTHOCSTCA HPEIMETHI,
CBSIIEHHBIE MECTa, CBSI3aHHBIE C PEJIMTMO3HBIM IOHATHEM U BOOOpaKEHHUEM.
N3BecTHO, YTO B MEUYETSX COBEPIIAIOTCS PEIUTHO3HbIE OOpSAbI, CBSI3aAHHBIE C
UCJIaMCKON peiuruei. Y CTaHOBIIEHO, YTO TEPPUTOPHS, SBISIONIASCS OOBEKTOM
UCCleIoBaHus, Oorara TaKMMHU Ha3BaHMSIMH, Kak mederb OxyH0000, MeueTh
Yakka, meueTsb 3aprap.

MecTa 3aXOpOHEHHS YeJIOBEKa-MOTUJIbI, KJIAJ0UIa U IPyrue MecTa TaKoro
TUIA-B HOMEHKJIAType Ha3bIBAIOTCSI HEKpOHMMaMu. B ypOoHMMHUYECKON cucteme
ropoga YpreHya €CTb U HEKPOHUMBI. JTO CBSTBIHM, B KOTOPBIX HABEKH HaIlU
MpeaKd OOpeNr BEUHBIM MOKOW, a MOTOMKHM MOYUTAIOT Kak CBsiThle- AXyHO0000,
[MTaxabuaauu6060, kiaaobuiie Cearoro Pycu u ap.

[Tockonbky TeppuTOpus Xope3Ma SBISIOTCS BOJOOOMIBHOW  3eMIICH,
Ha3BaHHs BOJIOEMOB PETYJSIPHO MCIOJIB3YIOTCS B SI3bIKE HAceleHus. BaxHo
U3YYUTh XOPE3MCKHUE MOTAMOHMMBI (Ha3BaHMs PEK U PyUbeB), TAK KaK MHOTHE U3
HUX SBISIIOTCS O4YE€Hb JAPEBHUMHU TuApoHMMaMu. HazBaHus, OTHOCSIIMECH K
COOPY)KEHHUSIM BOAHOrO OOBEKTa, YpOAHOTHUAPOHUMBI OTHOCATCS K TpyIIe
ypOanoHnumuu, Takue kak Ozepo Mononexnoe, Kupruszémn, kanan [llosot, Ypucén
u Ok10ps ApHa.

Ha3Banusi rop u BepuIMH, CKal HE BCTPEYAIOTCA B YpOAHOHUMMH ropoja
Yprenua.

TpeThs rnaBa auccepTauuy Ha3bIBAETCS “AHTPONOUECHTPUYECKUN AHAJIN3
oOpa3oBaHusi M cocTaBa ypOaHOHMMOB”. ['J1aBa COCTOMT M3 JABYX a03alleB,
nepBelid  ab3an; kortoporo HasbiBaercs “Ilyrm oOpa3oBaHusi ypOaHOHHMOB
ropoaa Yprenua”.

Cucrema TONMOHUMHUHU JIOOOTO $3BIKA-3TO HE TMPOAYKT TOJIBKO OJHOM
OTPEJICTICHHON JMOXHU, OMNPEEICHHBIX OOIIECTBEHHO-MOJIUTUYECKUX B3IJISAIOB.
Ecau B TO Bpemsa Takue nmmeHa, kak Haspys, J[kaiiXyH, NOSABUIMCH paHbLIE, TO
Ha3BaHus HoBas xu3Hb, HOBBIA Opak, Jpyx0a, Mononocts nmosiBuiuch B XX
BEKE — BO BpEMEHa COBETCKOTO IMpaBlieHUs; YpOAHMHOHMMBI, TaKHe Kak
Mycrakumuk, Typkectan, ymuuna Hcemama KapumoBa, HOBBIM Y30e€KHCTaH,
ABJISIIOTCSL  COBEPUIEHHO HOBBIMHM,  MNPOAYKTOM CIEAYIOIIUX JECATUIETAN —
Iepruoia HE3aBUCUMOCTH.

XOTs1 HCTOpUS BO3HUKHOBEHHMS M OCHOBaHHMS Ha3BaHMU 3a0bIBalOTCH,
XapaKTepUCTUKH JIIOOOro ypOaHOHHMMa Kak SI3bIKOBOT'O NMPOAYKTAa COXPAHSIIOTCS.
DTO 4acTo OMpeAeNaeTCs aHAJIM30M 00pa30BaHMS U TPAMMATHUYECKON CTPYKTYpbI
Ha3BaHUs. B YacTHOCTH, 3aMellleHHe BBILIEAIINX M3 yNOTpeOJieHWs Ha3BaHUMH,
MPUCBOCHHE HOBBIX HA3BAaHUH HOBBIM OOBEKTaAM MPOUCXOJUT HA OCHOBE
ONPENIEIICHHBIX SI3BIKOBBIX 3aKOHOMeEpHOcTeil. IIpm 3TOM BBIOENSAIOTCS JBa
METOJa:

1. Crioco6 co3gaBaTh HOBOE Ha3BaHHUE U TBOPUTH.
2. Cnoco6 ycBOE€HUSI UMEHH U3 APYTHX S3BIKOB.
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Takum o06pazom, HoHI ypOaHOHMMOB CTAaHOBHUTCSI Ooradye M OOHOBIISICTCS.
Oba MeToja BaKHBI B M3MEHEHHH W 00OTallleHNN ypOaHOHMMHOW cuctembl. Ho
MyTh K CO3/IaHUIO0 HOBOTO Ha3BaHUS, TO €CTh K (POPMHUPOBAHUIO HOBOTO MMEHH,
[IEHUTCS TPEIMOYTUTENIbHEE, POTPECCUBHEE, TaK KaK S3BIK OMUPAETCS Ha CBOU
BHYTPEHHHUE PECYPCHl M BOBMOKHOCTH, B HEM COXPAaHSETCS TyX HAI[MOHATHHOCTH
S3BIKA.

Hamm wuccnenoBanust ypOaHOHMMOB TOpoja YpreHua IIOKa3alid, YTO
ypOaHOHUMBI 00pa3yroTcsi B OCHOBHOM: 1) mo cmocody addukcamuu; 2) mo
CHHTAKCHUYECKOMY CIoco0y  3) 1o crnoco0y OHOMAacTHYECKOTo MpeoOpa3oBaHusl.
B pabote 3TH MeTOABl aHATU3UPYIOTCSA HAa OCHOBE MaTepHaNoB XOpEe3MCKOH
ypOaHOHUMUH.

Bomnpoc o Mopdonornueckom (adgdhuxcaiioOHHOM) criocodbe oOpa3oBaHUs
TOTIOHUMOB-OJIHA M3 CaMbIX 3aIlyTaHHBIX, CIIOPHBIX MPOOJIEM B HOMEHKIATYE.
[Tockonmpky 10 cHUX TOp B OOJBIIMHCTBE HCCICAOBAHUM, MPOBEICHHBIX
y30CKCKUMH WMEHOBEIaMH, HE TPOBOJIUTCS PA3NIUYMN MEXIy 0Opa3oBaHHEM
CIIOBa, KOTOpPOE SIBISETCS OCHOBOM TOTMOHMMA, M OOpa3OBaHUEM TOIMOHHUMA,
cioBooOpa3oBarenbHble MOpGEMbI, 00pa3ylolue TOMOHUM, MHTEPIPETUPYIOTCS
KaK TOMOHMMOOOpa3zoBaTenu. B OonpmmmHCTBE cinydaeB cydUKCH -UCT, -€, -U
MHTEPNPETUPYIOTCS Kak cy(dukcsl, oOpasywomue TonoHuM. B coctaBe
ypOaHOHUMOB TOpoja YpreHda MOTYT BCTPEUaThCS CIOBOOOpPa3OBaTEIbHBIC
cybdukcel. Ho dynkumoHanipbHO 3Ta Mopdema OyAeT OTHOCUThCA JHOO K
aneyuIsATuBY, MO0 K ypOaHoHuMy. Ilo 3TO#l mpuynHE >KemaTeNbHO KaXKIbI pa3
Pa3MBIIUIATh, UCXO/S U3 KOHKPETHOTO MaTepuara.

B cocraBe ypOaHOHMMOB ToOpojla YpreHua BCTPEUAIOTCS Ha3BaHUS,
oOpa3oBaHHble cyhdUKCOM -U: Kak ylula Bpadel, kBapTan BogHukoB, kBaprami
npoceeTutene, ynuua Crpoureneit, ynuia MHTEpHALIMOHATUCTOB.

CrHTaKCHYEeCKU METON-OJUH W3 Hanbonee NPOAYKTUBHBIX CIIOCOOOB
oOoramieHus JEKCUKH S3bIKa. DTO MHEHHE aKTyaJbHO WU JUISI OHOMAaCTHYECKOTO
ypOBHS s3bIKa. JlOCTOBEPHOCTh ATOTO PaCCyKIEHUS MOATBEPXKAAeT U TOT (HaKT,
YTO OCHOBHYIO YacTh TOMOHHMMHYECKOTO MaTepuala, COOpaHHOTO C TePPUTOPUHU
XopesMa, COCTaBISIOT COCTaBHBIE YPOaHOHUMBI.

Takum 00pa3oMm, CHHTaKCHYECKHH METOJI TOPOXKIAeT COCTAaBHBIC
ypO6anonumsbl. CrnoBapHas eAWHHNA (TOTIOHUMBI), OOpa3ylomas COCTaBHOMN
TOTIOHUM, - 3TO JieKceMa (M), KOTOpast TI0 CMBICITY U TPAMMATHUKE TPEICTABISCT
co0o0if equHOE CI0BO, (POHETHYECKH U OP(HOIMUUIECKU-EUHOE TIETIOC.

bnaromapss ToMy, 4TO TONOHHUMBI COCTAaBHBIX YpPOaHOHMMOB COCTOSAT W3
Ooree dYeM OJHOTO CIIOBa, KOMIIOHEHTBHI, COCTaBISIIOIIHME OTy OCHOBY,
OpPTaHM3YIOTCS Ha OCHOBE OIPEIEJICHHOTO0 CHHTAKCUYECKOrO OTHOIICHHS Ha
CTaluu, TpelecTBytome ypOaHoHMMuH. (OCHOBHBIE TIPOSBICHHUS 3TOTO
CJIEeIyIOLIHE:

1) VpbaHoreHe3uchl B OTHOIICHHAX TNPUJIATATEIBHOTO M TMPUIATATEIHHOTO
(mpumbikanwus): Mara3zun Amuna, Kade YKupHblil [BITUICHOK.

2) VYpbOaHoreHe3Wchl B BHHHTECIBHOM ¥  TOJYMHEHBIX  OTHOIICHHSIX
(amanTanms)Takue Kak: marasuH llanmBana, depmepckuii pbiHOK. KoMmoHEHTHI
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COCTaBHBIX YpPOAHOHHMMOB COCIMHSIOTCS IIyTEeM COYETaHUsS, IPUMBIKAHU,
yTpaBIICHUS.

[TockoNbKy CHHTaKCHYCCKHA MeToj (OpPMHpPOBaHUsS ypOaHOHWMA 3TO
MpolLecc CO3JaHus €ero IyTeM jAo0aBieHusi Oojiee OJIHOTO TOMOHUMA, TO,
COOTBETCTBEHHO, MPUOABIsEMOE OCHOBaHUE JOHKHO ObITh Oojiee OAHOro, HE
MeHee JByX. PaccMarpuBaTh 3TH Ha3BaHHMS KaK IIEJOCTHBIC MOHOJIUTHBIE
COCTaBHBIC UMCHA SIBJISICTCS OTHOCUTEIBHBIM. Tak Kak 3T Ha3BaHUS B HEKOTOPHIX
CIydasX yHnoTpeOJsitoTcss 03 yKa3aHWs M CTAHOBSTCS JABYXKOMITOHEHTHBIMHU
TOTIOHMMaMHM: Kak Kazaxayin, AkantuHckas ynuna, Kupruszkanai.

['enepanus ypOaHOHMMOB 3aKJTIOYACTCS B TOM, YTO CHHTAKCHUECKHH METOJ
reHepalnnu-3To MPOIECC co3aHusl ypOaHOHMMA MyTeM J00aBiieHus 0ojiee 0JTHOTO
OCHOBaHHS, B COOTBETCTBUU C KOTOPBHIM J100aBIsI€MOE OCHOBAHUE JOJIKHO OBITh
Oosee omHOTO, TO KpailiHed Mepe, AByX. PaccmarpuBath 5TH HMEHa Kak
IIEJIOCTHBIC MOHOJIMTHBIE COCTaBHBIE MMEHA OTHOCHTEIbHO. [loToMy 4YTO 3TH
Ha3BaHUS B HEKOTOPBIX CIIydasX HCIOJIB3YIOTCA O€3 yKa3aHHUS W CTaHOBSTCS
JBYXKOMITOHCHTHBIMU ypOaHOHUMaMHU: KaK Kynakamrpa(maxanmis).
Mopdonorudeckuii psii COCTaBHBIX YPOAHOHUMOB CIIETYOITHMN
1. Mopens CymectButensHoe + CymectBurenbHoe: Kazaxayn, 3omotoit Oasuc
(ynmuua), rojoc Y30ekucrana (yJiuia) 1 ap.

2. IlpunararenbHoe + CyIIECTBUTEIBbHOE MOJICNb: HOBas KU3Hb (Maxayis),
Hosriii cang (maxamns), Kynakamba (Maxamwist) (Crapeiii 3amok), KbI3puikym
(ynuua) u ap.

3. UucnurenbHOE+CyIIECTBUTENbHOE (M YHUCIMTENbHOE + CYIIECTBUTEIHHOE)
Mozenb: 8 Mapra (ynuia).

4. CyliecTBUTEIbHOC YHCIUTEIbHOE + (MOPSAKOBOE YUCIUTENbHOE): Kak 350-
netue Yprenua (ynuna), 2500-netre XuBbl (yIuiia).

CHUHTaKCMYEeCKUMH METOJ  CJIOBOOOpa30BaHUS OOBIYHO COCTOUT M3
nobasieHus: 0oyiee 4eM OJIHOM JIEKCMYECKON OCHOBBI, TOT/Ia Kak B ypOaHOHUMUU
OH COCTOMT U3 Jo00aBieHuss ocHOB. Ho po0aBineHue OCHOBaHHUNA MOXKET
MIPOUCXOJIUTH B Pa3HBIX CiIydasX. [Ipyu 3TOM BBIIEIAIOTCS JABA CTPYKTYPHBIX THIIA.
1) coeamHeHue B I1ETOCTHOM, MOHOJUTHOM COCTOSIHHM; 2) COCIMHEHUE B
CBOOOJIHOM, OTKPBITOM COCTOSIHUH.

CoeuHEHNE OCHOB COCTaBHBIX UMEH B CBOOOJHO OTKPBITOM BHJIE HOCHT
XapakTep CIOBOCOYETAHUS, HO 3TO COCIUHEHUE MOHUMAETCS B BUJE LEIOCTHOTO
UMEHU: B YpOaHOHMMax 3Ta MOJE]b WMEET JBa MPOSBICHHS: 1) TIOPKCKHE
(y36ekckue n30puiabHbIe MOACHH; 2) TAJKUKCKUE N30(UITbHBIC MOJIEIH.

Korma peno noxoaut 10 CHHTaKCHMYeCKOro oOpa3oBaHHsS YpOaHOHHMOB,
BOXHO OTJIMYATh HWCTUHHO COCTaBHbIC YpPOAHOHHMBI OT «OOMaHYMBBIX)
coctaBHbiX ¢dopMm. HenuddepeHrpoBaHHOCT, OOBIYHO BO3HUKACT M3-3a
HenuddepeHIUPOBAHHOCTY ~ METOJOB  MpeoOpa3oBaHMsi W CHHTaKCcHUca
oOpa3oBanus uMeH. COCTaBHOM CTPYKTYPHBIH YpOAaHOHUM OBIBACT JBYX BUOB: Q)
o0pa3oBaHHE COCTaBHOrO ypOaHOHUMA; 0) Mepexoi TOTOBBIX COCTABHBIX MMEH
COOCTBEHHBIX B (QYHKIUIO ypOaHOHMMA. TOJBKO TIEpBOE M3 HHUX 3TO
dhopmupoBaHue COCTaBHOTO Ha3BaHUS. Bropoe-3To COCTaBJICHHE
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CJII0BOOOpa30BaHUsl 0 TOMOHMMHUHU (40 TomoHUMH3anuu). IlepBbIil ciayuyaii-3To
NPOAYKT OHOMAaCTUYECKOTO YPOBHs, a CIEAYIOIIUNA-TIPOAYKT areUIATUBHOTO
ypOBHsI (POJICTBEHHBIN JeKCUKOH). Hampumep: JKene3HogopoKHUK (OKPECTHOCTH)
- 3TO CJIOBO, KOTOPOE YXKE CYIIECTBYET B OOBIYHON JICKCHUKE.

VimMeHOBaHHE TOMOHUMHYECKHX OOBEKTOB HMEET CBOM OCOOCHHOCTH,
BaXHOE 3HaueHWe B (opmupoBaHUM XOpE3MCKOW ypOAaHOHHMMHOW CHCTEMBI
npuoOpeTaeT MW Takoe SBICHHE Kak TpaHcoHummuzanusi. Ocoboe MecTo B
OOOTaleHnH JIGKCHYECKOTO COCTaBa CHCTEMBl ypOaHOHMMa Tropojaa YpreHua
3aHMMAaeT SIBICHHUE TPAaHCOHUMHU3AIMH, TO €CTh MUTpAIlMM Ha3BaHUS OJHOTO
00BEKTa B IPYTOE.

IIpu oOpazoBanuu ypOAHOHUMOB, HapsIy C COOJIIOJACHUEM TpaauIUuld
MPOILIOT0, TAKXKE YUYUTBHIBAIOTCS CIPOC W COCTOSHHUE BPEMEHHU. DTO SBICHUE HE
TOJILKO TTOKa3bIBaeT pa3zHooOpasue GpopMm U croco00B 00pa3oBaHUs YpOAaHOHUMA,
HO W CBHUJCTEIBCTBYET O TOM, YTO ICTETHUYECKOE OTHOIICHHE K HEMY pacTeT C
KaXApIM JTHeM. McXomss W3 3TOro, CErofHs B TOpOoJe YpreH4 Bce OOJbIe
CTAaHOBHMTCS OYEBHJIHBIM, YTO HOBBIC YJIHUIIBI Ha3BaHbl B YeCTh aOCTPAKTHBIX
CYIIECTBUTEIBHBIX, HA3BaHUW I[BETOB, JIUIl, CAMOOTBEPKEHHO CITYXHBIIMX WU
OTIaBIINX KU3HB 32 Pomuny.

Korma MpI TOBOpUM O 3Ha4YCHWH U (DYHKIIMH SI3bIKA, MBI BCETJIa TOBOPUM O
CJIOBaX, 3HAUEHUSIX CIIOB, X B3aMMOCBSI31, OOOTAIICHUH SI3bIKa HOBBIMU CIIOBAMHU.
Bce 3T0 mpaBWIIBHO W Ba)XHO, HO TIOCKOJIBKY S3bIK BBITIONHSET COIHAIBHYIO
GYHKIIMIO WHCTPYMEHTa B3aWMOJICUCTBUSA, OH CJIEIyeT CBOWCTBEHHBIM €My
3aKkoHaM. SI3bIK HE JEepXKHUT B ce0e HEHYXHBIX BEIICH, COMPOTUBISAETCS
HECOBMECTUMBIM C CO0OH SIBJICHHMSM, M OTKa3biBaeTcsi OT HHUX. OTHAKO S3BIK
TaKXKE CIEIyeT OMpPENeICHHBIM TMpaBWJIaM M 3aKOHaM TIPHU HCIIOJIb30BaHUU
UMEIOIINXCS Y HETO BO3MOYKHOCTEH U CpelcTB. BOT 0iMH M3 HUX-3aKOH SI3BIKOBOM
HYKOHOMHUKH, TO €CTh IKOHOMUKH PEUH.

3aKOH S3BIKOBOW JYKOHOMHUKH HMEET MHOXKECTBO CIIOCOOOB TIPOSBICHUS
cebs. OmHa M3 CaMBIX BaXHBIX M3 HHUX-OTO HUCIOJIB30BAaHUE OJHOW SI3BIKOBOM
eauHuIlbl (hopmbl), cpeacTa B Oosiee yeM onHOM 3amade. Ha camom nerne 3to
CBOWMCTBO SIBJIICTCS OJHUM W3 YHHKAJIBHBIX YyAEC S3bIKa, COTJIACHO KOTOPOMY
KaXIBIH W3 CYIIECTBYIONMX B OOBEKTUBHON BceneHHON He co3maeT OTAEIbHYIO
BeIllb, OT/EIbHBIC CIIOBA, HA3BaHUS AJIA MOHITHS, a 0000IEHHO HA3bIBACT BEIIH,
NpUHAJISKAIINE K OJHOMY TUIY | rpymme. [loroMy 4To ClI0BO necok-3T0 001Iee
Ha3BaHWE, TO €CTh POJCTBEHHOE CYIIECTBUTEIHHOE, JIFOOOTO IMecKa, KOTOPHIH
BXOOUT B cdepy dTtoro moHsAtus. [lpm 3TOM mronu eme B JIPeBHOCTH ObLIH
BBIHYKJICHBI DPa3IndaTh HEKOTOPHIE OTIEIbHBIE OOBEKTH M MPEIMETHL. DTOTO
TpeOoBasia camMa TIOBCEJHEBHas JKW3Hb. B  pe3ynbprare  MOSBUIKCH
CYIIECTBUTEIbHBIC, SIBJISIONINECS HA3BAHUSIMH OTJICIBHBIX MMPOW3BOIHBIX MTOHATHH
(HammpuMep, TECOK, peka). A I COo3JaHUs M3 HUX HMEH COOCTBEHHBIX
MHOTOKPAaTHO  HCIOJb30BAJNCh CYIIECTBYIOIIME B  SI3bIKE  POJCTBCHHBIC
cymectButenbHbie: Koi3puikyMm, Kapakym, AMymapbs (Ha3BaHusS yiui). B aTom
cllydae S3bIKOBas cucTeMa ObUla CrHaceHa OT 3aTPYAHCHHI, CBS3aHHBIX C
CO3/IaHMEM HECKOJIbKMX TBICAY HOBBIX CIIOB, BBICTYyNas B pOJM HMEH
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COOCTBEHHBIX. DJTO OJHO M3 HKOHOMHYECKUX MpOsBICHUN s3bika. [loBTOpHOE
HCIIOJb30BAHUE CYIIECTBYIOIIMX HWMEH CYIIECTBUTENBHBIX B SI3BIKE IS
HAaMMEHOBAHUsI HEKOTOPBIX OOBEKTOB SIBJISIETCA YACTHIM SIBICHUEM U HA3bIBACTCS
TpaHCOHUMM3AlLMEN: HanpuMmep, YpreHd (roctuHuua), Xanka (ynuna), AMyaapbs
(ynmuna), “ABecta” (mapk), KoMuwnkoH ATaHus30B (Maxamis). ITO TakKe OJTHO U3
MIPOSIBJIEHU SA3BIKOBOM SKOHOMHUKHU. [lepemenieHne MMEHHOTO CyIIeCTBUTEIBLHOTO
OJTHOTO 00BEKTa Il 0003HAYEHUsI JPYroro Wi HECKOIbKUX OOBEKTOB SIBIIAETCS
OJIHMM U3 PaclpOCTPAHEHHBIX METOIOB B OHOMACTUYECKOUN CUCTEME.

Tperuit abG3any r1aBsl  HazpiBaeTcs  “I'pamMmaTnyeckuii  cocTas
ypOAHOHMMOB”, 4YTO HaJW4yuMe€ CJIOXKHOITO TIpaMMaTUYECKOTO  COCTaBa
ypOaHOHMMOB TpeOyeT UX aHaiMu3a C BBIJCICHHEM UX B OINpE/eSICHHbIE TPYMIbI,
KOTOpbI€ B JaJIbHEHIIEM AaKTUBHO HCIOJb3YIOTCA B Y30€KCKOM HMEHOBEIEHUH,
Takhie Kak HMMEHAa C ameJUIITUBHOM OCHOBOM, (hOpMaHTHbIE HMMEHA, HMEHA C
MHJMKAaTUBHONW OCHOBOM M aHAJIM3UPYIOTCS HA OCHOBE MaTepuaioB ypOaHOHUMUU
ropoja Ypresua.

3AKJITIOYEHHUE

1. Tak Kak 3THUYECKUI COCTaB HACEIEHUsSI XOpe3Ma COCTOUT B OCHOBHOM U3
TIOPKCKUX HapoAoB, MX OTry3CKOro M KbIMYaKCKOrO0 POAOB, TO BHUJIHO, YTO B
JIpeBHEM paccelieHUM HaceleHus Kpas, KaKk U B APYTUX TIOPKCKUX IUIEMEHax,
npeobyiaiany dTHUYECKUE Tpaauiuu. [lOCKOJIbKY ATa ATHUYECKash CHUTyalusl B
o0JlacTu TaKke MOBJIUsIa Ha popMHUpoBaHUEe ypOAHOHUMOB, UPAHCKHM CJION, XOTS
M B MEHBIIEH CTENEHH, TakKe OBUI BOBJIIEYEH B TOHNOHHMMHYECKOE
cinoBooOpazoBanue. Creabl JIEMEHTOB apabCKOTro, MOHTOJBCKOTO U JAPEBHE-
XOPE3MHUICKOTO S3bIKOB, KaK M B CTPYKType TonoHuMuu CpenHell A3uu, JaBHO
MIPUCYTCTBYIOT B YPOAHOHUMHUM Topojia YpreHda, U 3TH S3bIKOBBIC JIEMEHTHI C
TEUCHUEM BPEMEHU YKOPECHWINCH B HAIIIEM SI3bIKE, ITIOYTH MPEBPATUBIIUCH B HAIIIU
“coOCTBEHHEBIE CJIOBa”.

2. XoTsa ¥MMeHa, 0003HAYalolue STHUYECKUN COCTaB Hapojia, MOCTEIEHHO
MCUE3al0T B pe3ysibTaTe pa3BUTHUS OOIIECTBA W BIUSHUS MHPOBOW ITUBUIIU3AINU,
OHM COXPaAHSAIOTCSA B YpOAaHOHUMHUUECKOM (hOHJIe KaK BTOPOCTEIICHHbIC UMEHA.

3. BiausHue nuanekTHBIX 0COOCHHOCTEH Ha (opmupoBaHue (HOHETUUECKOTO
U TPpaMMaTHYECKOrO0 CTpOs YpOAHOHMMOB Topoja YpreHya B 3HAYUTEIBLHOU
CTCIICHHU 3aMETHO.

4. 3HauuTeNbHOE MECTO B CHCTeME ypOaHOHUMOB 3aHUMAIOT OWKOHUM,
SPrOHUM, arOpOHUM M HEKPOHHMMBI, a TAKXE MPOAYKTHUBHOCTH OHOMAaCTHYECKHUX
AJIEMEHTOB, TAaKMX KAaK AaHTPONOHUM, TEOHHM, MPUHAIICKHOCTh KaXIOTO
YETBEPTOr0 MMEHU K 3TUM TPYIaM MOJHOCTbIO COOTBETCTBYET YCIOBHUSIM H
nanamadty Topoaa YpreHya. ITO OOCTOSTEIBLCTBO  CBHJIETEIILCTBYET O
€CTECTBEHHOCTH Y TPAJUIIMOHHOCTH Ha3BAHUM.

5. B HekoTopbIX HWMEHaxX COOCTBEHHBIX B cuUCTeMe XOpe3MCKOM
ypOaHOHUMHUU TPUCYTCTBYIOT SIICPHBIC JJIEeMEHTHI. [lepBoHayaabHO OHU
BO3HHUKJIM KaK Ha3BaHHE OCHOBHOTO reorpaduyeckoro 00hekTa 1 rnepekoueBaiv B
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apyrue oObeKTbl BOKPYT 3TOTO MECTa. DTOT MPOLECC TPAHCOHUMU3ALUH TTOPOIHIIT
OTJEIbHYI0 001acTh (POPMUPOBAHUS TOMOHUMOB, B PE3YJbTATE€ YErO IMOSBUIOCH
OT JBYX JO CEMH HOBBIX OHMMOB. B 3T0 Bpems pacmupuiio cdepy CBOEro
JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOI'0 3HAUEHHsI B 3TOM 00J1aCTH.

6. IIpuoOpeTeHHas HE3aBUCUMOCTh KaK MCTOPUYECKOE JOCTUKEHUE HAILIETro
HapoJia TaK)Ke OKa3asa MOJOKUTEIbHOE BIUSHUE HA TOIOHUMHUYECKYIO TIOJUTHUKY,
KOTOpasi SIBISIETCS YacThIO SI3BIKOBOM TMOJIMTUKUA. TOTMOHUMHUYECKHE PEPOPMBI,
MIPOBOJUMBIE TIPABUTEILCTBOM Y30€KUCTaHa, CHOPMUPOBAIIU COBEPILIEHHO HOBYIO
CUCTEMY HaMMEHOBAHUS MeCT, reorpauyeckux OOBEKTOB, B KOTOpOH ObLIO
yJIeJIeHO BHUMaHHUE BO3POK/ICHUIO HAIIMX HAIMOHAJLHBIX IIEHHOCTEH, 00ObIUaeB U
Tpamuiuii. Tak BO3HHMKIM HOBBIE NPHHIUIB (HOopMHpOBaHUS Y30E€KCKUX
TONOHUMOB. COLMATBHO-TIOTUTUYECKUE W3MEHEHHMsI, MPOU3OIIEAININE B Hallen
CTpaHe 3a ToJlbl HE3aBUCUMOCTH, HAIJIM CBOE OTPaK€HHWE U B ypOAHOHUMHUU
ropona Yprenya. OCOOEHHO SIPKO 3TO OTPA3WIOCh B CiIy4asiX, CBSI3aHHBIX C
aJIMHHHACTPATUBHO-TEPPUTOPHATEHBIMH Pa3rpaHUYCHUSIMH 1 HAUMEHOBAHHUSMH.

7. OnpeneNieHHYI0 4acThb CUCTEMbl YPOAHOHMMHUH TEPPUTOPUU COCTABIISIOT
UCTOPUYECKHE Ha3BaHMs, OOJBIIYI0 YacTb-HOBble. HO BO3pokaeHHE MHOTHX
UCTOPUYECKUX TOMOHHMOB B MEPHO]] HE3aBUCUMOCTH, KOTOpHIE OBLIH 3a0BITHI
paHbllle, CBUIECTENBCTBYET O PACTYIIEeH TEHJEHIIMU K HAlUOHAIBHOMY JYyXY.

8. IlpoananusupoBaHHble B padboTe YpOAHOHHUMBI CUUTAIOTCS TyXOBHBIM
HaCJeJIMEeM U KyJIbTYpPHBIM JIOCTOSITHUEM Hapoja, MPOKUBAIOIIETO Ha TEPPUTOPUU
Xopes3ma, U CIOCOOCTBYIOT COXPaHEHHIO 3TOr0 OorarcTBa Ha MPOTSKEHUU BEKOB.
B 1o xe Bpems 3TOT coOpaHHBIM Marepuan TaKKe MOCIYKUT OCHOBOM st
CO37aHMs TOJKOBOTO CJI0Baps ypOAHOHMMUUYECKUX HAa3BaHUH.

9. Jlpyrue TuOBI HWMEHHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX M  POJCTBEHHBIX
CYLIECTBUTEIBHBIX, @ TaKXe CJOBa, OTHOCSIIMECS K JPYTUM pojaaM, MOTYT
dbopmupoBaTbes 0e3 oOpa3oBaHus WM MeETOJA0M adduKcanuu, MOKa OHU HE
ctanyT YpOanonumamu. Korga mo0oe cioBO cTaHOBUTCS YpOAHOHUMOM,
MpPEeTEepIIeBACT pa3JIMYHbIE S3bIKOBbIE HW3MEHEHHMs, JIeKCeMa TepseT BCHO
CTHJIUCTUKO-BBIPA3UTEIbHYIO OKpacky, MpHOOpeTaeT BTOPUYHOE 3HAaYCHUE.
3HauYUTENIbHOE MECTO B BO3HHUKHOBEHUU TEPPUTOPUATBHBIX ypOAHOHHMOB
3aHUMAIOT OT/IECJbHBIC HANMEHOBAHUS, B TOM YHCIIE TOTIOMHANKATOPHI, KOTOPHIE B
OCHOBHOM OTHOCATCS K pa3psily YUCIUTEIbHBIX U MPUIIaraTeabHbIX.

10. IlockonbKy  Ha3BaHMsl  SIBJSIOTCS  MPOAYKTOM  YeJIOBEYECKOMU
JEeSTENBHOCTU U 00pa3a JKU3HU, MOSBIEHUE UCTOPUUECKUX U COBPEMEHHBIX UMEH
MPOUCXOANT AHTPOIMOIICHTPUIECKH B CBSI3M C JBYMSI OCHOBHBIMU (haKTOpamu —
M3MEHEHHUSIMU B 00pa3e MBIIUICHUS HAPOAa U B IOCTPOCHUU S3bIKA, & TAKXKE B €TI0
3aKOHAX.

11. Ypbanonumsl ropoja YpreHua MosSIBUIMCH U MPOAODKAIOT MOSABISTHCS
Ha pa3HbIX dTanax pa3BUTHs HAUIETO SI3bIKAa. JTO CBOCOOpa3HbIE OHOMACTHUYECKHUE
€ANHUIIBI, OOBEKTHUBHO OTpaXkarolire UHPOPMaLUIO 00 UCTOPUU S3bIKA, HCTOPUU
HapoJia U AYXOBHOM HACJIEJIUU HAIIETro Hapoja.
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INTRODUCTION (annotation of the doctoral thesis)

The aim of the research is to conduct an anthropocentric research of
urbanonyms of the city of Urgench, to determine the place of urbanonyms at the
onomastic level of the Uzbek language, to classify and describe urban names, to
study their sociolinguistic, linguistic and cultural characteristics.

The objectives of the research are as follows:

to collect urbanonyms of the city of Urgench and give their scientific description;
defining the role of urbanonyms in the onomastic system of the Uzbek language;
generalization of information related to the linguistic status of urbanonyms;
definition of linguistic and cultural features of urbanonyms;
definition of sociolinguistic characteristics of urbanonyms.
The object of the study is the urbanonyms of the city of Urgench. Urbanonyms
were collected from official sources, scientific and other types of texts in the
language of representatives of the dialect, lists and articles of various publications.
Attention was also paid to such factors as the name of a certain subject in the
literary language and its expression in the language of representatives of the
dialect.

The scientific novelty of the research is as follows:

the the system of terms related to urbanonyms is disclosed in accordance
with the types of objects included in their internal groups, broken down into
groups such as names of districts and streets, roads, bridges, markets and other
shopping centers, parks, alleys, recreation areas, museums and galleries, ponds,
airports and train stations, and also the names of the companies;

methods of formation of urbanonyms, such as affixation, syntactic,
onomastic method of transformation, traditional and formal-motivic types based
on naming motives in the process of anthropocentric analysis, certain linguistic
and non-linguistic methods, sociolinguistic factors associated with the migration
of such names to urbanonyms as the name of a person, toponyms have been
proven;

during the anthropocentric analysis of urbanonyms, types related to the
structural aspect of urbanonyms with indicators were proved: urbanonyms formed
with the help of related nouns and other related words, urbanonyms formed with
the help of eminent nouns, urbanonyms with simple and compound meanings,
urbanonyms with an indicator;

in connection with the choice of names for newly emerging or renamed
objects, the creation of urbanonyms of a high aesthetic level reflecting the history,
mentality and aspirations of the people, to whom or what the named object
belongs, its location, purpose, the laws of the Iliterary language and
recommendations on the correspondence of the language to the aesthetic function
are proved;

due to the anthropocentric analysis of such urbanonyms as Honatlas, Old
Castle, Mir, Asia, Century, Kutlug Kadam, Tabassum, Avesta, Didor,
Masterpiece, Glory, Swallow in Urgench, names serve as an important tool in
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educating the younger generation in the spirit of respect for their native language,
loyalty to age-old values, love for national traditions.

The implementation of the research results. Based on the scientific
results of the anthropocentric study of urbanonyms of the city of Urgench:

The conclusions drawn as a result of an anthropocentric study of the
urbanonyms of the city of Urgench were used in the implementation of the
fundamental scientific project "The role of the Sughd language and writing in the
history of Uzbek statehood (II BC — XII centuries.) FZ -2016-0914124453
(reference No.01/10-2261 dated October 27, 2023 of Tashkent State University of
Uzbek Language and Literature named after Alisher Navoi, Ministry of Higher
Education, Science and Innovation of the Republic of Uzbekistan). As a result, the
characteristics of historical and etymological sources of toponymic units of the
Turkic and Sughd languages were achieved, factual materials were obtained on
the history of the emergence of urbanonyms of the city of Urgench, naming
principles, semantic groups and types;

The results of the study of sociolinguistic features of urbanonyms within the
framework of the state practical grant project "Development of Uzbek-speaking
software and a voice synthesizer that allows blind people to use computer
technologies, read and write texts" No. BV-Atex-2018-(143) were used in the
creation of the computer program "UzNutq Synthesizer". (Ministry of Higher
Education, Science and Innovation of the Republic of Uzbekistan, Tashkent State
University of Uzbek Language and Literature named after Alisher Navoi dated
October 27, 2023 No.01/10, reference No. 2260). As a result, the conclusions and
interpretations made on the study of the linguistic status of urbanonyms, their
place among other types of toponyms, features of formation, sociolinguistic and
linguocultural characteristics provide important necessary scientific information
for modern Uzbek onomastics, in particular, urbanonymy; it is based on the fact
that scientific views in the analysis of urbanonyms serve to develop approaches in
the analysis process;

Of the scientific innovations identified in the dissertation, it was used in a
practical project on the topic "Creation of an interactive electronic platform for
national names of service facilities" No. II-4721101717, conducted at the Center
for Training and Advanced Training in the basics of work in the State language of
the Tashkent State University of Uzbek Language and Literature named after
Alisher Navoi, (Center for Training and Improvement of the basics of conducting
works in the official language of Tashkent State University of Uzbek Language
and Literature named after Alisher Navoi, Ministry of Higher Education, Science
and Innovation of the Republic of Uzbekistan, reference No. 1018 dated October
25, 2023). As a result, the interactive electronic platform was enriched with
information about the role of proper names in the language system and their main
linguistic features.

In the program "Learn your language", aired by the Khorezm Regional
Television and Radio Company on April 17, 2023, and in the radio program
"Language is the Mirror of the Nation" on June 6, 2023, a theory was expressed
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regarding the motivational meanings and use of anthropocentric characteristics of
urbanonyms of the city of Urgench (Reference No. 2023-31-10, No. 725 dated
October 31, 2023 of the Khorezm Regional Television and Radio Company),
(Reference No. 726 dated October 31, 2023 of the Khorezm Regional Television
and Radio Company).

As a result, the linguistic, cultural and sociolinguistic characteristics of
urbanonyms were widely disclosed in the literary, artistic, spiritual and
educational program.

The outline of the thesis. The dissertation consists of an introduction, three
chapters, a conclusion, a list of references and appendices; the total volume is 134

pages.
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Ishda foydalanilgan transkripsion belgilar*

O‘zbek Yunikod
T/ | alifbosida | Trans- | tizimidagi Izoh Misol
r gi harfi kripsio kodi
n belgisi

1. Aa Aa 0041/0061 | Orqga qator, quyi keng, lablanmagan | ay (oy)
unlini ifodalaydi

2. Aa Ai 00C4/00E4 | Old qator, quyi keng, lablanmagan
unlini ifodalaydi aké (aka)

3. Aa Aa 0100/0101 | Orqa qator, quyi keng, gqisman bal (bol)
lablangan unlini ifodalaydi

4. Ee Ee 0045/0065 | Old qator, o‘rta keng, lablanmagan | eldk
unlini ifodalaydi (elak)

5. [i [i 0049/0069 | Old qator, yuqori-tor, lablanmagan | ki¢ik
unlini, singarmonizmli shevalarda | (kichik)
qisqa tovushni ifodalaydi

6. [i Ii 0208/0209 | Orqa qator, yuqori-tor,
lablanmagan unlini, qiliq
singarmonizmli shevalarda qisqa (qiliq)
ifodalaydi

7. Uu Uu 0055/0075 | Orqa qator, yuqori-tor, lablangan uluy
unlini ifodalaydi (ulug®)

8. Uu Ui 0170/0171 | Old qator, yuqori-tor, lablangan izim
unlini ifodalaydi (uzum)

0. O o° Oo 004F/006F | Orqa qator, o‘rta keng, lablangan orman
unli (o‘rmon)

10. O o° 06 00D6/00F6 | Old qator, o‘rta keng, lablangan 0zbek
unli (o‘zbek)

11. G'g Yy 03B3/03B3 | Chuqur til orqa, sirg‘aluvchi, yélaba
jarangli, sof undosh (g‘alaba)

12. Sh sh S§ 0160/0161 | Til oldi, sirg‘aluvchi, jarangsiz, sof | Sali
undosh (sholi)

13. Ch ch C¢ 010C/010 | Til oldi, qorishiq, jarangsiz copan

D (chopon)

14. Yy Jj 004A/006 | Til o‘rta, sirg‘aluvchi, jarangli, sof | jasil

A undosh (yashil)

15. Ngng Dy 014A/014 | Til orqa, portlovchi, jarangli, sof ménl4;

B undosh (manglay

16. Jj 77 017D/017E | Til oldi, sirg‘aluvchi, jarangli, sof | Zurnil
undosh (jurnal)

17. Jj 33 O1EE/O1E | Til oldi, portlovchi, jarangli, 30734

F gorishiq undosh (jo‘ja)

32 Ushbu fonetik transkripsiya “Turkologiya” jurnalida qo‘llanadigan lotin yozuviga asoslangan xalgaro

transkripsiya asosida dotsent Azamat Primov tomonidan o‘zbek tili va uning shevalariga oid materiallarni yozish
uchun moslashtirilgan. Shuningdek, transkripsiyani takomillashtirishda V.Reshetov, Sh.Shoabdurahmonov,
S.Ashirboyev kabi olimlar tomonidan taklif gilingan transkripsiyalar o‘rganib chiqilgan, ularning tajribalaridan
foydalanilgan.

52



53



